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اللغررأ اةال للتصا ررل صالت ررن ا بررد  الشرر اة صال ررعصأس صل ررن ةص  ا ن رر  شرر    ررنل  تعتبرر 
صم  الخ نئص الت  ت ا الصضع اللغرص  الن سس  ص دلأ للتعبد  عمن دختلج ش ال عصأ ش   

      نئرررة اللغرررأ الع لأ رررأ صالمنرةغ رررأ لضرررنشأ للررر  اللغرررن  الئنب رررأ شررر  الئرائررر   ررر  التعرررةةس  دررر  
 . ل صالتعل ا صالإعلاا صالاقت نةالت    ط   عل  مئنلا  عةل من ن الإةا
 صةتنرن صصطندتنرنس لروا صئرأ الا تمرنا ب رن  صن رن   عرصبنعتبن  اللغأ مقصمن ا ن ر ن  عبر  

  قنم ررن ص ندنررن بم ننررأ  اق ررأ علرر   رر اصمص شررع مرر   رر ن ن س لغررأ القرر ل  ال رر ةا الترر   تررأ ب ررن
اللغررن  الخرر هس ش رر  نئررة ن  تدرر ا مررن تعترر   صا ررنبت ن بعرر  الم ررن ل اللغص ررأس ص رروا  ائررع 

خن رأ شر  مئرنل التعلر ا لل  ابننء امت ن التر  نق رصا مر   ر ن ن صعرةا ا رتعمنل ن ب ر ل  بدر  
        أ علرررر  م ررررتصه الررررصط  س صامررررن اللغررررأ المنرةغ ررررأ ش رررر   درررر  منت رررر ل صم ررررتعملشرررر  الئنمعررررن 

ل  ر   رل صلا رن  الرصط  تة  ر ن للا القلدرل من رن  للا ش  بع  الصلا رن  من رن صتة ة ر ن ا ضرن
ل س ش رررلا اللغترررد    ققرررن  ت نمرررة   رررم أ تنن رررأ صتعل م رررن لبننئنرررنشصئرررأ تعم م رررن بمرررن ان رررن تعررر

 :س صم   نن ت نءلننصان ئنا مئتمع 
شر  ل  رنء معرنلا التعرن   "  نلح بلعدة"مة ن من   ا ا الا ت اتدئ ن  الت  اعت -
 .الع لأ أ صالمنرةغ أاللغص  بد  

ل  ا  مةه ت قق  وا الم  صع؟ -  صا 

صقررة  ررن   رروا الب رر  صشررق من ئ ررأ اعتمررة  شد ررن علرر  مقةمررأ صش ررلد  صخنتمررأ بعررة ن 
صتط قرر  ش ررى للرر  م  ررصا التعررةة اللغررص  " م  ررصا التعررن   اللغررص  "شنل  ررل الصل  ررن  بعنررصا  

دئنب رررن  ص رررلب ن   رررل من مرررنس امرررن ال  رررل الترررنن  الرررو   رررن  بعنرررصا  ص  الارةصائ رررأ اللغص رررأ صا 
      التعررررن   اللغررررص  مئ ررررةا شرررر  الئ ررررصة اللغص ررررأ لررررةه  ررررنلح بلعدررررة شقررررة تننصلرررر  ش ررررى التطبدررررق 

اللغرررأ "ص" م ررر صع الن رررص  اللغرررص  "س "المنرةغ رررأ شررر  خطررر : "من رررن"  رررنلح بلعدرررة"علررر   ترررأ لرررر
ب ار ةص  رن شر  التعرن   اللغرص  لت قدرق تمن رج صان رئنا ا "الئنمعأ لمئتمعرن س صشر  الخدر  صا 

 .صضم  بد   طص  ن ا ا النتنئج الت  تص ل  للد ن ب ت  خنتمأ ان د 
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ل رروا المصضررصع شد ئررع للرر  قلررأ الة ا ررن  الخن ررأ  ررصل اللغررأ  اخت ررن   امررن عرر   رربأ 
شرر  التعرر ث ا ترر  علرر   ررود  اللغتررد  صمع شررأ  الع لأ ررأ صالمنرةغ ررأ صالتعررن   ش مررن بدررن اس ص  بتررن

التررر  تعررر قل ا صم نصلرررأ الن رررص  ب رررن صالص رررصل للررر  النتدئرررأ ص رررةث اخدررر ا ص رررص  الإ ررر نلا 
التعن   بدن من بنعتبن  اللغأ الع لأ أ    الم تعملأ  تد ا ش  الئرائ س امرن المنرةغ رأ ش ر  لغرأ 

 .نص مدراأ صالتصا ق ال نص أ صالقبنئل صلأ: م تعملأ م  ط ث شئأ قلدلأ ص ا
صلمن  ن  الب   دتطلأ من ئن   د  عل ىس ص  ة خطنه اتبعنن شر  ولرج المرن ج الت لدلر  

 .الص    الو  ش ضى طب عأ المصضصع
بن رر  شرر   رروا المئررنل شقررة صائ تنررن بعرر  ال ررعصبن   درر  اعتمررةنن بنلة ا ررأ  ص رر  

عل  م ائع صم نة  قلدلأ ب بأ عرةا صئرصة  ترأ تضرمن   روا المصضرصع ب تر لس صعرةا ترصش  
 .ة ا ن  صب ص   نبقأ  نش أ لة ا أ التعن   اللغص  بد   ود  اللغتد 

نئرنره  عرصة للر  مرن قةمترى لنرن شرن  ال ضرل شر  ل سلوا  ن  الب   قرة ترا بعرة ئ رة صعنرنء
لنررن   ررة    ررأ ص ررةدة  ا  صتصئ ررىس ش رر  الترر  انررن    ب ررل" ص دبررأ ئرر ا "ال ررتنول الم رر شأ 

 . ن منن ئرةل ال    صالع شن لط ةق الب   بن نئ  ن الق مأ صت ئ عنت ن المتصا لأ ش
الب رررر   لإخرررر ا ن رررر    ررررل مرررر  مررررة لنررررن دررررة العررررص  ص ررررننةنن طررررصال الم ررررصا  الة ا رررر  

 .لمتصاضعا

 من لا   صتنن ا  نتقةا بئرةل ال    لعضنء اللئنأ المننق أ علر  مئمرصع الإضرنشن  
 .صالتعة لا  الت   دةلص  ب ن

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



التعایش اللغويالفصل الأول 

5

: مفهوم التعایش اللغويأولا

مفهوم التعایش اللغوي:.1

:مفهوم التعایش

لغة: .1-1

لقد تعددت المفاهیم اللغویة لمصطلح التعایش، وتنوعت بحسب المعاجم منها نذكر:

الحیــاة، عــاش، یعــیش عیشــا، ومعاشــا التعــایش: «عرفــه الفیــروز أبــادي فــي معجمــه: -

ومعیشة وعِیشة بالكسر، وعیشوشة وأعاشـه وعیشـة، والطعـام ومـا یعـاش بـه والخبـز والمعیشـة: 

أو فیـه، ج معـایشالتي تعیش بها من المطعم والمشـرب، ومـا تكـون بـه الحیـاة، ومـا یعـاش بـه 

)1(.»والمعیشة الضنك: عذاب القبر ورجل عایش

التعـایش: تعـایش یتعـایش تعایشـت «ة المعاصـرة فقـد عرفهـا: أمـا معجـم اللغـة العربیـ-

فهو متعایش.

تعــــــایش الجیــــــران: عاشــــــوا علــــــى المــــــودة والعطــــــاء وحســــــن الجــــــوار، تعــــــایش الرفیقــــــان 

.في غربتهما على الآلفة، تعایشت الدولتان تعایشا سلمیا

)2(.»تعایش الناس، وجدوا في نفس الزمان والمكان

فمـــن خــــلال هـــذه التعــــاریف الســــابقة نســـتخلص أن معنــــى التعــــایش هـــو الحیــــاة والعــــیش 

بسلام.

مجد الدین محمد یعقوب الفیروز أبادي، القاموس المحیط، تح: أنس محمد الشامي وزكریا وجابر أحمد،  دار الحدیث، )1(

.1166م، ص2007)، 1القاهرة، مجلد(

.1583م، ص2007، 1)، ط1أحمد مختار عمر، معجم اللغة العربیة المعاصرة، عالم الكتب، مجلد()2(
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:مفهوم اللغة

وردت كثیر من التعریفات للغة ذكرها مجموعة من العلماء من بینها:

أمــا حــدها فإنهــا «) حیــث قــال: 392فــي كتابــه الخصــائص (ت عرفهــا ابــن جنــي.1

مــــن الأصــــوات ، بمعنــــى أن اللغــــة مجموعــــة)1(»كــــل قــــوم عــــن أغراضــــهمأصــــوات یعبــــر بهــــا

والإشــارات والرمــوز التــي تؤلفهــا بكلمــات وجمــل تعبــر عــن أغــراض مكنونــة فــي الــنفس، ولكــل 

جماعة أو قوم لغة تعبر بها عن احتیاجاتهم وهذا لتحقیق مقاصد معینة.

هــي عبــارة المــتكلم اعلــم أن اللغــة فــي المتعــارف علیــه«یعرفهــا ابــن خلــدون بقولــه:.2

عن مقصوده، وتلك العبارة فعل لساني، فـلا بـد أن تصـیر ملكـة مقـررة فـي العضـو الفاعـل لهـا 

)2(.»وهو اللسان، وهو في كل أمة بحسب اصطلاحهم

فقـــــد اعتبـــــر ابـــــن خلـــــدون أن اللغـــــة هـــــي وســـــیلة اتصـــــال بـــــین الأفـــــراد والمتكلمـــــین عـــــن 

فهــي تختلـف مـن مجتمـع لآخـر علـى حسـب الأفــراد متطـالبتهم، وأنـه لكـل أمـة لغـة تخـتص بهـا

بواسطة التكرار فتصبح ملكة لسانیة.                                                                                              ققوتهئیر اللغة وتتحالذین اصطلحوا علیه، 

ـــأن اللغـــة طریقـــة إنســـانیة بحتـــة غیـــر غریزیـــة sapirأمـــا ســـابیر (.3 ) الـــذي عرفهـــا ب

)3(لتواصل الأفكار والانفعالات بواسطة الرموز المنتجة إنتاجا إرادیا.

سـواء كـان القـول فهمـهوهناك من اعتبـر اللغـة نظـام یـربط بوسـائله المعینـة بـین مـا یقـال 

)4(سعیا إلى إیضاح القصد أم إلى إخفائه.

ـــى الآخـــرین  ـــر اللغـــة ظـــاهرة إنســـانیة عامـــة یســـتطیع المـــرء بهـــا أن ینقـــل إل وتعتب

)5(الفم مرتبة.ینبذهاالمعاني التي تدور في رأسه، وهي أصوات ملفوظة 

.33)، المكتبة العالمیة، القاهرة، مصر، ص1جني، الخصائص، تح: محمد علي النجار، (جأبو الفتح عثمان ابن )1(

قدوري الحمد، أبحاث في العربیة الفصحى، اللغة نشأتها، أصالتها، حاضرها، مستقبلها، مناهج التألیف النحوي، غانم)2(

.7م، ص2005، 1، طنعلم الصرف بین المعیاریة والوصفیة، دار عما

.4، ص1987)، دار النهضة العربیة، القاهرة، 1لیونز، اللغة وعلم اللغة، تر: مصطفى التوني، (ججون )3(

.295م، ص2002، 1سعید أحمد بیومي، أم اللغات، دراسة في خصائص اللغة العربیة والنهوض بها، ط)4(

.926والصوتیة عند ابن جني، دار الرشید، صالدراسات اللهجیةحسام سعید النعیمي، )5(



التعایش اللغويالفصل الأول 

7

:اصطلاحا

التعـــایش اللغـــوي مـــن المصـــطلحات الهامـــة التـــي تـــؤدي إلـــى تفـــاهم وتوافـــق بـــین اللغـــات 

فمن بین تعریفاته نجد:

العــیش المتبــادل بــین لغتــین فــأكثر فــي توافــق ووئــام داخــل «هــو  للغــوي:التعــایش ا.1

فالتعــایش اللغــوي هنــا هــو عملیــة ،)1(»المجتمــع علــى الــرغم مــن الاختلافــات التــي توجــد بیــنهم

انــدماج بــین فئتــین تكــون متوافقــة فیمــا بینهــا ضــمن أســس ومصــالح مشــتركة وكلاهمــا یضــمن 

البقــــاء لغیــــره بــــالرغم مــــن الاختلافــــات الموجــــودة مثــــل: اللغــــة العربیــــة واللغــــة الأمازیغیــــة رغــــم 

كـــلا منهمـــا الاخـــتلاف بینهمـــا إلا أنهمـــا متعایشـــان مـــع بعـــض كلغـــات رســـمیة وطنیـــة وتخـــدم 

الأخرى.

الأفكـــار المعبـــر عنهـــا باللســـان «أمـــا التعریـــف الآخـــر فیـــرى رواده أن التعـــایش هـــو .2

، بمعنــى أن هنــاك )2(»وإذا كانــت الأفكــار متعایشــة مــع بعضــها الــبعض كانــت مفرداتهــا كــذلك

مــن اللغــات مــن مصــطلحات، أي العمــل تقــارب بــین اللغــة والأفكــار المعبــر عنهــا مــع غیرهــا 

اللغــات فــي توافــق والعمــل علــى تحقیــق هــذا التعــایش بــین اللغــات الوطنیــة واللغــات علــى بقــاء

الأجنبیة وعدم الوقوع في صراع.

.348م، ص2017)، یولیو 3عصام عبد االله علي، الصراع والتعایش اللغوي في نیجیریا، مجلة اللسان الدولیة، العدد ()1(

فاس، إشكالیة التعایش اللغوي في المجتمع الجزائري، جامعة سیدي بلعباس، مجلة الممارسات اللغویة، العدد سمیرة ر )2(

.12م، ص2014)، 24(
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ــــا ــــوي ثانی ــــدد اللغ ــــوي والتع ــــایش اللغ ــــین التع : الحــــدود الفاصــــلة ب

والازدواجیة اللغویة:

إن اللغـــــــة باعتبارهـــــــا مكـــــــون وظـــــــاهرة اجتماعیـــــــة نقـــــــوم مـــــــن خلالهـــــــا علـــــــى التواصـــــــل 

مـــع الآخـــرین، وبـــالوقوف عنـــدها ودراســـة جوانبهـــا، شـــاهدنا لهـــذا الأخیـــر ظـــواهر فـــي المجتمـــع 

ـــــة فـــــي ظـــــاهرة التعد ـــــري والمتمثل ـــــةدالجزائ ـــــة اللغوی ـــــة ی ـــــة اللغوی ـــــي لهـــــا ســـــلبیات والازدواجی الت

یــنهم علــى المجتمــع فیمــا تقابلهــا إیجابیــات تخــدم المجتمعــات بهــا أیضــا، ووجــب التعــایش فیمــا ب

من أجل عدم الوقوع في صراعات وصعوبات تشكل عائق أمام أفراد المجتمع.

التعایش اللغوي:.1-2

القبـــول بوجـــود الآخـــر «إن مصـــطلح التعـــایش اللغـــوي أشـــرنا إلیـــه فیمـــا ســـبق وقلنـــا أنـــه: 

والعــیش معــه جنبــا إلــى جنــب، دون ســعي إلــى إلغائــه، أو الإضــرار بــه، ســواء كــان هــذا الآخــر 

)1(.»أو حزبـــا سیاســـیا أو مـــذهبا دینیـــا، أو معتقـــدا فكریـــا، أو دولـــة مجـــاورة أو غیـــر ذلـــكفـــردا،

فوجـــب خلـــق صـــلة بینهمـــا مهمـــا اختلفـــوا فـــي مجـــالات عـــدة وقبـــول كـــل منهمـــا الآخـــر والعـــیش 

بســلام وأمــن وتســامح وعفویــة لأنــه لكــل لغــة خصــائص وممیزاتهــا تختلــف عــن الأخــرى، فمهمــا 

وأفكــــارهم إلا أنــــه وجــــب زرع روح "التســــامح بــــین هــــذه اللغــــات" مــــذاهبهماختلفــــت توجهــــاتهم و 

الإنســانیةلاشــك أن روح التســامح والــوعي بمقتضــیات فقــه التعــایش مــن خــلال المشــتركات «و

والشـــعوب أولا، وبـــین الطوائـــف والتواصـــل الحضـــاري فـــي ضـــوء الاحتـــرام المتبـــادل بـــین الأمـــم 

إلـى  بیا على المصالح العلیا للـوطن بمـا یـؤدي المتعددة في المجتمع الواحد ثانیا، تنعكس إیجا

، فقـــد جعـــل هنـــا التســـامح الصـــفة التـــي تقـــوم علـــى التعـــایش المشـــترك بـــین )2(»مســـتقبل أفضـــل

المحلیدي، التعایش السلمي في إطار التعددیة المذهبیة داخل المجتمع المسلم وتطبیقاته فـي الأسـرة والمدرسـة، كلیـة مزنة )1(

المملكــة العربیــة الســعودیة، بحــث مكمــل لنیــل درجــة الماجســتیر فــي التربیــة الإســلامیة والمقارنــة، جامعــة أم القــرى،التربیــة، 

.26م، ص 2011ه.1433ه/ 1432

تار، جمعة مبروك، التعایش السلمي للأدیان وفقه العیش المشترك نحو منهج التجدید، مركز الإمارات محمد مخ)2(

.25، ص1للدراسات والبحوث الاستراتیجیة، أبو ظبي، الإمارات العربیة المتحدة، ط
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ودون مشــاكل یقــوم علــى تســامح متبــادل بــین الأمــم الأشــخاص وإقامــة تنــوع لغــوي دون حــرج،

والمجتمعــات ممــا تحقــق قفــزة وتطــور فــي اللغــات واكتســاب معــارف جمــة مــن خــلال الإطــلاع 

علــى ثقافــات الأمــم الأخــرى، وهــذا لاســتفادة اللغــات مــن بعضــها ووقــوع تقــارب فیمــا بینهــا وكــل 

ومها أو ثقافتها أو شـيء آخـر سواء في مفرداتها ومصطلحاتها أو عللغة نجدها تكمل الأخرى

ـــذ فتـــرة طویها، فنجـــد مـــثلا اللغـــة العربیـــة والیخصـــ ـــة یعیشـــان معـــا من ـــة، والآن أضـــاف مازیغی ل

مازیغیـــة كلغـــة ثانیـــة رســـمیة باعتبـــار اللغـــة العربیـــة لغـــة رســـمیة أولـــى بـــالرغم الدســـتور اللغـــة ال

علـى عاداتـه ما الأخرى، والحفـاظ وقبول كل منهأن هناك تنوع بینهما إلا أننا نسعى لتعایشهما 

وتقالیده وأفكاره ومعتقداته وهویته اللغویة، ونجد هذا یشكل لنا نوع من التعددیة اللغویة.

وهنــاك مــن اللغــات مــن تتــأثر ببعضــها وتتــداخل مــن حیــث مفرداتهــا، فــي حــین نجــد دول 

الجزائــر بكثــرة عدیــدة تعتمــد علــى لغــات أجنبیــة رغــم لغتهــا مثــل: اســتخدام اللغــة الفرنســیة فــي

التعـــایش «، ونجـــد أن خاصـــة فـــي التـــدریس لجمیـــع المســـتویات للحفـــاظ علـــى التـــراث اللغـــوي

ــــان تــــدخل فــــي  ــــة بــــین اللغــــات لأنــــه نجــــد الكثیــــر مــــن الأحی اللغــــوي ارتــــبط بالتســــامح والمقارب

یَـا أَیُّهـَا النَّـاسُ إِنَّـا خَلَقْنَـاكُمْ شُـعُوبًا وَقَبَائـِلَ «، وقد حثنا االله تعالى على ذلك في قوله: )1(»صراع

].03[سورة الحجرات/ »لِتَعَارَفُوا إِنَّ أَكْرَمَكُمْ عِنْدَ االله أَتْقَاكُمْ إِنَّ االله عَلِیمٌ خَبِیرٌ 

فقـــد جعلنـــا االله عـــز وجـــل مجموعـــة مـــن القبائـــل والشـــعوب لتكـــون بیننـــا صـــلات مشـــتركة 

الـبعض وهـو لـم یفضـل أحـد علـى آخـر إلا بـالتقوى، فلـذلك مهمـا اختلفـت ونتواصل مع بعضـنا

مـع بعضـنا، وننشـئ جـو بیننـا أجناس الناس وأعراقهم ودیانتهم ولغاتهم لا نفرق بینهم ونتعـایش

في أمن وسلام، فمـن خـلال اختلاطنـا یـتم قائم على الحوار المتبادل والأخذ بأفكارهم وثقافتهم 

فاللغـــات ســـواء كانــت وطنیـــة عربیـــة أم لغـــات أجنبیـــة فهـــي تعمـــل بســـیط، تناقــل اللغـــات بشـــكل 

ــــــــى واللغــــــــة الثانیــــــــة وكلاهمــــــــا یتعــــــــایش  علــــــــى عملیــــــــة تبــــــــادل وتعــــــــویض بــــــــین اللغــــــــة الأول

ـــــى أن  ـــــة التطـــــور العلمـــــي والتعامـــــل «مـــــع الآخـــــر، إضـــــافة إل التعـــــایش ظـــــاهرة تحـــــاول مواكب

.15الهند، ص الاسلامیة علیكرهعبد السلام حمود غالب، أثر الحوار في التعایش مع الآخر، صنعاء، جامعة )1(
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، فهــــو یســــعى إلــــى مســــایرة التطــــورات )1(»صــــرالاجتمــــاعي والحضــــاري والإنســــاني فــــي كــــل م

فـــي شـــتى أنواعهـــا ومجالاتهـــا فـــي كــــل عصـــر مـــن العصـــور ســـواء الاجتماعیـــة أو الإنســــانیة 

)2(»یجــــب أن نعـــیش فــــي مجتمــــع المعرفـــة لنبــــدع ونســـایر التطــــور والرقــــى«أو الحضـــاریة، و

ظــاهرة التعــدد فتتعــایش اللغــات تلتقــي وتشــكل لنــا مجموعــة لغویــة متفاهمــة بــالرغم مــن ظهــور 

ـــذي یســـاهم فـــي وجـــود تعـــایش وفـــي الآن نفســـه قـــد یحـــدث صـــراع لغـــوي، حیـــث أن الدولـــة  ال

ــــة قامــــت بتغییــــرات علــــى الدســــتور بهــــدف تحقیــــق تعــــایش لغــــوي بــــین لغــــات وطنیــــة  الجزائری

وهـــذا مـــا أصـــبناه فـــي ترســـیم الأمازیغیـــة أیضـــا، فـــي حـــین الأخـــذ علـــى أرض الـــوطن الواحـــد، 

بفكــــرة الأخــــذ والعطــــاء، والمثاقفــــة بــــین اللغــــات للوصــــول إلــــى لغــــات دنیــــا مشــــتركة تقتــــرب «

)3(.»من بعضها البعض

في التعایش یقوم كلا من الطرفین التي تتعایش لغتهما إلى اختیار أهـداف یتفقـون علیهـا 

ـــة فـــ ـــى تحقیـــق مصـــالح نظـــرا لمـــا یلحـــق مـــن تغیـــرات والرغب ي تحقیقهـــا، وهـــو یهـــدف أیضـــا إل

وتحولات حول اللغات في حضارتها وثقافتها ودیانتها.

ونجــد أنــه مــن أنــواع الازدواجیــة التــي تمثــل التعــایش اللغــوي هــي الازدواجیــة الإقطاعیــة 

أي اعتمـــــاد لغتـــــین ،)4(»لجـــــوء الدولـــــة إلـــــى اســـــتعمال لغتـــــین فـــــي قطـــــاعین مختلفـــــین «وهـــــي 

.ختلفینفي مجالین م

ونجد هذا الأخیر أن الكثیر من استغنى عن اللغـة الرسـمیة المشـتركة، فـأدى إلـى صـراع 

تهمـیش اللغـة العربیـة مـثلا وتفضـیل التعامـل باللغـة الفرنسـیة فیحـدث اخـتلاط كبیـر بفعللغوي 

یة إلا أننـا فـي مجتمـع عربـي وأثنـاء في اللغات، فهناك مسمیات نتحـدث عنهـا ونسـمیها بالفرنسـ

الحــدیث نجــد المــتكلم یخلــط فــي إنتاجــه للكلمــات أثنــاء التحــدث، أي إدخــال لغــة فــي لغــة أخــرى 

.166، ص6ط علي عبد الوافي، علم اللغة، دار النهضة، مصر، القاهرة،)1(

.31م، ص2015تیزي وزو،صالح بلعید، اللغة الجامعة، مخبر الممارسات اللغویة،)2(

.31، ص المصدر نفسه)3(

.780، ص2014)، الجزائر، 1(جالعربیة، المجلس الأعلى للغة اللساني واللغة الجامعة، التعدد،مجموعة من المؤلفین)4(
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مما یشكل لنا تعدد لغـوي لـدى الشـخص المـتكلم، وحـدوث تـداخل فـي المفـردات والمصـطلحات 

وامتزاج مما یؤدي إلى إحداث تعایش لغوي أو صراع لغوي. 

للغـــوي قیمـــة أخلاقیـــة لابـــد منهـــا عنـــد فـــتح حـــوارات بـــین النـــاس والتصـــالح إن التعـــایش ا

مــع الآخــرین، وبنــاء مجتمعــات مدنیــة مســتقرة تقــوم علــى الاحتــرام والقبــول المتبــادل والاعتــراف 

فنرى أن التعایش یلزم وقوع تفاهم بین الأفراد من أجل تحقیق الهدف المرجـو ، )1(بحقوق الغیر

القــــائم علــــى الاحتــــرام الموجــــود بــــین كــــلا المجتمعــــات والعمــــل علــــى بیــــان كــــل حقــــوق الواحــــد 

عـــن الآخـــر، وخلـــق مجتمعـــات متكاملـــة فیمـــا بینهـــا مهمـــا وجـــدنا تلـــك الاختلافـــات التـــي ینبـــذها 

أدیـان فوجـب الانسـجام مـع بعضـهم الـبعض بـدون حـدوث عراقیـل البعض من أعراق وأجناس و 

تمس الطرفین داخل تلك المجتمعات.

وجب العمل بمبدأ التعایش من أجل تساوٍ وتنوع وتكامل بـین المجتمعـات المتنوعـة ثقافیـا 

أن العمــل بمبــدأ التعــایش یجعلنــا نحتــرز الوقــوع ، أي )2(ولغویــا ومــنعهم مــن الوقــوع فــي صــراع

علــى تعــدد لســاني وهــو ضــروري لوجــوده عنــد قیــام مجتمــع،نعتمــدهفــي الخطــأ فــي أي مجــال 

لأنـه عنـد تطور ونهوض اللغات والعـیش بسـلامفي  تعاونوهذا للوصول إلى الهدف ألا وهو 

غیــاب هــذا المبــدأ قــد یــؤدي إلــى صــراعات بفعــل العنــف القــائم فیمــا بیــنهم ویحــب فــرض الواحــد 

ذا یلحق الضرر.السیطرة على الآخر، وه

ـــه یعـــد وســـیلة ضـــروریة تحمینـــا  ـــدأ ألا وهـــو التعـــایش لأن ـــد بـــالاعتراف لهـــذا المب لكـــن لاب

مـــن الـــدخول فـــي عـــالم الصـــراعات والوصـــول إلـــى أمـــور قـــد تـــؤدي بنـــا إلـــى التهلكـــة أو شـــيء 

فوجـــب التعـــایش وعـــدم التفرقـــة بیننـــا مـــن أجـــل البلـــوغ إلـــى طموحاتنـــا ورغباتنـــا لا یحمـــد عقبـــاه،

وآمالنا المرجوة التي نحلم بالوصول إلیها، فوجـب المصـالحة بـین كـل اللغـات فـي مختـل أنحـاء 

م،            2016التعایش السلمي في ضوء مقاصد الشریعة الإسلامیة، سریلانكا أنموذجا، جوان )1(

GJAT, JUNE 2016/ UOL 6UISSUE/113 04، ص.

ملتقى وطنیا حول التعایش اللغوي في الجزائر بین العربیة والأمازیغیة في صالح بلعید، المجلس الأعلى للغة العربیة،)2(

.2م، ص2018نوفمبر 27/28ظل الدستور الجدید، 
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لغاتهــا التـي ذكرناهــا العربیــة العـالم وخاصــة الجزائــر ومجتمعاتهـا، فوجــب علینــا النهـوض بهــا وب

وخاص.مازیغیة بشكل عاموال

مـــدخل أولــــي لإعــــادة اللحمــــة والانســـجام إلــــى المجتمعــــات التــــي «وقـــد اعتبــــر التعــــایش 

، وهنـــا یتعـــرف مـــدة لرفـــع حـــاجز الشـــك والخـــوف قســـمتها النزاعـــات الدینیـــة والطائفیـــة والقومیـــة

والكراهیة المتبادلة بین الجماعات التـي خضـت صـراعات عنیفـة والسـیر فـي طریـق المصـالحة 

)1(.»الاجتماعيوإیجاد الانسجام 

التأكیـــــد علـــــى ضـــــرورة التعـــــایش ولزومیتـــــه فـــــي المجتمعـــــات لوقـــــوع تـــــآلف بـــــین النـــــاس 

ـــــداعات والوصـــــول  ـــــق الانســـــجام الاجتمـــــاعي، ومـــــا یقدمـــــه مـــــن تطـــــورات ونمـــــو وإب عـــــن طری

إلى أهداف مشتركة بین اللغات.

.21، 20عبد السلام حمود غالب، أثر الحوار في التعایش مع الآخر، ص)1(
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 بین العربیة والأمازیغیة:اللغوي التعایش

إن التعــایش اللغــوي یــدل علــى قبــول الآخــر بــین اللغتــین وهــو مصــطلح یــدل علــى وجــود 

الآخـــر امتــزاج واخــتلاط، فكــلا اللغتــین لــه خصائصــه ومــا تمیــزه إلا أن كلاهمــا یتبــادل أفكــار

، إنمــا حققــوا تكامــل وتعــایش فیمــا بیــنهم مازیغیــة لــم یكــن بیــنهم صــراعفاللغــة العربیــة واللغــة ال

صــــالح بلعیـــد الـــذي تحــــدث كثیـــرا علـــى اللغــــة العربیـــة وأهمیتهـــا والنهــــوض ونجـــد أن الـــدكتور 

بهـا، إضـافة إلـى اللغـة المازیغیـة والحفـاظ علیهـا وعـدم إهمالهـا واعتبارهـا لغـة ثانیـة إلـى جانــب 

العربیة.

الأمــازیغ قبلــوا اللغــة العربیــة كمــا قبلــوا الــدین الإســلامي، إذ عاشــت القــرون فــي وحــدة «فـــ

، وهــذا دلیــل علــى أن الأمــازیغیین والعــرب عاشــوا علــى احتــرام وأن المــازغیین تقبلــوا )1(»لغویــة

الدین ولم یكن اعتراض، فهما تعایشتا منذ زمن طویل، فقد لعبت العربیـة دورا كبیـرا فـي إعـادة 

إحیــاء المازیغیــة التــي همشــت فــي العدیــد مــن الغــزوات بالإضــافة إلــى دور المازیغیــة فــي نشــر 

لامي في كل أنحـاء إفریقیـا، وفضـوا ثقافـة تـؤثر علـى التعریـب، فنجـد العربیـة قـدمت الدین الإس

الكثیــر للمازیغیـــة، وكــان هنـــاك تبــادل للمصـــالح بیــنهم وكـــل یســاعد الآخـــر ورفــض كـــل دخیـــل 

فقــد وقــع تهمــیش المازیغیــة مــن الرومــان والونــدال طــال بشــمال إفریقیــا، ولــم تعــط لهــا «بیــنهم 

فبالرغم من عـدم اسـتعمال اللغـة الأمازیغیـة )2(»خول العرب هذه البلادالقیمة الوطنیة إلا مع د

فاللغـــة المازیغیـــة كثیـــرا إلا أن العربیـــة أعطتهـــا مكانـــة وهـــي كانـــت تعتمـــد علـــى الخـــط العربـــي، 

تحتاج لتثمین وقد حصل الانسجام الجمعـي بیـنهم وبـین العـرب بالتراضـي إلـى درجـة الـذوبان «

ب التمییـــز بیـــنهم فـــلا اثنیـــة عرقیـــة، بـــل تـــاریخ مشـــترك فـــي بعضـــهم الـــبعض، ومـــن هنـــا یصـــع

مخبر الممارسات اللغویة، الجزائر، تیزي صالح بلعید، أعمال الیوم الدراسي حول كتاب یزع بالحاكم مالا یزع بالعالم،)1(

.12م، ص2011وزو، 

.164صالح بلعید، المازیغیة في خطر، مخبر الدراسات اللغویة في الجزائر، تیزي وزو، ص)2(
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، فالعربیـة والمازیغیـة لا فـرق بینهمـا فهمـا )1(»مشـتركوحضارة واحدة، ومصیر واحد، ومستقبل 

مشتركان في تراثهم وأخذوا عن ثقافات بعض وحققوا انسجام.

مع العربیة في عهـد مـا قبـل الاسـتعمار ففي بلدان المغرب العربي تعاشت الأمازیغیات«

، فقد عاشتا في وئـام قبـل دخـول الاسـتعمار الفرنسـي الـذي )2(»الفرنسي في ساقیة لغویة واحدة

حاول فرض سیطرته على اللغتین.

الجزائــر تعــیش تعددیــة لغویــة مــن لغــة عربیــة وأمازیغیــة وفرنســیة وانجلیزیــة إلا أن لغاتنــا 

تعــایش دائــم ومســتمر، وهــذا التعــدد جعلنــا نتواصــل مــع الشــعوب الوطنیــة الرســمیة دســتوریا فــي

الأخرى والاستفادة منهم والاطلاع على أفكارهم وثقافتهم وعدم الوقوع في صراعات.

توجـــد فـــي الجزائـــر لغتـــان متعایشـــتان فیمـــا بینهمـــا وهـــي العربیـــة والأمازیغیـــة التـــي عینتـــا 

لغــــوي إضــــافة إلــــى لغــــة المســــتعمر لغتــــین رســــمیتین فــــي الجزائــــر، وهــــذا مــــا شــــكل لنــــا تعــــدد

التــي فرضــها علینــا وهــي الفرنســیة، فوجــب علینــا أن نتعــایش مــع هــذه اللغــات دون فــرض لغــة 

ـــا ســـهل علینـــا التعامـــل فـــي نزاعـــات وصـــراعات تـــؤدي بلغـــة  علـــى أخـــرى، فالتعـــدد اللغـــوي هن

أو الأخرى.

:اللغة العربیة

تعـــد اللغـــة العربیـــة هـــي اللغـــة الأم التـــي ننشـــأ علیهـــا وهـــي اللغـــة الرســـمیة للأمـــة العربیـــة 

إن اللغــة العربیــة واحــدة مــن مجموعــة اللغــات التــي ســادت ربــع غــرب آســیا ممــا یلــي جبــال «

) علــى هــذه 1891طــوروس شــمالا إلــى الــیمن والحبشــة جنوبــا، وقــد أطلــق الألمــاني شــلونزر (

)3(»اللغات السامیة، لیشمل بها اللغة العربیة والعبریة والكنعانیة...المجموعة مصطلح

واللغة العربیة هي لغة القرآن التي وجب الحفـاظ علیهـا واحترامهـا، وهـي تعـد لغـة رسـمیة 

فــي المدرســة والجامعــات والإدارة، وهــي لغــة الدســتور والقــانون فهــي تســتعمل فــي كــل الأقطــار 

.243-242صصالح بلعید، اللغة الجامعة،)1(

مجلة نصف سنویة محكمة تعنى بالقضایا الثقافیة صالح بلعید، اللغة العربیة اللغة الأم والواقع اللغوي في الجزائر،)2(

.155م، ص2003)، 09والعلمیة للغة العربیة، العدد (

.11م، ص 2006، 1تمام حسان، كتاب مقالات في اللغة والأدب، عالم الكتب، القاهرة، ط)3(
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اللغـة الوحیـدة التـي حافظـت علــى بنیتهـا وكتـب لهـا البقـاء دون تحریـف بفضــل «العربیـة وتعـد 

ظروفهـــا التـــي عاشـــتها قبـــل الإســـلام، ثـــم زادهـــا االله كرامـــة وعـــزة اختارهـــا لغـــة لكتابـــه العزیـــز

، نجـــد أن باللغـــة نتواصـــل ونتفـــاهم ونتحـــاور )1(»فلیســـت هنـــاك لغـــة تملـــك الـــذي تملـــك العربیـــة

رغم مــــن الاســــتعمار إلا أن الجزائـــریین حــــافظوا علــــى لغـــتهم مــــن الحــــروب البـــمـــع الآخــــرین، ف

الفرنســیة التــي حاولــت أن تقضــي علــى لغتنــا بشــكل كلــي، ولكــن هــذا لــم یكــن حتــى وإن اللغــة 

الفرنسیة نجدها بشكل كبیر في الجزائر إلا أنها تبقى العربیة هي اللغة المعترف بها رسمیا.

ـــة العلمـــاء المســـلمین الجزائـــریین أن تكـــون ونجـــد أن الشـــیخ الابراهیمـــي عمـــ ل فـــي جمعی

العربیـــة تـــاج لســـان الجزائـــریین، وعـــدّها مـــن المقدســـات الـــثلاث التـــي لا جـــدال فیهـــا: الإســـلام 

.، فواجب علینا حمایتها والعمل على رقیها بشتى الطرق)2(والعربیة والجزائر

:اللغة الأمازیغیة

هـــي اللغـــة الرســـمیة التـــي اعتـــرف بهـــا مـــؤخرا وهـــي تعـــرف باســـم اللغـــة اللغـــة الأمازیغیـــة

البربریة، هي تعد لغة قدیمة وهي لغة سكان شمال إفریقیا.

اللغــة الأمازیغیــة لغــة حامیــة فقــد تــم إلحــاق الأمازیغیــة بعائلــة اللغــات المســماة «وتعتبــر 

)3(.»غة الجبلینبالحامیة السامیة، التي تضم المصریة والقبطیة، وهي لغة الحضر ول

وكلمــة الأمــازیغ تعــود جــذورها إلــى كلمــة بربــر علــى تســمیة الرومــان بعــد وروث المعنــى 

Varعـن الیونـانیین، ویقـال أن المصـدر الأول یعـود إلـى الكلمـة الیونانیـة وهـو فـار فـاروس (

varos.()4(

لتغلــب كلمـــة ة بكثــرة فــي الــزمن الأول مــن الفــتح،ونــرى أن كلمــة أمــازیغ لــم تكــن منتشــر 

)5(البربر علیها والتي كانت متداولة بین الناس عند فتح البلاد.

.57ص  عكاشة محمود، علم اللغة، مدخل نظري في اللغة العربیة، دار النشر للجامعات،)1(

.15، صاللغة الجامعةصالح بلعید،)2(

.33م، ص2010، 1العربي عقون، الأمازیغ عبر التاریخ، الرباط، ط)3(

.16م، ص2007)، 1بوزیاني الدراجي، القبائل الأمازیغیة، أدوارها، أعیانها، دار الكتاب العربي، الجزائر، (ج)4(

.18المرجع نفسه، ص )5(
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ذكــر لنــا صــالح ونجــد أن الكثیــر مــن الشــعوب البربــریین اســتعربوا واعتنقــوا الإســلام، وقــد

ولــم تعــط لهــا القیمــة الوطنیــة «مازیغیــة لــم تكــن لهــا قیمــة إلا بــدخول العــرب بلعیــد أن اللغــة ال

)1(»هــذه الــبلاد، ولكـــن الأمــازیغ تعــاملوا مـــع العربیــة دون إهمــال لغـــتهمإلا مــع دخــول العـــرب

فهذه اللغـة كانـت تسـتعمل لكـن لـیس بكثـرة وكانـت تعتمـد علـى خطـوط العربیـة، ولابـد أن نـذكر 

ـــة ثقافیـــة"،بـــأن اللغـــة العربیـــة هـــي لغـــة تـــراث ولغـــة أجـــداد  فنجـــد فیهـــا أنـــواع ولغـــة "لهـــا حمول

لكل منطقة لهجتها التي تتحدث بها.من قبائلیة وشاویة ف

ویعــد التعــایش مبــدأ یقضــي علــى الصــراعات والنزاعــات بــین أبنــاء المجتمعــات المتنوعــة 

التعــــایش مبــــدأ یــــتم ویعــــد، العلاقــــاتوهــــو یقتضــــي التعــــادل والاحتــــرام بــــین الآخــــرین، لتقویــــة 

مـــن خلالـــه خلـــق روح متفاهمـــة متســـامحة مثقفـــة لا توجـــد بینهـــا خلافـــات فـــي مجتمعاتهـــا تقـــوم 

علــى العــدل والمســاواة والإقامــة علــى الاعتــراف بــالآخر، وهــذا مــا یحمینــا مــن الوقــوع فــي تنــوع 

فلابـــد مـــن تقریـــر هـــذا المبـــدأ لـــدى الطـــلاب لمعالجـــة لغـــوي مختلـــف أو أمـــام تحـــدیات الآخـــرین

)2(اتجة عن سوء الفهم.عض المشاكل النب

نــرى فــي بعــض الأحیــان تحــدث خلافــات بــین الطــلاب وهــذا بســبب انعــدام روح الحــوار 

والتفـــاهم والتعـــایش مـــع الآخـــرین للوصـــول إلـــى حـــل نهـــائي فلابـــد علینـــا احتـــرام آراء الآخـــرین 

وقبــولهم والاقتنــاع بهــم لبلــوغ هــدف أســمى وعــدم دخــول فــي صــراع فعلینــا إتبــاع مبــدأ التعــایش 

عزیزه لماله من أهمیة في المجتمع.وت

التعــدد اللغــوي قــد یشــكل لنــا صــراع وقــد یــؤدي إلــى تعــایش، «إضــافة إلــى هــذا نجــد أن 

ففــي بعــض الأحیــان نجــد لغتــین متعایشــتین ولا تتغلــب لغــة علــى أخــرى ممــا یجعــل التــآلف بــین 

كاك" نتیجــة الأفــراد فــي ثقــافتهم وحضــارتهم، وحــین تتعــایش اللغــات یحصــل مــا نســمیه بـــ"الاحت

.9، ص)03زیغیة في خطر، مجلة الممارسات اللغویة، جامعة مولود معمري، تیزي وزو، العدد (صالح بلعید، الأما)1(

، 1التعایش في المجتمع السعودي، ، مكتبة الملك فهد الوطنیة، مركز الملك عبد العزیز للحوار الوطني، الریاض، ط)2(

.13، صم2017
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، فالتعــدد اللغــوي لــه محاســن مــن خــلال تعــایش لغتــین مــع بعــض )1(»لتــأثیر وتــأثر بــین اللغــات

ــــد مــــن الأمــــور، ولكــــن إذا  وعــــدم حصــــول أي اعتــــراض لكــــل منهمــــا مهمــــا اختلفــــوا فــــي العدی

اســتطاعت تغلــب لغــة علــى أخــرى فهــذا ســیدخلنا فــي صــراع مــن خــلال تلــك اللغــات، أو اللغــة 

نفســها، فنجــد لكــل فئــة لغــة تخــتص بهــا، ویقــع التــأثیر بــین اللغــة مــن خــلال التــي تریــد فــرض 

نجــده أكثــر فــي التعــاملات التجاریــة، ومــا نجــده مــن اخــتلاط بــین احتكــاكهم ببعضــهم، وهــذا مــا 

الأجناس فتدخل لغات كثیرة لمجتمع مما یفرض علیك أن تتعلمها وتسیر وفقها فتصبح متعـدد 

اول عدم الوقوع في مشاكل لغویة.لكن وجب التعایش لكي نح اللغات

ففي المجتمع الجزائري نجـد اللغـات المعتـرف بهـا رسـمیا همـا العربیـة والأمازیغیـة إلا أنـه 

یــــتم تــــدریس الكثیــــر مــــن اللغــــات فــــي المــــدارس مثــــل: دخــــول الألمانیــــة والاســــبانیة بالإضــــافة 

ائري واللغـة الإنجلیزیـة ممـا تشـكل إلى اللغة الفرنسیة التي نجدها طغت بكثرة في المجتمع الجز 

ازدواجیة لغویة، أما العربیة والأمازیغیة فهما یشكلان تعـایش لغـوي فیمـا بیـنهم، والتعـایش یقـوم 

علـــى قبـــول التنـــوع اللغـــوي والازدواجیـــة اللغویـــة فـــي المجتمعـــات هـــذا وفقـــا لمـــا تقدمـــه كـــل لغـــة 

من ثقافات متمیزة عن الأخرى.

مكتبةتصور مقترح لزیادة وعي طلاب الجامعات السعودیة لمبدأ التعایش مع الآخر، حیاة عبد العزیز محمد نیار،)1(

.57م، ص2017)، أبریل 02)، ج(02العربیة، جامعة أم القرى، المملكة العربیة السعودیة، العدد (
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اللغویة:الازدواجیة

اختلــــف العلمــــاء فــــي تعریــــف ووضــــع مفهــــوم دقیــــق للازدواجیــــة، ومــــن بــــین هــــذه 

المفاهیم:

 أن الازدواجیــة فــي مفهومهــا العــام هــي: اعتمــاد الدولــة لغتــین فــي التعلــیم ســواء أكــان

، بمعنـــى أن الازدواجیـــة هـــي مـــزدوج اللســـان، أي مـــن لدیـــه )1(ذلـــك فـــي مرحلـــة معینـــة أم أكثـــر

ویســـیر وفقهمـــا، مـــثلا: العربیـــة والفرنســـیة، نجـــد أن هـــذه الظـــاهرة منتشـــرة لغتـــین یعتمـــد علیهمـــا

بكثرة في العدید من بلدان العالم، فمثلا عند تعلیم اللغة العربیة الرسـمیة فـي الجزائـر نجـد أنهـم 

وهـــذا نتیجـــة لغـــات الأخـــرى، یعتمـــدون علـــى اللغـــة الفرنســـیة كلغـــة ثانیـــة بصـــفة مباشـــرة غیـــر ال

سي للجزائر وفرض اللغة الفرنسیة علیهم.دخول المستعمر الفرن

بمعنــــــى احتكاكیــــــة الفــــــرد وقدرتــــــه )2(ومزدوجــــــو اللغــــــة یمكــــــنهم تســــــمیتهم ب"المحتــــــرفین"

علــى توصــیل معنــى للآخــرین مــن فهمــه لتلــك اللغتــین بطریقتــه الخاصــة والتعبیــر عنهــا بإبــداع 

واحترافیة لدیه.

Charlesكمــــا نجــــد أن فرجســــون شــــارلز ( Fergusson()1909 هــــو أول (

مــــن اســــتخدم هــــذا المصــــطلح فــــي أبحــــاث علــــم اللغــــة الاجتمــــاعي لوصــــف المواقــــف اللغویــــة 

، وقــد عـــرف فرجســون الازدواج اللهجـــي )3(الموجــودة فــي الیونـــان والعــالم العربـــي بصــفة عامـــة

ضــــافة باعتبــــار: الدیجلوســــیا أو الازدواج اللهجــــي موقــــف لغــــوي ثابــــت نســــبیا توجــــد فیــــه، بالإ

إلــى اللهجــات الأساســیة للغــة بعینهــا (التــي تتضــمن لهجــة متواضــعا علیهــا، أو لهجــات إقلیمیــة 

وهــي غالبــا مــا تكــون أكثــر التقنــینناحیــة متواضــع علیهــا) نوعیــة أخــرى مختلفــة صــارمة مــن 

بلغتـه ، فرجسون جعل الازدواجیة اللغویة موقفا یـتحكم فیـه )4(تعقیدا من ناحیة قواعدها النحویة

.778)، ص 1، التعدد اللساني واللغة الجامعة، ج(مجموعة من المؤلفین)1(

.57یات التطبیقیة، تح: قاسم المقداد، محمد ریاض المعمري، دار الوسیم، دمشق، ص شارل بوتون، اللسان)2(

.179م، ص 1990، 2هدسون، علم اللغة الاجتماعي، تح: محمود عیاد، عالم الكتب، القاهرة، ط)3(

.179المرجع نفسه، ص )4(
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علیهــا والأخــرى حســب درجــة إتقانــه متفــقمــن خــلال إتقانــه لهــا مــن حیــث وجــود لغتــین الأولــى 

، والأخـرى تكـون لـدیها قواعـد نحویـة وصـرفیة وتركیبیـة فـي المجتمـعلها، والأولى تكون إقلیمیة 

مثلما نستعملها في التعلیم بهدف حسن التواصل والكلام بدقة مع الآخرین.

: هــــي العلاقـــة الثابتــــة بــــین ضــــربین diglossiaنــــا الازدواجیــــة اللغویـــة أیضــــا وقـــد عرف

لغویین بدیلین ینتمیان إلى أصل جیني واحد، أحـدهما راق والآخـر وضـیع، كالعربیـة الفصـحى 

فقـد عـرف لنـا "جـون )1(والعامیات، وكالإغریقیة الشعبیة الحدیثة والإغریقیـة "الهندیـة الصـافیة"

الازدواجیة بأنها وجود لغتین من نفس الجدر مثل العربیـة الفصـحى والعامیـة، فـالأولى كالیفي"

تكــــون لغــــة متطــــورة یســــتعملها الأطبــــاء والشــــعراء، ومســــتوى وضــــیع أي اللغــــة الثانیــــة العامیــــة 

فهــي یســتعملها جــل الأشــخاص مــن خــلال التعامــل والتواصــل فــي الحیــاة الیومیــة حیــث یشــكل 

، أي حـــدوث اخـــتلاف )2(وي شـــكلا مـــن أشـــكال التنـــوع فـــي إطـــار اللغـــة الواحـــدةالازدواج اللغـــ

في اللغة الواحدة من فصیح وعامي مثلا.

" تعنــــي الاختیــــار الــــواعي بــــین أنمــــاط مختلفــــة مــــن Diglossiaوأمــــا لفظــــة دیجلوســــیا "

)3(اللغات (اللهجات والأسالیب) وفق لمقتضى الحال.

والازدواجیــة مــن حیـــث هــي مفهـــوم لســاني یتطلــب إذن وجـــود لغتــین، أي أن الازدواجیـــة 

مرتبطة بدلیل اجتماع لغتین على لسـان الشـخص فكـل فـرد ینطـق لسـانه بشـكل مناسـب بلغـة «

، أي وجــب علــى الفــرد إتقــان لغــة ثانیــة غیــر لغتــه )4(»ثانیــة یصــبح مــن أهــل الازدواج اللغــوي

مــزدوج أو ثنــائي اللغــة، ونجــد أن كــل فــرد ومــدى اســتجابته للغــة الأصــلیة، فــإذا أصــاب نســمیه 

الثانیــة، فــلا نجــد كــل النــاس تجیــد لغــة بــنفس الدرجــة، لكــن هنــاك بعــض الفروقــات بــین الأفــراد 

مـــن النـــادر ربمـــا مـــن المحـــال أن یـــتقن المـــرء لســـانیین بشـــكل كامـــل فـــي جمیـــع میـــادین «لأنـــه 

.396جون كالیفي، حرب اللغات والسیاسة اللغویة، ص )1(

.70، ص 1971، 2ة، نظریات في اللغة، دار الكتاب اللبناني، بیروت، طأنیس فریح)2(

.2010، 1التهامي، القاهرة، طوجريبرتیل مالبرج، مدخل إلى اللسانیات، تح: عبد الظاهر )3(

.59شارل بوتون، اللسانیات التطبیقیة، ص )4(
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لغـة المنطـوق بهـا وبعـدها یـتعلم مـن خلالهـا اللغـة ، فهو یعطي الأولویـة ل)1(»التواصل الكلامي

الثانیة التي تعتبر جدیدة بالنسبة إلیه، وهذا من أجل تحقیق تواصل مع مجتمعـات أخـرى مـثلا 

عنــد تعلمنــا للغــة الثانیــة نجــد حتــى المعلمــین یختلفــون فــي مســتوى الفهــم والإدراك لتلــك اللغــات 

ثانیــة لكــن لا تحظــى بالمكانــة نفســها مــن اللغــة فالإنســان یــتعلم اللغــة الأم بعــدها یكتســب لغــة 

  الأولى.

فــي حــین Diglossiaویــذهب "نهــاد موســى" إلــى أن الازدواجیــة اللغویــة مقابــل عربــي لـــ

)Bilingualism.)2تكون الثنائیة هي المقابل العربي لـ

إن الازدواجیـــــة تكتســـــب قبـــــل ســـــن البلـــــوغ أي فـــــي المراحـــــل الأولـــــى مـــــن عمـــــره، ونجـــــد 

أن الأطفــــال یكتســــبونها مــــن الأولیــــاء مــــثلا اكتســــاب اللغــــة عنــــد الطفــــل فــــي الأول هــــو تقلیــــد 

، أي أن الطفــل فــي صــغره یأخــذ اللغــة فطریــا بغیــر تلقــین )3(لمــا یقــول الكبــار حتــى یــتعلم اللغــة

فهــو یحــاول اكتســابها طبــق لمــا یتعــایش معــه داخــل العائلــة والمجتمــع الــذي یعــیش فیــه وتكــون 

قصــد، فنجــده یهــتم باللغــة الأولــى بعــدها یتعلمهــا لیســتعین باللغــة الثانیــة، ونجــد أهــم بیئــة بــدون 

اجیــة اللغـــة أثــر فــي تكــوین الشخصـــیة لازدو «وأحســنها للطفــل هــي المنـــزل أو المدرســة، وتعــد 

وفي المجتمعات الراقیة تحرص الأم على أن تجعل طفلها یتعلم ما یجب أن یقولـه، ومـا یجـب 

، نقصــد مســاهمة الأم فــي تعلــم ابنهــا الأشــیاء المفیــدة والضــارة مــن خــلال )4(»أن یتجنــب قولــه

امتلاكهــا تجربــة فــي الحیــاة تمكنهــا مــن فهــم شخصــیة ابنهــا وتوجیههــا لــه، وهــذا بفضــل امــتلاك 

الأم أیضـــا فكـــر لغـــوي وامـــتلاك لغـــة تطـــور بهـــا قـــدراتها وشخصـــیتها، وبمـــا أن الطفـــل الناشـــئة 

مــن الفــرد الكبیــر، فالطفــل العربــي نجــد أنــه لا یــتعلم العربیــة الصــغیر یكتــب بشــكل كبیــر أكثــر

الفصـــحى بـــنفس المعنـــى الـــذي یـــتعلم بـــه لغـــة أجنبیـــة ثانیـــة كالفرنســـیة والإســـبانیة والإنجلیزیـــة 

.59شارل بوتون، اللسانیات التطبیقیة، ص )1(

)، ذو 01)، العدد (03كاید محمود، المجلة العلمیة لجامعة الملك فیصل (العلوم الإنسانیة والإداریة)، المجلد (إبراهیم)2(

م).2002هـ (مارس 1422الحجة 

.153برتیل مالبرج، مدخل إلى اللسانیات، ص )3(

.111أنیس فریحة، نظریات في اللغة، دار الكتاب اللبناني، ص )4(
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، لأن الازدواجیــة تــؤدي )1(وتعرقــل تكــوین المفــاهیم لأن كــل لغــة لهــا منظومــة مفهومیــة مختلفــة

على الطفل ویجعلـه فـي عملیـة معقـدة تلحـق بـه نتـائج إلى تداخل بین المصطلحات وهذا یؤثر

اللغــــة التــــي یتعلمهــــا الطفــــل «وخیمــــة فیتــــرك لغتــــه ویصــــبح لا یجیــــدها، نســــتطیع القــــول بــــأن 

في المدرسة تشكل له صعوبة لأنها مختلفة عن لهجـة البیـت، فلابـد مـن معالجـة هـذا الازدواج 

ســطة وســائل الاتصــال مثــل التلفــاز أو الرادیــو مــن خــلال تعلیمنــا إیــاه قبــل دخولــه للمدرســة  بوا

، ومنــه إذا اســتطاع )2(»أو الاســتماع  إلــى الإذاعــة لیكتســب الطفــل اللغــة العربیــة وتحبیبهــا لهــم

المــتعلم فــي المدرســة تعلیمــه اللغــة العربیــة بشــكل جیــد وزرع فیــه روح المحبــة لهــا فإنــه ســوف 

یتقنها وهذا ما ساعد على تعلم لغات أخرى غیرها.

ــــبعض  وقــــد ظهــــرت للازدواجیــــة شــــكلین منهــــا مــــن فضــــل وجودهــــا وهنــــاك مــــن نبــــذها ل

وهي الازدواجیة التي تلجأ إلیها الأمـة بغیـة مسـایرة «وهي الازدواجیة الإیجابیةالأسباب، نذكر 

ــــوجي ومواكبــــة العصــــر ــــى الجانــــب الفكــــري ،)3(»التطــــور العلمــــي والتكنول بمعنــــى التعــــرف عل

والثقــافي لأمــة متطــورة ومــا توصــلت إلیــه تلــك الأمــم بغیــة الســیر علــى ثقــافتهم، ومــا اســتعملت 

من وسائل حدیثة للتواصل مع الآخرین من خلال معرفة اللغات المزدوجة سواء كانت العربیـة 

ـــــه لكـــــل فـــــرد تجاربـــــه، مـــــثلا الاعتمـــــا د علـــــى الترجمـــــة یقـــــوم أو الأجنبیـــــة، وتنمیـــــة فكـــــرهم لأن

علــى معرفــة لغــات الآخــرین فیــتمكن الفــرد مــن الأخــذ بعلــوم الغیــر، ونجــد أن الازدواجیــة تعتمــد 

علــى مســـتویین منهــا المتـــدني كمــا ذكرنـــا اللغــة العامیـــة، والرفیــع اللغـــة العربیــة الفصـــیحة ذات 

هرة منتشرة بكثـرة فـي دول مستوى عال تستعمل في المجالات الفكریة والثقافیة، ونجد هذه الظا

العالم وما قامت به من تقدم وازدهار.

الازدواجیــة التــي تتجــاوز حــدها لتنقلــب «وهــي الازدواجیــة الســلبیة أمــا النــوع الثــاني هــو 

إلـــى الضـــد فشـــيء أكثـــر ممـــا تبنـــي ومـــن نتائجهـــا خلـــق فئـــات وطبقـــات اجتماعیـــة متعارضـــة 

.210م، ص 2011)، ینایر 21بد االله، تعلم العربیة لغیر الناطقین بها، العدد (عمر الصدیق ع)1(

.220المرجع نفسه، ص )2(

.160، 154، ص م2015، مخبر الممارسات اللغویة في الجزائر، تیزي وزو، والبرلمانيبلعید، اللغة العربیة صالح )3(
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الازدواجیـة لـه تـأثیر علـى المجتمـع وتـؤدي ، إذ أن هـذا الشـكل مـن)1(»المصالح والاهتمامـات

به إلى خلق مشاكل وصراعات أكثر مما تفیده، مثلا عندما تسـیطر اللغـة الثانیـة علـى الأولـى 

ویـــتم تهمیشـــها وانحیازهـــا والتـــي تمثـــل اللغـــة الأولـــى الرســـمیة فـــي الـــبلاد مثلمـــا رأینـــا بـــین اللغـــة 

اسـتعارت مكانـة اللغـة العربیـة لأن المسـتعمر العربیة واللغـة الفرنسـیة، فنجـد أن اللغـة الفرنسـیة

الفرنســـي فـــرض لغتـــه علـــى الجزائـــري وأصـــبح یأخـــذ بثقافتـــه، وخیـــر مثـــال علـــى ذلـــك مـــا نجـــده 

فــــي المــــدارس والجامعــــات نجــــدهم یدرســــون اللغــــة العربیــــة ویســــتملون اللغــــة الفرنســــیة وبعــــض 

لدى  بعض المتعلمین.المدارس باللغة الفرنسیة، وهذا قد یؤدي إلى اختلاط الفهم

فالازدواجیــة لهــا ایجابیــات كمــا لهــا ســلبیات، فهــي نجــدها بكثــرة فــي اللغــة العربیــة وهــذا 

وجود مستویین الأولى الفصحى للكتـاب والمناسـبات الرسـمیة، والعامیـة للاسـتعمال «راجع إلى 

فعرقل اكتساب اللغة الفصحى واستعمالها بصورة فاعلة لهـذا لابـد مـن القیـام بتخطـیط الیومي،

لغــوي مــن أجــل تنمیــة الفصــحى علــى حســاب العامیــات، وتشــمل السیاســة اللغویــة التــي تنــتج 

عــن هــذا التخطــیط علــى جوانــب لســانیة وإعلامیــة وتربویــة واجتماعیــة، وهــذا بهــدف الاعتمــاد 

ى فــي مراحــل تعلیمیــة واســتعمال اللغــة العامیــة فــي وســائل الإعــلام علــى اللغــة العربیــة الفصــح

، أي وجــب علینــا أن نعتمــد علــى تخطــیط لغــوي )2(»بأنواعهــا (المســموعة، المقــروءة والمرئیــة)

وسیاسة لغویة لتحقیق الأهداف المرغوبة والمرجوة من تلك اللغة.

:خصائص ازدواجیة اللغة

صــــائص والممیــــزات وجــــب توفرهــــا فــــي لغــــة لقــــد ذكــــر لنــــا "فرغســــون" مجموعــــة مــــن الخ

المجتمع وهي:

الوظیفـــــــة «یعتبـــــــر "فرغســـــــون" عنـــــــد دراســـــــته الازدواجیـــــــة اللغویـــــــة، أن الوظیفـــــــة:.1

التــي یؤدیهــا الشـــكل اللغــوي مـــن أهــم خصـــائص هــذه الظـــاهرة، وهنــاك اخـــتلاف فــي اســـتعمال 

لخطـب فـي المسـاجد لأنهـا اللهجات: نقوم باستخدام اللهجة العربیـة الفصـحى فـي المناسـبات وا

.160، ص والبرلمانيبلعید، اللغة العربیة صالح )1(

.165، صاللساني د، اللغة الجامعة والتعدمجموعة من المؤلفین)2(
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ـــــدنیا كاســـــتعمال العامیـــــة  ذات مســـــتوى عـــــال، أمـــــا فـــــي بعـــــض الأحیـــــان نســـــتعمل اللهجـــــة ال

، نجد أن هذا الاستعمال یكون معروفا لدى أفراد المجتمع مهمـا كانـت درجـة )1(»مع الأصدقاء

نجـد أن هـذا الاسـتعمال یكـون معروفـا لـدى تعلمهـم فـي ذلـك المجتمـع، ولهـذا عنـدما نسـتخدم ،

أفراد المجتمع مهما كانت درجة تعلمهم في ذلك المجتمع، ولهذا عندما نستخدم الشـكل اللغـوي 

الخـــاطئ أو اللهجـــة الخاطئـــة فـــي وضـــع یســـتدعي اســـتخدام الشـــكل الآخـــر أو اللهجـــة الأخـــرى 

فیجب إدراك ما نستعمله في كلا الشكلین.

فاللهجــة العلیــا یعتبرهــا جمیــع «مــن خصــائص ازدواجیــة اللغــة،تعــد المنزلــةالمنزلــة:.2

ـــدنیا ـــة المســـتوى، ولا یقـــارن مســـتواها بمســـتوى اللهجـــة ال ، فنجـــد )2(»أفـــراد المجتمـــع لهجـــة عالی

أن اللهجة العلیا تحظى بتقدیر واحترام ككبیر تفوق اللهجة الدنیا التـي لا یعتبرونهـا فـي بعـض 

جودهـــا بحجـــة انحرافهـــا عـــن قواعـــد اللـــة العلیـــا، وهـــذا الانحـــراف الأحیـــان، وهنـــا مـــن ینكـــرون و 

اللغوي بالنسبة لهؤلاء الأفراد ینظر له على أسـاس أنـه سـوء اسـتخدام للهجـة العلیـا، فمـثلا نجـد 

فــي اللغــة العربیــة لغــة یأخــذ عنهــا باعتبارهــا لغــة العلــم والقــرآن، ویهــتم بهــا الكثیــر مــن الأفــراد 

، وهنــاك مــن یریــد أن تعلــم لغتنــا یســتعملهار اللغــة العامــة التــي هنــاك مــن فــي كــل البلــدان غیــ

العربیة غیر أنه  مقیم في بلد آخر فنقـوم بتعلیمـه دون تفكیـر وهـذا مـا أقـر بـه "فرغسـون" فلكـل 

لغة منزلة تختص بها على غیرها من اللغات.

مـــن خـــلال مـــا ذكرنـــا ســـابقا مـــن خصـــائص مـــزدوج اللغـــة نجـــد أنـــه التـــراث الأدبـــي:.3

یتمتع الشـكل الأعلـى مـن اللغـة بتـراث أدبـي أكبـر مـن التـراث الأدبـي التـي تحظـى بـه اللهجـة «

، ففي كل حال الشكل اللغوي الأعلى دائما له مكانـة راقیـة محترمـة نالـت تقـدیر غیـر)3(»الدنیا

یعتبـــره أدب حقیقـــي لكـــن مهمـــا بلغـــت اللهجـــة الـــدنیا الإرث الأدبـــي للهجـــة الـــدنیا، وهنـــاك مـــن 

لا تصل إلى مقام اللغة العلیا.

.22م، ص 1996، 1إبراهیم صالح الفلاي، ازدواجیة اللغة النظریة والتطبیق، جامعة الملك سعود، الریاض، ط)1(

.25المرجع نفسه، ص )2(

ویة، المجلة العلمیة لجامعة الملك فیصل، المجلد والثنائیة اللغ ةإبراهیم كاید محمود، الفصحى بین الازدواجیة اللغوی)3(

.25م، ص 2002)، السعودیة، 01)، العدد(03(
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وهذا التراث الأدبي كما ذكر "فرغسون" یكون على نوعین:

أن یكون هذا التراث الأدبي امتدادا لتراث سـابق مكتـوب ربالشـكل الأعلـى مـن اللغـة .أ

مجیـــد، هــذا النــوع مـــن التــراث الأدبـــي والــذي یمثــل لمتحـــدثي هــذه اللغــة اتصـــالا بمــاض زاهــر 

ینطبق على حالة اللغة العربیة واللغة الیونانیة فنحن في لغتنا العربیة فقد ما نسـمعه مـن شـعر 

قدیم قد نظم باللغة العربیة الفصحى.

قد یكون التراث الأدبي آتیا من مجتمع آخر غیر المجتمـع التـي توجـد بـه ازدواجیـة .ب

الألمانیــة المتحدثــة فــي سویســرا، نجــد أن لغــة التــراث الأدبــي الــذي اللغــة مــثلا فــي حالــة اللغــة 

یحظــى بــالاحترام هــي اللغــة الألمانیــة الفصــیحة والأعمــال الأدبیــة مــن تــألیف أفــراد فــي مجتمــع 

)1(الشكل اللغوي الأعلى.

الاكتساب:.4

الوســیلة التــي یــتم عــن طریقهــا اكتســاب اللغــة «یعنــي طریقــة اكتســاب اللغــة ویقصــد بــه 

، یــتم اســتعمال الأشــخاص للغــة العامیــة مــن خــلال المعــاملات الیومیــة مــع الأســرة )2(»كلغــة أم

أو مــع أفــراد آخــرین عنــدما یتحــدثون بشــكل عــام ومــن هنــا نجــد أن الشــكل اللغــوي الأدنــى یــتم 

ثون فیمـــا بیـــنهم فـــي إطـــار اكتســـابه بســـهولة بطریقـــة طبیعیـــة مثـــال ذلـــك: نجـــد شخصـــین یتحـــد

عــامي یعتمــدون المســتوى الأدنــى، أمــا إذا أردنــا اســتعمال الشــكل اللغــوي الأعلــى یــتم اكتســابه 

عن طریق التعلیم الرسمي أي في المدارس یتم تعلمها مـن خـلال التفاعـل بـین المعلـم والمـتعلم 

المعلمــــین وقــــدرة المعلــــم علــــى الكــــلام بطریقــــة صــــحیحة ولغــــة فصــــیحة لأننــــا نجــــد هنــــاك مــــن 

ممن یستعملون لغة فصیحة ولغة عامیـة ویمزجـون بینهمـا، وهـذا یـؤدي إلـى خلـط لـدى المـتعلم 

ولكــن نســتطیع أن نفهــم ولــو قلــیلا مــن اللغــة الفصــحى مــن خــلال تــدریس للغاتنــا فیــتم اكتســاب 

لتلك اللغة الفصحى.

.26إبراهیم كاید محمود، الفصحى بین الازدواجیة اللغویة والثنائیة اللغویة، ص )1(

.28إبراهیم صالح الفلاي، ازدواجیة اللغة النظریة والتطبیق، ص )2(
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المعیاریة والتقنین:.5

ــ تم قبــول شــكل لغــوي باعتبــاره عــرف لغــوي المعیاریــة تتكــون مــن جــزئین، فــالجزء الأول ی

هــــذا القبــــول فــــي الجــــزء الثــــاني عملیــــات التقنــــین یتبــــعأرفــــع مــــن الأشــــكال اللغویــــة الأخــــرى، و 

والتحــدیث، فهــو توســع الكلمــات الشــكل اللغــوي، وهــذا مــن خــلال الاعتمــاد علــى وضــع معــاجم 

نتبعه، وغالبـا مـا یكـون وكتب في النحو تحدد لمتحدثي اللغة الاستعمال اللغوي الصائب الذي 

الشـــكل اللغـــوي الأعلـــى هـــو  عملیـــات التقنـــین والتحـــدیث، فهـــو توســـع الكلمـــات الشـــكل اللغـــوي

وهذا من خلال الاعتماد على وضع معاجم وكتـب فـي النحـو تحـدد لمتحـدثي اللغـة الاسـتعمال 

قنـــین اللغـــوي الصـــائب الـــذي نتبعـــه، وغالبـــا مـــا یكـــون الشـــكل اللغـــوي الأعلـــى هـــو  عملیـــات الت

والتحــدیث، فهــو توســع الكلمــات الشــكل اللغــوي، وهــذا مــن خــلال الاعتمــاد علــى وضــع معــاجم 

وكتب في النحو تحدد لمتحدثي اللغة الاستعمال اللغوي الصائب الذي نتبعه، وغالبـا مـا یكـون 

الشـــكل اللغـــوي الأعلـــى هـــو  عملیـــات التقنـــین والتحـــدیث، فهـــو توســـع الكلمـــات الشـــكل اللغـــوي

ل الاعتماد على وضع معاجم وكتـب فـي النحـو تحـدد لمتحـدثي اللغـة الاسـتعمال وهذا من خلا

اللغوي الصائب الذي نتبعه، وغالبا ما یكون الشكل اللغوي الأعلى هو الشـكل الـذي نسـتخدمه 

لتــدوین كتــب النحــو أو الصــرف أو التراكیــب إضــافة إلــى المعــاجم اللغویــة التــي تحمــل معــاني 

مناســــــبة وبطــــــرق صــــــحیحة ناجحــــــة باســــــتعمال قواعــــــد نحویــــــة ومفــــــردات ذات قیمــــــة عالیــــــة و 

)1(وإملائیة.

الثبات:.6

اعتبر "فرغسون" هذه الخاصیة وصفا لغویا ثابتا نسبیا، فاللغة لا تثیـر بشـكل كبیـر فهـي 

تســتمر لمئــات الســنین وقــد یصــل هــذا الثابــت لألــف عــام، لــذا وجــب علینــا أن ننظــر إلــى اللغــة 

استخدمها "فرغسون" في بحثه فیما استخدمه مـن لغـات كمـا رأینـاه العربیة واللغة الیونانیة التي

آنفا لمناقشة ازدواجیة اللغـة، أمـا ازدواجیـة اللغـة الیونانیـة هـي ذات عمـر ثابـت، باعتبـار اللغـة 

.31ازدواجیة اللغة النظریة والتطبیق، ص إبراهیم صالح الفلاي،)1(
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الأعلى والأدنى وسیلتان للتخاطب والاتصال یسـتخدمها مجتمـع مـا منـذ بدایـة ظهـور ازدواجیـة 

)1(اللغة.

هناك اختلاف بـین القواعـد فـي الشـكلین اللغـویین الأعلـى والأدنـى القواعد النحویة:.7

، فنجـــد )2(بإنقـــاص وزیـــادة شـــكل نحـــوي فـــي الشـــكل الأعلـــى وعـــدم وجودهـــا فـــي الشـــكل الأدنـــى

ـــــب  ـــــة لمجتمـــــع مـــــزدوج اللغـــــة ســـــواء فـــــي التراكی هنـــــاك اخـــــتلاف وتمـــــایز فـــــي القواعـــــد النحوی

.أو غیرهاأو الأصوات 

لقد وجدنا أن كلمات الشكلین اللغـویین الأعلـى والأدنـى مشـتركة، وأغلبیـة المفردات:.8

الكلمــات الأدنــى (العامیــة) موجــودة فــي الشــكل اللغــوي الأعلــى، فنجــد الاخــتلاف فــي التركیــب 

ـــال: كلمـــة "رجـــل" وجمعهـــا "رجـــال" فـــي اللغـــة  والاســـتخدام أو المعنـــى فـــي بعـــض الحـــالات مث

جـــــل" وجمعهـــــا "رجـــــال" و"رجاجیـــــل" فـــــي اللهجـــــة العامیـــــةالعربیـــــة الفصـــــحى، یقابلهـــــا كلمـــــة "ر 

أي حـــــدوث تمـــــایز بـــــین المفـــــردات اللغویـــــة مـــــن الفصـــــحى للعامیـــــة، لكـــــن نـــــرى أن اللفظـــــین 

(رجل، رجال) مشتركان في الشكلین اللغـویین، فنجـد الشـكل اللغـوي الأعلـى یتمثـل فـي العربیـة 

للهجـــة النجدیـــة نجـــد اخـــتلاف فـــي تركیـــب لكلمـــة الفصـــحى، أمـــا الشـــكل اللغـــوي الأدنـــى هـــي ا

)3("رجاجیل" ولم نجد لها مرادف في العربیة الفصحى.

الاخـــتلاف بـــین التراكیـــب الصـــوتیة فـــي المجتمـــع الواحـــد تكـــون التراكیـــب الصـــوتیة:.9

ــــا یكــــون الاســــتماع  ــــردات، هن ــــة والمف ــــب النحوی ــــین التراكی أصــــعب مــــن الاخــــتلاف الموجــــود ب

إلى اللفظ أهم بمراحل من الكتابة والمتغیر الذي نبحـث عنـه یكـون عـن طریـق النطـق، مـع أن 

المتغیــر الــذي نرجــو حصــوله قــد لا یبــدو واضــحا، فنجــد الاخــتلاف فــي التراكیــب الصــوتیة بــین 

.38، 37، ص زدواجیة اللغة النظریة والتطبیقإبراهیم صالح الفلاي، ا)1(

.39المرجع نفسه، ص )2(

.38إبراهیم كاید محمود، الفصحى بین الازدواجیة اللغویة والثنائیة اللغویة، ص )3(
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الشكلیین اللغویین في اللغة الیونانیة لا یبدو كبیرا، أما في اللغة العربیـة نجـد اخـتلاف متوسـط 

)1(.الغریبینلشكلین بین ا

.39جیة اللغویة والثنائیة اللغویة، ص إبراهیم كاید محمود، الفصحى بین الازدوا)1(
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 :التخطیط اللغوي

اللغات یتطلب وجود تخطیط لغوي من أجل السیر الجیـد للغـات والحفـاظ علیهـا  دإن تعد

وإعطائها مقامها التي تصل إلیه، وقد عرفه الكثیر من الدارسین العلماء منهم:

وضـع ومحاولـة علمیـة تجریبیـة للارتفـاع بـالواقع الـذي یعـیش فیـه الفـرد «فقد عرفوه بأنه: 

)1(.»لتحقیق أهداف معینة في فترة زمنیة محددة

 التخطیط اللغوي نشاط یتم خلاله وضع الأهـداف واختیـار الوسـائل والـتكهن بالنتـائج

ویرتكـــز علـــى المشـــكلات اللغویـــة مـــن خـــلال اتخـــاذ القـــرار بالنســـبة بصـــورة واضـــحة ومنظمـــة،

دراسة المشاكل والصعوبات التي تتعرض لها اللغة )2(حلولللأهداف البدیلة والخیارات لإیجاد 

داخــل المجتمعــات ومحاولــة بــدل جهــد للوصــول إلــى نتــائج وحلــول تقضــي علــى هــذه المشــاكل 

یق هدف معین.باختیار أدوات ووسائل تعتمد علیها لتحق

ـــــدأ  ـــــد ب ـــــرن الماضـــــيوق ـــــع الخمســـــینیات مـــــن الق ـــــي مطل ، وأن أول هـــــذا العـــــام یظهـــــر ف

من استعمل مصطلح التخطیط اللغـوي هـو "فنـراج" فـي حلقـة دراسـیة فـي جامعـة كولومبیـا عـام 

  م.1957

 وقــــد عرفــــه "نهــــاد موســــى"هو العمــــل المنهجــــي الــــذي ینــــتظم مجموعــــة مــــن الجهــــود

)3(بصـورة منسـقة بأحـداث تغییـر فـي النظـام اللغـوي أو الاسـتعمال اللغـويالمقصودة المصممة

أي وضع خطة مرتبة لمعالجة ما یصیب النظام اللغوي من تغییرات.

المهتمــین بمجــال علــم اللغــة وكــل مــا یخــتص بهــا یمكــنهم أن یضــعوا مبــادئ وأســس إن 

دلالـــي   تركیبـــي، صـــوتيتقـــوم علیهـــا اللغـــة مـــن خـــلال أحـــد مســـتویاتها ســـواء كـــان الصـــرفي، 

للوصول والبلوغ إلى الهدف.

.34صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص )1(

دراسات لغویة اجتماعیة نفسیة مع مقارنة تراثیة، دار العلم للملاین، بیروت، میشال زكریا، قضایا ألسنیة تطبیقیة، )2(

.11، 10ص م، 1993، 1لبنان، ط

)، 12إربد للبحوث والدراسات، المجلد (عطا موسى، التخطیط اللغوي مثل من ظاهرة الازدواجیة، نهاد موسى،)3(

.209م، ص 2009
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كما عرفه "هدجت": التخطیط اللغوي عملیة تحضـیر الكتابـة وتقنینهـا وتقعیـد اللغـة وبنـاء 

)1(المعاجم.

تغییـر معتمـد فـي اللغـة، أي أنـه تغییـر فـي بنیـة اللغــة «كمـا عرفـه "جرنـورد وروبـین" بأنـه 

، أي أنــه )2(»حــول إیجــاد حلــول للمشــكلات اللغویــةوأصــواتها أو وظائفهــا أو كلیهمــا، ویتمحــور

وضع مخطط لتغییر ما وجـب تغییـره فـي اللغـة وبنیتهـا وكـل مـا یشـملها فـي أصـواتها للوصـول 

إلى حل نهائي لهذه المشاكل اللغویة.

نرى أن التخطیط اللغوي یهتم بالمشاكل اللغویة ومحاولتـه بوضـع وتقـدیم حلـول للتواصـل 

بشكل جید وإعطاء لكـل لغـة مكانتهـا الخاصـة لـدى یتطلـب عنـد دراسـة أي لغـة ضـرورة وضـع 

تخطــیط لغــوي للحفــاظ علــى رقــي المجتمــع والنهــوض بــه وتطبیــق القــرارات التــي تضــعها الدولــة 

والمحافظة على الهویة.

، أي أن السیاســــة )3(»تطبیــــق لسیاســــة لغویــــة«" بأنــــه Fishmanمــــا عرفــــه "فیشــــمان ك

اللغویــة تقــوم بتطبیــق كــل مــا یضــعه التخطــیط اللغــوي وفقــا مــن قــرارات وقــوانین التــي تضــعها 

الدولــة، وكــل مــن التخطــیط اللغــوي والسیاســة اللغویــة فــي علاقــة تــأثیر وتــأثر، فكلاهمــا یخــدم 

الآخر للوصول إلى نتیجة.

هذا یعمل التخطیط اللغوي دائما للوصول إلى نتائج وحلول للمشاكل التـي تصـیب اللغـة ل

المعتمد علیها.

ــــاق «أمــــا السیاســــة اللغویــــة فهــــي  ــــي یحملهــــا الدســــتور أو المیث ــــرى الت ــــك الفلســــفة الكب تل

)4(.»في إطار المحددات الكبرى من: هویة ولغة وحضارة وتاریخ...

دراسات حالات من الوطن العربي، بحث مقدم لاستكمال هدى الصیفي، علاقة السیاسة اللغویة بالتخطیط اللغوي، )1(

.29ص م، 2015، 2010كلیة الآداب والعلوم، جامعة قطر، متطلبات الماجستیر في اللغة العربیة وآدابها،

.30علاقة السیاسة اللغویة بالتخطیط اللغوي، ص هدى الصیفي،)2(

.146اللغة العربیة والبرلماني، ص صالح بلعید، )3(

.34صالح بلعید اللغة الجامعة، ص )4(
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مجموعــــة مــــن القــــرارات التــــي تصــــدرها الدولــــة أو الســــلطة وتعنــــي ســــن القــــوانین «وهــــي 

التشــریعیة التــي تخطــط لتهیئــة لغویــة ویكــون ذلــك واضــحا بنصــوص قانونیــة تحــدد للغــة مواقــع 

، أي عبــــارة عــــن بعــــض القواعــــد والقـــوانین التــــي تقــــوم الدولــــة بوضــــعها لتســــیر )1(»اســـتخدامها

بموجبها اللغة ومكان استعمالها.

مجموعـة مـن الاختبـارات الواعیـة المتعلقـة بالعلاقـات «یطلق اسم السیاسة اللغویة علـى و 

)2(.»بین (اللغة واللغات) والحیاة الاجتماعیة

مجمل الخیارات الواعیة المتحدة في مجال العلاقات بـین اللغـة «وتعتبر السیاسة اللغویة 

والحیاة والاجتماعیة لهـذا نـرى أن السیاسـة اللغویـة لا یمكنهـا أن تحقـق أهـدافها إلا عـن طریـق 

)3(.»التخطیط مع بدایة السبعینات ظهر مفهوم السیاسة اللغویة

هو ما یؤكـد علیـه "هـدجن" فأهداف السیاسات اللغویة هي حل المشاكل اللغویة البحثة، و 

تظهــر الحاجــة إلــى التخطــیط اللغــوي كلمــا ظهــرت مشــاكل فــي اللغــة، وعنــدما نلاحــظ «بقولــه:

أن لغة ما لسبب ما صارت غیر وافیـة بـالغرض المطلـوب عنـدها یتفسـح المجـال أمـام برنـامج 

        ة ، فالسیاســـــة اللغویـــــة تقـــــوم بالوصـــــول إلـــــى حـــــل كـــــل مـــــا یتعـــــرض لغـــــ)4(»التخطـــــیط اللغـــــوي

ما في مستویاته أو أي جانب وهذا یتطلب وجود تخطیط لغوي أیضا.

مــن خــلال مــا تطرقنــا إلیــه نجــد أن السیاســة اللغویــة والتخطــیط اللغــوي یرتبطــان بعضــهما 

البعض یهدفان إلى الوصول لهدف معین من خلال اللغة التي تختارها.

146، ص البرلماني واللغة العربیةصالح بلعید، )1(

.44، ص واللغة الجامعةالتعدد اللساني ، مجموعة من المؤلفین)2(

، علاقة السیاسة اللغویة بالتخطیط اللغوي، دراسة حالات من الوطن العربي، رشید بوزیان، بحث مقدم صیفيهدى ال )3(

.33م، ص 2015-2014لاستكمال متطلبات الماجستیر، 

، السیاسة اللغویة المفهوم الإلیة،  كلیة الآداب واللغات، أبحاث في اللغة والأدب الجزائريمجلة المخیر، ، بلال دربال)4(

.332، ص جامعة بسكرة، الجزائر
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:مستویات اللغة العربیة

من المستویات في اللغة منها: الفصحى، العامیة.هناك نوعین

المستوى الفصیح:.1

محاضــــرات، تقـــــدیم دروس  إلقــــاءهــــو المســــتوى الأكثــــر اســـــتعمالا فــــي مجــــالات منهـــــا: 

لفصـــیحة هـــي لغـــة القـــرآن الكـــریم المحاضـــرات، لغـــة الأدبـــاء والشـــعراء، وتعتبـــر اللغـــة العربیـــة ا

وهـــي اللغـــة التـــي نســـتخدمها فـــي كتابتنـــا الیومیـــة، وتعـــد اللغـــة العربیـــة ممـــا زاد فـــي ترســـیخها،

ـــى اللغـــة الأم، فهـــي اللغـــة الوحیـــدة التـــي حافظـــت  مـــن أطـــول اللغـــات عمـــرا وأقـــرب اللغـــات إل

علــى بنیتهــا وكتــب لهــا البقــاء دون تحریــف بفضــل ظروفهــا التــي عاشــتها، ثــم عنــي بهــا أهلهــا 

)1(تملكه العربیة.فلیست هناك لغة تملك الذي

ـــى بلاغتهـــا  ـــد مـــن المحافظـــة علـــى ســـلامتها والاهتمـــام باســـتبقائها عل ـــة لاب واللغـــة العربی

)2(وفصاحتها.

وقد اعتبرت اللغة العربیة أقدم لغة فـي الكـون وأفصـح اللغـات وأوسـعها فیهـا كتـب عربـي 

)3(وغیر العربي.

حتها واســتعمالاتها المتنوعــة وتعتبــر اللغــة العربیــة ذات مكانــة عالیــة مرموقــة نظــرا لفصــا

حــین یســتخدمها المــتكلم فــي التواصــل مــع الأفــراد، إلا أنــه فــي بعــض الأحیــان یســتعمل العامیــة 

في كلامه من أجل عـدم الوقـوع فـي الأخطـاء وتسـهیل الفهـم لـدى الآخـرین وعـدم التقیـد بقواعـد 

علینـــا میة لـــذا وجـــباللغـــة العربیـــة الفصـــیحة، وتعتبـــر لغـــة الدســـتور والإعـــلام والمقامـــات الرســـ

الحفاظ علیها وحمایتها وجعلها لغة مقدسة.

.57عكاشة محمود، علم اللغة مدخل نظري في اللغة العربیة، دار النشر للجامعات، ص )1(

.94م، ص 1988، 2نان، طجرجي زیدان، اللغة العربیة كائن حي، دار الجیل، بیروت، لب)2(

.17صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص )3(
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المستوى العامي:.2

هـــي اللغـــة التـــي یـــتم توظیفهـــا واســـتعمالها یومیـــا فـــي الشـــارع  أو المدرســـة أو المناقشـــات 

الیومیــة حــول موضــوع مــا أو الحــوارات المتبادلــة بــین جمیــع النــاس، حیــث نجــد العامیــة تطغــى 

ككــل، لأنــه المنــاطقالفصــحى، وهــذا مــا نجــده منتشــرا فــي الجزائــر أو بشــكل كبیــر علــى اللغــة 

لكل بلد لغته الفصیحة والعامیة، ففي المسـتوى العـامي نخلـط بـین الكلمـات سـواء كانـت عربیـة 

أو فرنســــیة أو لغــــة أخــــرى، ففــــي مجتمعاتنــــا نجــــد كثیــــرا مــــن الألفــــاظ نقــــوم بشــــرحها بالعامیــــة 

نــة" أي المطــبخ، نتكلمهــا بصــفة عامیــة وهــي أصــلها فرنســي مثــل: "بلــو" یعنــي مخطــط، "كوزی

ونجــد فــي المــدارس مــثلا المعلمــین یقــدمون الــدروس بالعامیــة غیــر الفصــحى، وهــذا مــن أجــل 

الإفهام واستیعاب التلامیذ أكثر، ولكن هذا یـؤدي إلـى تقلیـد التلامیـذ لـه ویصـبحون لا یجیـدون 

اللغة الفصیحة ویعتمدون العامیة.

نمــــو العامیــــة لا یكــــون إلا علــــى حســــاب اللغــــة الفصــــحى، إنهــــا تصــــارع الفصـــــحى  إن

مــن أجــل البقــاء والســیادة، فــإذا تحقــق لهــا ذلــك أصــبحت لغــة أدبیــة مكتوبــة انتقلــت إلــى الثبــات 

)1(وازدادت قوة وخلفت الفصحى وراءها یتركها المتكلمون ولا یبقى لها وجود في المجتمع.

إن الازدواجیـــــة اللغویـــــة مـــــن الظـــــواهر التـــــي حـــــدت فیهـــــا جـــــالا كبیـــــرا ولهـــــا مـــــن خـــــلال 

الاســتعمال اللغــوي للعربیــة الفصــحى والعامیــة أو الدارجــة والأمازیغیــة وجــدنا أن الأمــة العربیــة 

یحدث اختلاط عند المتكلمین بها، فنجد مـثلا أن الفـرد یسـتعمل اللغـة العربیـة الفصـحى بشـكل 

الدارجــة أو العامیــة فیســتخدمها بكثــرة فــي المجتمــع، وهــذا ظــاهر فــي كــل بلــد، قلیــل غیــر اللغــة 

وكــل بلــد لــه لهجــات خاصــة بهــي تحــدثها ونجــد أن هــذه الظــاهرة (الازدواجیــة اللغویــة) منتشــرة 

بكثرة ویمكن أن یعكر الفهـم لـدى الـبعض الـذي لا یسـتوعب مـاذا یقـول الآخـر ومـا یقصـده فـي 

ـــى ثقافـــات الأمـــم حدیثـــه وقـــد اهـــتم بموضـــوع الازد ـــؤثر عل ـــر مـــن الأجانـــب وهـــذا ی ـــة الكثی واجی

الأخـــرى وذكرنـــا أن الطفـــل فـــي البدایـــة ینشـــأ علـــى اللغـــة العامیـــة المعتـــادة وبعـــد أن ینتقـــل إلـــى 

.70إبراهیم كاید محمود، العربیة الفصحى بین الازدواجیة اللغویة والثنائیة اللغویة، ص )1(
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لیكتشــف ویتعــرف علــى نظــام آخــر مــن اللغــات، فیأخــذ فــي تعلــم الفصــحى ویبــدأ فــي المدرســة

عوبة في التحكم في لسانه.اكتساب مفرداتها وتراكیبها وقواعدها ولكن یجد ص

التعدد اللغوي:.2

تعـــد ظـــاهرة التعـــدد اللغـــوي ظـــاهرة لغویـــة منتشــــرة مشـــهورة فـــي البلـــدان التـــي نجـــد فیهــــا 

اخــتلاف اللهجــات واللغــات المحلیــة، ویمثــل التعــدد ازدواجیــة لغویــة وثنائیــة لغویــة، فقــد اختلــف 

غتـــین أو أكثـــر، أي أن الفـــرد العلمــاء فـــي تحدیـــد مفهـــوم لــه، وهـــي تعنـــي الشـــخص المتحــدث بل

یستخدم في كلامه لغتین أو أكثر من أجل التواصـل اللغـوي مـع الفئـات الأخـرى مثـل الأجانـب 

وهذا التعدد یسهل لنا عملیة التفاعل والتعایش والتواصل مع الآخرین، ومن بـین المصـطلحات 

ي المعــاجم الألســنیة ، فمــن بــین مفاهیمــه نــذكر مــا جــاء فــالمتداخلــة معهــا نجــد الثنائیــة اللغویــة

التي تبین لنا هذه الظاهرة منها:

ــــر- ــــاوب فــــي اســــتعمال لغتــــین أو أكث ــــوم باســــتبدال لغــــة بلغــــة أخــــرى )1(التن ، فهــــو یق

فــي كلامــه أثنــاء التحــدث مــع الأفــراد والتعامــل معهــم باللغــة الأقــرب بشــكل مبســط وســهل لأنــه 

لكل شخص ومدى استیعابه للغة المستعملة.

)2(ؤم الأفــــراد مــــع وجــــود أشــــخاص فــــي مجــــتمعهم یتكلمــــون لغــــة أخــــرىعملیــــة تــــلا-

أي حدوث تعایش وتفاهم وانسجام مع أفراد في مجتمع مع أشخاص آخرین في نفـس المجتمـع 

الواحد یتكلمون لغة غیر لغتهم الأصلیة.

فنجد أن كلا التعریفین تؤدي معنـى التعـایش وتبـادل الأدوار بـین اللغـات مـن أجـل حسـن 

اســــتعمال تلــــك اللغــــات وتطویرهــــا وســــرعة التواصــــل والتــــأقلم مــــع الغیــــر، فكــــل شــــخص یعبــــر 

عن حاجیاته ورغباته بواسطة لغته.

.36زكریاء، قضایا ألسنیة تطبیقیة،، ص میشال)1(

.36المرجع نفسه، ص )2(



التعایش اللغويالفصل الأول 

34

أن یكــون الفــرد ، أي )1(»إجــادة الفــرد التامــة للغتــین«أمــا "بلومفیلــد" فقــد عرفهــا بأنهــا-

متقنا للغتین بدرجة كبیرة وعالیة ومدرك لكل قواعدهما بشكل متم.

اســتعمال الفـــرد أو الجماعـــة «أمــا "محمـــد الخــولي" فقـــد عــرف الثنائیـــة اللغویــة بأنهـــا -

، )2(»للغتـین بأیــة درجــة مــن الإتقـان، ولأیــة مهــارة مــن مهـارات اللغــة، ولأي هــدف مــن الأهــداف

رتــه واســتیعابه وإتقانــه للغــة مــا، فدرجــة الــتعلم والاكتســاب تتفــاوت بمعنــى أن كــل فــرد ومــدى قد

ــــه التــــي یرغــــب  مــــن شــــخص لآخــــر حســــب مهاراتــــه التــــي یمارســــها وكفاءاتــــه العلمیــــة وأهداف

في تحقیقها من خلال لغته.

ـــــاء الأداء «نجـــــد أن التعـــــدد اللغـــــوي - ظـــــاهرة ألســـــنیة عامـــــة تظهـــــر فـــــي اللغـــــات أثن

بمعنى أن التعدد اللغوي یقوم اظهاره وتبیانه مـن خـلال أداء الكـلام مـع الآخـرین ،)3(»الكلامي

من الكـلام، وقـد جـاء فـي القـرآن مثل استعمال اللغة العربیة والأمازیغیة والفرنسیة في آن واحد

ــمَاوَاتِ وَالأَرْضِ وَاخْــتِلاَف أَلْسِــنَتِكُ «الكــریم بقولــه تعــالى:  ــقُ السَّ ــهِ خَلْ ــوَانِكُمْ إِنَّ فِــي وَمِــنْ آیَاتِ مْ وَأَلْ

].22[الروم/ الآیة»ذَلِكَ لآَیَاتٍ للعَالَمِینَ 

للغایــةواســعة الانتشــار مــن الظــواهر اللغویــة المألوفــة «وتعــد ظــاهرة التعــدد اللغــوي -

اللغوي واسع الانتشار في بلدان العالم.التعدد، أي أن )4(»في العالم ككله

وتخـــدم المـــتعلم أن تكـــون تـــدعم اللغـــة العربیـــةونجـــد الثنائیـــة مشـــروطة بأنهـــا یجـــب -

والتعـایش مـع اللغـة العربیـة أكثـر الثنائیـة (التعددیـة) مرحلـة لابـد منهـا وهـي تسـتلزم الارتبـاط«فـ

وهي تساعد المتعلم على اكتسـاب لغـات أخـرى غیـر اللغـة الأم وتقـوم علـى الارتقـاء والنهـوض 

وجـود ثنائیـة لتولیـد معلومـات وتطویرهـا إذ أن ، وهـذا یسـتلزم)5(»باللغة العربیة لتحصیل معرفة

فوائــد بالنســبة لاســتعمال اللغــات الوطنیــة فــي التعلــیم، وفوائــد بالنســبة للمــتعلم «للثنائیــة اللغویــة 

.140م، ص 2017)، 01مجلة العمدة في اللسانیات وتحلیل الخطاب، جامعة تلمسان، العدد (سیدي محمد بلقاسم،)1(

.140، ص سیدي محمد بلقاسم، مجلة العمدة في اللسانیات وتحلیل الخطاب )2(

.8، صصالح بلعید، اللغة الجامعة)3(

.25م، ص 1990، 2طهدسون، علم اللغة الاجتماعي، تر: محمود عیاد، عالم الكتب، القاهرة، )4(

.36ص غة الجامعة، لالتعدد اللساني وال،مجموعة من المؤلفین)5(
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، أي بمعنــــى ثنــــائي اللغــــة لــــه دور )1(»بهــــا، شــــریطة أن یوجــــه هــــذا التعلــــیم التوجیــــه الصــــحیح

مه الصحیح للغات التي یتم توجیهها للمتعلمین.في تعلیم وإفادة الآخر من خلال تعلی

یسـت إرثـا، بـل هـو مـوروث اسـتعماري التعددیة اللسـانیة فـي كـل العـالم العربـي ل«وتعتبر 

وحالیــــا ینظـــــر إلیهـــــا علـــــى أنهـــــا أســـــاس ضــــرورة یفرضـــــها الطـــــرح لمواجهـــــة التفـــــتح وضـــــغوط 

اللساني أخذناه مـن خـلال المسـتعمرات عنـد حـدوث احـتلال اسـتعماري التعدد، أي )2(»العولمة

فســیطرت لغــات المســتعمر علــى اللغــة الأولــى والأصــل، وهــي فــي الوقــت الحاضــر أصــبحت 

هـــداف وتطـــورات والاعتمـــاد علـــى ثقافـــات الآخـــرین وعلـــومهم فـــي بلـــدان العـــالم غایـــة لتحقیـــق أ

والوصول إلى طموحهم الأسمى.

أن یتـوفر بنفس اللغـة تمـام لأنـه لا یمكـن یتحدث إلى ثانما من فرد وعلینا أن نؤكد أنه

، أي أن هنـاك فروقـات فردیـة بـین الأشـخاص )3(لهما نفس القدر من التجارب والخبرات باللغـة

تفرض التعدد اللغوي، فلكل فرد تجاربه وخبراته حول تلك اللغة.

:أنواع التعدد اللغوي

أنواع للتعدد اللغوي نذكرها:هناك عدة

aغالبـةتعددیـة لغویـة ذات لغـة وحیـدة .1 langue dominantPlurilinguisme

unique:

تتمیــز بوجــود عــدد مــن اللغــات المتواجهــة فــي رقعــة جغرافیــة مــا، تكــون واحــدة منهــا لغــة 

مثالهــا الفرنســیة فــي فرنســا، وتواجــه هــذه اللغــات غالبــة إلــى حــد كبیــر، ولــیس عنهــا مــن بــدیل،

لغــة غالبــة هــي لغــة الدولــة الــذي یــتكلم بهــا الســواء الأعظــم مــن الســكان ولــیس هــذا الصــنف 

مـــن أحادیـــة اللغـــة فـــي شـــيء، ولكنـــه لـــیس قائمـــا فـــي المقابـــل علـــى مواجهـــة بـــین لغتـــین یمكـــن 

.32ص  لغة الجامعة،التعدد اللساني وال،مجموعة من المؤلفین)1(

.33صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص )2(

.33هدسون، علم اللغة الاجتماعي، ص )3(
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ود لغة تفرض نفسها علـى اللغـات الآخـرین وتكـون ، أي وج)1(أن تأخذ إحداها وظائف الأخرى

مسیطرة على لغات أفراد المجتمع وتستخدم بشكل كبیر وتكون هذه اللغة قائمة بوظائفها.

aتعددیة لغویة ذات لغة واحدة أقلیة (.2 languePlurilinguisme

dominant minoitaire(: تعددیة تكون فیها اللغة الغالبة من وجهة النظر الإحصائیة

لغة مغلوبة من وجهة النظر السیاسیة والثقافیة لأنها لیست ممثلة في بنیة الدولة، مثال هذه 

، حیث لغة (الوُلف) لغة غالبة من وجهة النظر الإحصائیة السنغالالتعددیة الوضع في 

، [لأنها لیست ممثلة في بنیة الدولة، )2(ة والثقافیةلكنها لغة مغلوبة من وجه النظر السیاسی

] بمعنى وجود لغة واحدة مهیمنة من حیث إحصاء هذه التعددیة الوضع في السنغال،مثال

عدد المتكلمین بها ومغلوبة من الجانب الثقافي والسیاسي.

a(تعددیة لغویة ذات لغات غالبة أقلیة .3 languePlurilinguisme

dominant al teratire(: تعددیة تكون فیها اللغات الغالبة من وجهة النظر الإحصائیة

لغات مغلوبة من وجهة النظر السیاسیة والثقافیة، لأنها لیست ممثلة في بنیة الدولة، مثال 

المغربیة والبربریة غالبتان من وجهة النظر هذه التعددیة الوضع في المغرب، حیث العامیة 

من وجهة النظر السیاسیة والثقافیة لأنهما لیستا مستخدمتین في دوائر الإحصائیة ومغلوبتان 

، حیث تكون هنا لغة تتفوق على غیرها من حیث عدد المتكلمین بها ومغلوبة أیضا )3(الدولة

تكون لغات أخرى تفوقها من حیث التعامل بها سیاسیا وثقافیا.

aتعددیة لغویة ذات لغة غالبة بدیلة (.4 languePlurilinguisme

dominant altermatire(: تعددیة یمكن فیها اللغة الغالبة إحصائیا المغلوبة ثقافیا

وسیاسیا أن تحل محل اللغة الغالبة، وتأخذ وظائفها السیاسیة لتصبح لغة الدولة، مثال هذا 

ت الوضع المقاطعات الفرنسیة في ما وراء البحار (المارتینیك) و(الغواردلوب) التي یمكن للغا

.397اللغویة، تر: حسن حمزة، ص جون كالیفي، حرب اللغات والسیاسة )1(

.398المرجع نفسه، ص)2(

.399المرجع نفسه، ص)3(
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أي أخذ واستبدال لغة مكانة لغة أخرى ،)1(المزیج فیها أن تحمل محل الفرنسیة لغة رسمیة

غیرها وتصبح اللغة المعترف بها من طرف الدولة.

a(تعددیة لغویة ذات لغات غالبة إقلیمیة.5 languePlurilinguisme

dominants regionales( تعددیة لغویة تتعایش فیها لغات رسمیة متعددة

في داخل دولة واحدة، ویكون لكل لغة من اللغات رقعة تكون فیها لغة غالبة، مثالها الوضع 

اللغوي في سویسرا حیث جعلت كل من اللغة الفرنسیة واللغة الألمانیة واللغة الإیطالیة لغات 

أي وجود لغات مختلطة لكن متعایشة فیما بینها ومتفقة تشكل لغة رسمیة.،)2(رسمیة فیها

من خلال أنواع التعدد اللغوي نجد أنه هناك لغة مغلوبة ولغة غالبة مسیطرة 

على اللغات الأخرى وهذا ما یشكل الصراع اللغوي وقد تتعایشان اللغتان أو اللغات في بیئة 

الاحتكاك والتأثیر بینها.اجتماعیة لكن لا یمنعها من 

.399، صوالسیاسة اللغویة، تر: حسن حمزةجون كالیفي، حرب اللغات )1(

.399المرجع نفسه، ص)2(
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:إیجابیات التعدد اللغوي

إن التعـــدد اللغـــوي مرتكـــز أساســـي عنـــد العدیـــد مـــن الأشـــخاص، وهـــذا فضـــلا لمـــا یقدمـــه 

في الحیاة الیومیة ومختلف العلوم، والاستفادة منه والتعامل مع الأمم الأخـرى والتواصـل معهـم 

فهو له ایجابیات جمة من بینها:

أي تتبع والأخـذ )1(غنى الأفكار والاطلاع على آخر الابتكارات والتفتح على الغیر ،

بأفكــار الأمــم والاســتفادة مــنهم بمختلــف الأســالیب ووســائل جدیــدة تكــون مغــایرة للأمــم الأخــرى 

والاطلاع على ثقافات الآخرین.

 2(اضإحــداث التــوازن والتعــایش الســلمي، والحفــظ علــى المــوروث الثقــافي مــن الانقــر(

التــزام وجــود أمــن لغــوي للتعــایش والتعامــل مــع الغیــر والحفــاظ علــى ثقافــة اللغــة الأولــى "اللغــة 

، فــالجزائر علــى ســبیل المثــال وعبــر الأم" باعتبارهــا اللغــة الأســاس لأنهــا فــي خطــر الانقــراض

تاریخها العظیم أنجبت علماء أجلاء وخبراء أقدار ضلیعین حتى في الفكـر والمعـارف والآداب 

وشــــؤون الطبیعــــة وحقــــائق الكائنــــات، أولئــــك العلمــــاء كــــانوا جــــزءا لا یتجــــزأ مــــن واســــطة العقــــد 

)3(في الصلة بین أوروبا وتراث القدماء في نهضتها الفلسفیة والعلمیة والأدبیة والحدیثة.

باللغـات الوطنیـة مـن خـلال اسـتعمال اللغـة العربیـة بالدرجـة الأولـى وبعـدها الاهتمام

تأتي استعمال لغات أخرى ثانیة.

 القــدرة علــى التواصــل والتحــدث مــع الآخــرین بشــكل أكبــر لأنــه یمتلــك أكثــر مــن لغــة

هم علــى القــدرة فــالأفراد الــذین یمتلكــون أكثــر مــن لغــة واحــدة تســاعد،)4(واحــدة تســاعده فــي ذلــك

بشكل صحیح وسریع.على الكلام مع أفراد ذات أجناس أخرى

.قدرة الأطفال على تطور نموهم المعرفي

.44صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)1(

.45، صالمصدر نفسه)2(

م، 2004التعددیة اللغویة وسیلة الاتصال والثقافة، من خزات الندوة الدولیة تلمسان، الجزائر، ،بن عیسى التیجیني)3(

.2ص

.20:12أفریل، الساعة 14ویكبیدیا الموسوعة الحرة، تعدد لغوي، یوم )4(
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 دعـــم اللغـــة الجامعـــة بكثیـــر مـــن المرادفـــات والمصـــطلحات والمترجمـــات والدراســـات

)1(والعمل على تطویرها.

اللغوي: دسلبیات التعد  

منها:هناك سلبیات عدیدة تمس اللغات تؤثر على متعلم اللغة 

 الصـــراع اللغـــوي بـــین اللغـــة العربیـــة وغیرهـــا مـــن اللغـــات، وضـــعف الاعتـــزاز باللغـــة

، فنجــد هنــاك مــن یقــوم بتهمــیش اللغــة العربیــة التــي تعتبــر لغــة بلــده وعــدم احترامهــا )2(عربیــةال

وتقـــدیرها، فـــي حـــین وجـــب منحهـــا المكانـــة المناســـبة وهـــذا بســـبب خطـــر انقراضـــها علـــى غیـــر 

ع والمیل للغات أخرى.اللغات مما یشكل صرا

 ــــــادر ــــــاء بالاســــــتعمال الن ــــــر اللغــــــة والاكتف ــــــة الاســــــتعماریة عب فســــــح المجــــــال للهیمن

أي ســـیطرة اللغـــات الأجنبیـــة علـــى اللغـــة ،)3(مـــن تراكیـــب ومصـــطلحات وألفـــاظ اللغـــة العربیـــة

العربیـــة بحجـــة تطورهـــا وفـــرض المســـتعمر للغتـــه بفعـــل عامـــل الاســـتعمار والهجـــرات المتنوعـــة 

سواء الشرعیة أو غیر الشرعیة.

 عدم التزام المعلمین باللغة التي یعلمونها للتلامیذ مثلا أسـاتذة اللغـة العربیـة یلجـؤون

والعكــس، وهــذا یــؤدي إلــى اخــتلاط فــي الفهــم للغــت المعتمــدة لاســتعمال ألفــاظ اللغــة الفرنســیة 

في التعلم.

ـــى التماســـك المجتمعـــي وانعـــدام الأمـــن اللغـــوي ، یـــؤدي )4(التعـــدد اللغـــوي یقضـــي عل

إلى تشتت المجتمع وتمزقه لأنه تكون لكل فرد ومجتمع لغته الخاصة التـي یـتكلم بهـا ویتعامـل 

بها.

هـ، 1437الأول )،  ربیع 02مجلة اشكالات في اللغة والأدب، منشورات المركز الجامعي لتامنغاست، الجزائر،العدد ()1(

.142م، ص 2015دیسمبر 

بادیس لهویل، نور الهدى حسني، مظاهر التعدد اللغوي في الجزائر وانعكاساته على تعلیمه اللغة العربیة، مجلة )2(

.117م، ص2014)، 30الدراسات اللغویة، العدد (

.214مجلة إشكالات في اللغة والأدب، منشورات المركز الجامعي لتمنغاست، ص)3(

.45صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)4(
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ة وإهمالها باعتبارها شيء ثانوي لا یرتكز علیها. عدم الاهتمام باللغات الوطنی

:أسباب التعدد اللغوي

هناك عدة أسباب لظهور التعدد اللغوي تشمل عوامل كثیرة منها:

:العامل التاریخي

وهو من أسباب التعـدد لأنـه یقـوم علـى فـرض اللغـة الاحتلال بأشكاله وأسالیبه المختلفة:

علــى المســتعمر بقـــوة فــي جمیـــع المجــالات مـــن تعلــیم واســتعمالها لغـــة رســمیة قـــد قامــت بهـــدم 

المســاجد وبنــاء الكنــائس، وفــرض اللغــة الفرنســیة وغیرهــا مــن الأعمــال التــي تهــدف إلــى طمــس 

، ممـا أدى بــذلك )1(بعــد الاسـتقلالهویـة هـذا الشـعب، وامتــداد هـذا الغـزو الثقــافي إلـى غایـة مـا 

إلى زوال اللغة العربیة داخل أوطانها واسـتبدالها بلغـات أخـرى وهـذا مـا جعلهـا فـي مرتبـة ثانیـة 

وهـــذا راجـــع لإزالـــة ثقافتهـــا وكـــل مـــا تـــنص علیـــه وتهمیشـــها، فـــالاحتلال أدى إلـــى تهمـــیش لغـــة 

جــب اســتعمالها فــي جمیــع الشــعب الجزائــري وثقافتــه وفــرض لغتــه باعتبــاره لغــة رســمیة والتــي ی

المسـتویات المطلوبـة وهـذا للحفــاظ علـى اللغـة والهویـة الفرنســیة وإهمـال العربیـة، فنجـد الجزائــر 

تعیش نوعا من الخطر.

:أدى إلــــى نشــــوء التعددیــــة وتنمیتهــــا مــــن خــــلال دخــــول أفــــراد العامــــل الاقتصــــادي

حیـــــث قـــــال لـــــویس جـــــان یـــــةللتجـــــارة والتعامـــــل مـــــع المعـــــاملات التجار مـــــن جنســـــیات مختلفـــــة 

ـــدان اســـتعمال عمـــال ذوي جنســـیات تســـتدعي حركـــ«كـــالیفي:  ـــر مـــن البل ات التصـــنیع فـــي كثی

بالإضــافة إلــى التجــارة بــین الــدول مختلفــة تفــرض لغتهــا بطریقــة غیــر مباشــرة أثنــاء المعاملــة،

)2(.»فهذه الهجرة والرحلات تلعب دورا بارزا في تنامي هذا الوضع اللغوي (التعدد اللغوي)

، مجلة على تعلمیة اللغة العربیةبادیس لهومیل، نور الهدى حسني، مظاهر التعدد اللغوي في الجزائر وانعكاساته )1(

.113م، ص2014)، 30المارسات اللغویة، جامعة تیزي وزو، عدد (

في مقدمة التعلم وثنائیة اللغة، تر: إبراهیم بن حمد العقید محمد عاطف مجاهد، جامعة میجل سیجون، ولیمیكاوي،)2(

.26م، ص1994الملك سعود، الریاض، المملكة العربیة السعودیة، 
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:فهنــا العامــل لــه دور أیضــا فــي ظهــور التعــدد اللغــوي مــثلا نجــد العامــل الاجتمــاعي

الأب معــا وهــذا الــزواج بــین أجنــاس مختلفــة یشــكل لــدى الطفــل لغتــین مــن تعلــم لغــة الأم ولغــة 

.العملیة التعلیمیةیؤدي إلى ظهور ازدواجیة لغویة تسبب للطفل تداخل لغوي بین اللغات 

:هنــاك العدیــد مــن المــواد تــدرس بلغــات أجنبیــة غیــر العربیــة مثــل العامــل التربــوي

مـن أخطـر «ما نجده في تخصص العلـوم الطبیعیـة تـدرس بالفرنسـیة، وقـد عـدّ العامـل التربـوي 

العوامـل التـي تــؤدي إلـى تعــدد لغـوي خاصــة فـي التعلــیم باعتبـاره أن أكثــر التخصصـات تــدرس 

باللغات الأجنبیة وهذا نلاحظه كثیرا في التخصصات العلمیـة التـي یعتمـد معلموهـا علـى اللغـة 

الفرنسیة والانجلیزیة في بعـض الأحیـان ممـا یفرضـه علـى المـتعلم تعلـم لغـات إلـى جانـب لغتـه 

)1(.»مالأ

نســبة للغــة العربیــة نجــدها ذات مســتوى ضــعیف خاصــة عنــد فنجــد هــذا العامــل مهــم، فبال

التدریس في الجامعات.

:یتشـابه تـأثیر الهجـرة مـع الاسـتعمار إلـى حـد كبیـر، فالتعـدد الغـوي «عامل الهجـرة

یحــدث نتیجــة الاحتكــاك المتبــادل بــین المهــاجرین وســكان البلــد المســتقل، خاصــة إذا حافظــت 

جموعة من المهاجرین علـى عاداتهـا وتقالیـدها، مـا یمكنهـا فـي أغلـب هـذه الحـالات أن تنشـر م

)2(.»لغتها فیها

 والهجرة تكون قائمة على اختلاط وتشكیل العدید مـن الأشـخاص ذات لغـات مختلفـة

مــن أجــل تأدیــة العمــل أو بهــدف طلــب العلــم فــي دول أخــرى، وهــذا یــؤدي إلــى اكتســاب لغــات 

انهــا والتواصــل بهــا معهــم، فنجــد مــا یعــرف بالتعددیــة اللغویــة وهــذا یســهل العملیــة الآخــرین وإتق

التعلیمیة خاصة.

:له دور في التعدد اللغوي لاستعمال لغـات متنوعـة كـل یـوم لـذا نجـده عامل الإعلام

لتــرویج الإعلانــان یســاهم بكــل أنواعــه: المرئــي والمســموع والمكتــوب بنشــر التعددیــة اللغویــة،«

.113، ص على تعلمیة اللغة العربیةبادیس لهومیل، نور الهدى حسني، مظاهر التعدد اللغوي في الجزائر وانعكاساته )1(

.427، التعدد اللساني واللغة الجامعة، صعة من المؤلفینمجمو )2(
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، فنجد العدید من الصحافیین الإعلامیین یعتمدون على لغـات )1(»أفضل وأرقى یجذب الانتباه

متعــــددة متنوعــــة منهــــا العربیــــة مــــن فصــــحى وعامیــــة، ولغــــات أجنبیــــة مختلفــــة منهــــا الفرنســــیة 

اتهم والانجلیزیــة وهـــذا لأننـــا نجـــذ العدیـــد مـــن الأشــخاص یتبعـــون قنـــوات أجنبیـــة نظـــرا لتعـــدد لغـــ

إضــافة إلــى مــا نــراه كــل یــوم فــي الصــحف مــن مقــالات مختلفــة منهــا العربیــة والأجنبیــة تثیــر 

الاهتمام أي الاعتماد على لغات متنوعة.

إن التعـــدد اللغـــوي یســـتعمل لغـــات كثیـــرة وهـــذا مـــا نجـــده فـــي الجزائـــر وجـــود ثـــلاث لغـــات 

ة الرســمیة إلــى جانــب اللغـــة أي العربیــة وهــي المســتعملة فــي كــل الأوقــات وهــي اللغــة الوطنیــ

التــي أقــروا أنهــا لغــة ثانیــة رســمیة وطنیــة، إضــافة إلــى اللغــة الفرنســیة وهــي وجــدت الأمازیغیــة 

شــكل لــدى الــبعض نظــرا لظــروف اســتعماریة ممــا فرضــت علینــا الــتكلم بلغــة المســتعمر، وهــذا 

هجــین صــعوبات فــي الــتحكم بلغــة معینــة وأدى إلــى اخــتلاط بــین المصــطلحات ممــا أدى إلــى 

لغــوي، أي تمــازج بــین الألفــاظ وتــداخلها بــین اللغــات فتتــأثر بعضــها الــبعض وهــذا مــا شــاهدناه 

من صعوبة في التواصل مع الآخرین، ویعرقل الطفل في تعلمه بالدرجـة الأولـى، ولكـن التعـدد 

اللغـــوي یضـــع لنـــا إمكانیـــات مـــن تعلـــم لغـــات الآخـــرین والاســـتفادة منهـــا، وأفادنـــا فـــي أمـــور لنـــا 

ا وامــــتلاك رصــــید لغــــوي لتشــــكیل كنــــا لا نســــتطیع أن نعبــــر عنهــــا، فهــــو لــــه إیجابیــــات نجهلهــــ

وسلبیات على اللغات، فهو یقوم على الاختلاط بین اللغات.

.27، ص2006لویس جان كالفي، علم الاجتماع، تر: محمد یحیاتن، دار القصبة للنشر، )1(
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والاعتبار بلغة الأمة للفرنسیین "أنماط الاشـتغال المازیغیة في خطر: أولا

على اللغتین"

المازیغیة في خطر:.1

لیســت بخیــر فــي قســم اللغــة یؤكــد الــدكتور صــالح بلعیــد مــن خــلال دراســته أن الأمازیغیــة

والثقافة الأمازیغیة ، وتعاني خطـورة كبیـرة إن لـم یعمـل القـائمون علـى إعـادة النظـر فـي إنزالهـا 

لـــى التـــراث المشـــتركحیـــث یجـــب أن تنـــزل لغـــة كـــل الجزائـــریین، ولا یحـــق لأحـــد الاســـتحواذ ع

فــي القــدرة علــى تحســین اللغــة ، حیــث یتفــاءل صــالح بلعیــد)1(فاللغــة الأمازیغیــة تراثنــا المشــترك

ر، بإنشـــاء مؤسســـات تعمـــل علـــى رقیهـــامـــن خـــلال الأبحـــاث العلمیـــة التـــي تســـعى إلـــى التطـــوی

ولكنــــي مــــؤخرا أصــــبحت متشــــائما ممــــا یجــــري حــــول وضــــعیات ومواقــــف تعلــــیم/ تعلــــم اللغــــة «

ـــب الهویـــة  ـــات تربویـــة یكـــاد بعضـــها یخرجهـــا مـــن معل ـــدور حولهـــا مـــن مقارب ـــة، ومـــا ی المازیغی

واء فیهـــا، واختیـــار لغـــة أخـــرى لیســـت          علـــیم إلـــى فســـخ وإقصـــاء لغـــة تفاعلـــت معهـــا، والانضـــوالت

حـــــاج صـــــالح أن تعلـــــیم المازیغیـــــة وتعلیمهـــــا عـــــن طریـــــق هـــــذه ، یـــــرى )2(»لهـــــا مـــــع یجمعهـــــا

ــــة مــــن خــــلال عــــدم الاهتمــــام بقواعــــد محــــددة وقواعــــد الإمــــلاء  المؤسســــات ومقارباتهــــا التربوی

ة إلــى تعلــیم اللغــة المازیغیــة عــن طریــق لغــة أخــرى، وهــذا لا یخــدم بالإضــافحــووالصــرف والن

هــــذه الطریقــــة ابتعتهــــا عــــدة لغــــات وطنیــــة فــــي عــــدة دول، ولــــم تحــــرز نتــــائج لأن   المازیغیــــة 

إیجابیة، فاعتمدا مسارات علمیة في ذاتها وبذاتها، مما أدى إلى رقیها.

اللاتینیة، فتقدمت وكـذلك بعـض ودلیلنا كذلك تلك اللغات التي خرجت من عباءة اللغة «

اللغات في آسیا مثل اللغة الكوریة واللغة الفیتنامیة... ولما رأیه ذلك من المحـال، فـي مازیغیـة 

، یـرى صـالح بلعیـد أن هنـاك )3(»الحال والتـي یفتـرض تواجـدها نفسـها بنفسـها فـي كـل الأحـوال

علــى التقــدم والازدهــارســاعدتها لغــات تقــدمت وارتقــت مــن خــلال اعتمادهــا علــى طــرق علمیــة

مخبر الممارسات اللغویة في الجزائر، جامعة مولود معمري بتیزي وزو، كلیة الآداب، صالح بلعید، المازیغیة في خطر،)1(

  م.2011أفریل 20جریدة الشروق العربي بتاریخ: نقلا عن: (د. ط)، (د. ت)، 

.7صالح بلعید، المازیغیة في خطر، مخبر الممارسات اللغویة في الجزائر، ص)2(

.8المرجع نفسه، ص)3(
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إلـــى عـــدم المحاكـــاة والبعـــد عـــن التقلیـــد الـــذي لا یراعـــي خصوصـــیة  اللغـــة وبالتـــالي بالإضـــافة 

تؤدي إلى انهزامها.

یجب أن تتوفر فیه بعض الشروط:المختصومن تطلق علیه كلمة 

الاختصاص في فقه اللغة: فالأدیب لیس مختص إنما هو باحث في المسألة الأدبیة ..1

ن أبحاثه بتلك اللغة وأن یدافع عنها وینتج فیها باللغة نفسها.أن تكو .2

أن یكون على درایة بمختلف اللهجات المازیغیة وبفقه اللغة من حیث النشأة والتطور..3

الدرایة بخطها القدیم واستعماله في التدریس وعلاقتها الثقافیة عبر مراحل تطورها..4

المازیغیة في خطـر إلـى الكشـف عـن الطـرق یهدف صالح بلعید في طرح هذا الموضوع

التي تقوم بها بعض المؤسسات التربویة في تعلـیم اللغـة المازیغیـة والتـي یفتـرض أنهـا لهـا دور 

أساســـي فـــي اكتســـاب اللغـــة المازیغیـــة وأنهـــا تخـــدمها بالفعـــل ولـــیس فـــي الظـــاهر، كمـــا یســـعى 

التـي وقعـت فیـه المؤسسـات التربویـة في مقالب كذلك إلى التنبیه وعدم الوقوع في نفـس الخطـأ

مـــن قبـــل كعـــدم إعطـــاء وقـــت كـــافي فـــي ســـاعات الدراســـة وعـــدم جعلهـــا لغـــة رســـمیة بالإضـــافة 

إلى أنها لم تحظى بالممارسة والاستعمال.

كمـــا وضـــع صـــالح بلعیـــد عـــدة شـــروط بالنســـبة للفئـــة المختصـــة التـــي تـــزعم أن المازیغیـــة 

ـــه:  ـــة لكـــن مـــا اكتشـــفته أ«تخصـــهم حســـب قول ثنـــاء اجـــراء الدراســـات مـــن قـــول: دعـــوا المازیغی

، أي أنهـم یعتبـرون )1(»لفئة من الناس ونحـن جئنـا مـن جـزر الوقـواقللمازیغیین كأن المازیغیة 

اللغة المازیغیة تخص فئة محددة ولا یجب التدخل فیها، ولكن في الأصل هي لغة تخص كـل 

شخص مستعمل لهذه اللغة وممارسها.

ومن هذه الشروط:

:حیث نجد الباحث أنجز دراسته في المازیغیة وقدم بحثه بالمازیغیة.الشهادة الأكادیمیة

:حیث نجد بـاحثین لیسـو مختصـین ولا یحملـون شـهادات الإنجاز العلمي في الاختصاص

في هذا الاختصاص ولكنهم أبدعوا فیه من خلال منتوجهم الذي أهل لهم ذلك.

.17المازیغیة في خطر، صصالح بلعید،)1(
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:ــــوطني ح أطلقــــه صــــالح بلعیــــد علــــى تعــــایش اللغــــات هــــذا المصــــطلالتكامــــل اللغــــوي ال

مــع بعضــها الــبعض منــذ قــرون، ولــم تشــتكي لغــة مــن أخــرى أبــدا، حیــث تكاملــت العربیــة 

مــع المازیغیــة بشــكل مقبــول عنــد كــل الجزائــریین، فنجــد الكثیــر مــن علمــاء القبائــل بجایــة 

وهـــــم یحتكمـــــون وجیجـــــل وتیـــــزي وزو والبـــــویرة كـــــل لهـــــم بـــــاع كبیـــــر فـــــي خدمـــــة العربیـــــة 

إلى المازیغیة كلغة أم.

:ــــي ودلیــــل علــــى ذلــــك عــــدم ترجمــــة القــــرآن الكــــریم إلــــى المازیغیــــةتكامــــل مــــازیغي عرب

)1(»وهــذا یعنــي أن حــال اللســان الكــائن هــو حــال اللســان الــذي یحملــه الــدین الإســلامي«

ویعنــــي كـــذلك أن المازیغیــــة مهمـــا ارتقــــت وأن المـــازیغیین یفهمــــون القـــرآن بلغتــــه العربیـــة،

تصاغرت أمام لغة الجبار.

ـــة حكمـــت المغـــرب  ـــى اســـتنطاق التـــاریخ نجـــد أن ثـــلاث عشـــرة دولـــة مازیغی وإذا عـــدنا إل

الأقصى والأوسط والأدنى منذ الفتح الإسـلامي بالعربیـة التـي كانـت اللغـة الرسـمیة وبالمازیغیـة 

تحــــــدث مشــــــكلة مــــــن حیــــــث الخــــــلاف اللغــــــوي التــــــي كانــــــت لغــــــة المعــــــاملات الیومیــــــة، ولــــــم 

بـــل إن الممالـــك البربریـــة عملـــت فـــي خطابهـــا الرســـمي باللغـــة العربیـــة، فالمـــازیغیون هـــم الـــذین 

عملــوا علــى إعــلاء الــدین الإســلامي كمــا لــم یســتعملوا الحــرف التیفینــاغي بتاتــا فــي حكــم دولهــم

لعربي، ولمـا دخلـوا فـي الإسـلام نبـذوا الحـروف بل كانوا یتخذون الحروف الرومانیة قبل الفتح ا

الرومانیة، وكذا حروف التفیناغ واستبدلوهما بالحرف العربي الذي كان یستجیب للتطور.

حیث اتجهت الكثیر من اللغات إلى تبني هذا الحرف ومنها اللغة المازیغیة لاعتبارین:

 ن.أن العرب أخرجوا البربر من ظلم الرومان والبیزنطییالأول:-

.)2(»أن الفتح الإسلامي جعل المازیغیین یتنفسون بلغتهمالثاني:«-

.30صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(

.31المرجع نفسه، ص)2(
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 الهیمنــة اللغویــة التــي فرضــتها اللغــة الأجنبیــة والتــي أثــرت علــى المســألة اللغویــة

في بلدنا:

مــن قبــل أبائنــا لوظیفــة اللغتــین العربیــة والمازیغیــة، العربیــة لغــة –تــم وضــع ســلم ترتیبــي 

والمازیغیـــة لغـــة المهـــن ولغـــة المعـــاملات الیومیـــة، ولكـــن مـــع مـــرور الحكـــم والســـلطات والعلـــم، 

الوقـــت وفـــي وقتنـــا الحـــالي، حیـــث أن اللغـــة الفرنســـیة أصـــبحت تعتبـــر لغـــة الارتقـــاء والحضـــارة 

بالنسبة للدول العربیـة وكـذلك أصـبحت تعتبـر لهـا دور كبیـر فـي التعلـیم مـن خـلال المؤسسـات 

بحثـــت عـــن اللغـــة المازیغیـــة، وقـــد وجـــدت «قولـــه: التربویـــة، وهـــذا مـــا أكـــده صـــالح بلعیـــد فـــي 

توظیــــف اللغــــة الفرنســــیة فــــي مختلــــف المجــــالات، تدریســــا واســــتعمالا وتعــــاملا وإدارة وإعلامــــا

كما بحثـت عـن (الثقافـة المازیغیـة) فمـا وجـدتها، بـل وجـدت (الثقافـة الغربیـة) وكأنهـا لغـة أخـت 

)1(.»للفرنسیة

:المازیغیة لغة أم لهجة

ة مجموعــة مــن الصــفات اللغویــة والتــي تنتمــي إلــى بیئــة جغرافیــة معینــة، ویشــترك اللهجــ

فیها أفراد هذه البیئة، والفرق بینها وبین اللغة یتحدد حسب الوظیفة.

ـــــؤدي دورا إیصـــــال  ـــــدلى مـــــن شـــــجرة اللغـــــة وت ـــــان تت ـــــارة عـــــن أفن ـــــت اللهجـــــة عب وإذا كان

كـــون لهـــذه اللهجـــة لغـــة أســـاس المعلومـــات، وتعبـــر عـــن أغـــراض النـــاس وحاجـــاتهم فلابـــد أن ت

مـن هنـا یصـعب التفریـق «لهجـة 14انحدرت منهـا، وبمـا أن للمازیغیـة عـدة لهجـات قـدرت بــ 

فـي هــذه النقطــة بـین مــدلول المصــطلحین، وخاصـة فــي الأغــراض غیـر العلمیــة، فاللغــة وســیلة 

علمـا أن اللغـة أو اللهجـة اتصال، واللهجة وسیلة اتصال، والتفریق یـتم علـى مسـتوى الوظیفـة،

)2(.»تحددها شخصیة المتحدث والمنطقة التي تقطنها أو الطبقة التي ینتمي إلیها المجتمع

إذن فالمتحــدث بلســان المازیغیــة ســواء بلهجاتهــا أو لغتهــا فهــو یعبــر عــن أغــراض بیئتــه 

سـباب للهجـة ا تهیـأت الأوإذا مـ«وثقافته وتقالیده، وهدف اللغة أصلا هو التواصل بین النـاس 

)3(.»أن تنمو.. تحتم على الباحثین إطلاق اسم اللغة على تلك اللهجة

.33صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(

.37، 36، ص صدر نفسهالم)2(

  م.1996محمد ریاض كریم، المختص في لهجات العرب، التركي للكمبیوتر والطباعة، الاوفیست طنطا، (د. ط)، )3(
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ونخلـــص إلـــى القـــول أن المازیغیـــة لغـــة لهـــا لهجاتهـــا التـــي تنطـــوي تحتهـــا، وهـــذا مـــا أكـــده 

لغـة كاملـة وتامـة المسـتویات الأمازیغیـة«الأستاذ عبد الغاني قبایلي فـي مقابلـة شـفویة بقولـه: 

عاشــت لأكثــر مــن ســنة آلاف ســنة، احتكــت فــي هــذه المرحلــة التاریخیــة بلغــات كثیــرة البابلیــة 

.)1(»والحبشیةالبهلویةوالسوماریة والأرامیة والفرعونیة و 

وأخیـــرا مـــع العربیـــة فاكتســـبت ســـیمات جدیـــدة وافترضـــت كلمـــات كثیـــرة ثـــم تفرعـــت منهـــا 

عــــة عشــــر، ولأن هــــذا الاحتكــــاك والاخــــتلاط مــــع لغــــات أخــــرى أفقــــد لهجــــات كثیــــرة عــــددها أرب

اللغــة كــائن «المازیغیــة أصــالتها كــان علــى أهلهــا الحفــاظ علیهــا مــن خــلال إعــادة إحیائهــا لأن 

حي، وعندما أقول كائنا حیا، فإني أقولها على سبیل الحقیقـة لا المجـاز، فكمـا للكائنـات الحیـة 

!والحیــاة والمــوت، هكــذا هــي اللغــات تولــد وتعــیش وتمــوتأطــوار ثلاثــة تمــر بهــا، هــي المــیلاد 

)2(.»على أن فترة حیاتها مرهونة بمدى رعایة الناطقین بما لها

فمـــن خـــلال هـــذه اللهجـــات یســـتطیع الباحـــث فـــي ســـبیل المازیغیـــة أن یخلـــق لهـــا معجمـــا 

خاصا بها انطلاقا من هذه اللهجات.

العدید من التساؤلات ویسمى للإجابة عنها لإنقاذ المازیغیة.طرح صالح بلعید

هل یمكن تدریس لغة بلغة أخرى:.1

یرى صالح بلعید أن اللغة تدرس في ذاتها ولذاتها كمـا یقـول العـالم اللسـاني دي سوسـیر 

لهـــا قواعـــدها الخاصـــة تختلـــف   عـــن الأخـــرى، وأمـــا بالنســـبة للمازیغیـــة فهـــي –لأن كـــل لغـــة 

بغیة تمثیل أصواتها تمثیلا لفظیا وكتابیا.تدرس لذاتها

:هل یمكن تدریس لغة دون الرجوع إلى تراثها.2

لا یمكــن تــدریس لغــة دون الرجــوع   إلــى تراثهــا لأن التــدریس هــو نقــل للثقافــة والتــراث ثــم 

ممارسة هذا التراث.

.pm14:00، 2019أفریل 7مقابلة شفویة مع الأستاذ عبد الغاني قبایلي، یوم الثلاثاء )1(

.444، ص2018، 1ط ،الكویتنشرت، دار كلمات للنشر والتوزیع،الصحف وإذا ،أدهم الشرقاوي)2(
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:هل یمكن كتابة لغة بخط لغة أخرى.3

أخـــرى، حیـــث أنـــه لـــم یـــتم الفصـــل فیهـــا إلـــى حـــد مـــا تـــزال مســـألة كتابـــة المازیغیـــة بلغـــة 

ومــع هــذا فــإن القــرار السیاســي الــذي قــرر الآن، أمــا أن تحســن مــن خطهــا أو تتبنــى اللاتینیــة

إلى بعض المعطیات:وة بالاستنادمكان الشعب عن طریق الق

التاریخ اللغوي للغة-

الأبعاد الوطنیة: الهویة، التاریخ، التطلعات المستقبلیة،-

التواصل العلمي بین لغة الدرس الرسمیة.-

ـــــة ـــــرى أن المازیغی ـــــد ی ـــــاغ) وربمـــــا صـــــالح بلعی یجـــــب أن تعتمـــــد حروفهـــــا حـــــرف (التیفین

فهي المخرج والملاذ والأمن اللغوي لكي لا یهجر خطها مع مرور الوقت.

ـــة، ولكـــن  ـــدما اقتـــرح اللســـانیون كتابـــة لغـــة الصـــین باللاتینی ونأخـــذ فـــي ســـبیل المثـــال عن

نـه لابـد مـن اعتمـاد مع الوقت نفروا منها وعادوا إلى الخـط الأصـلي، وكـان رأي صـالح بلعیـد أ

الحرف العربي كبدیل والذي ارتبطت فیه في سالف زمانها.

:(المازیغیة) استبدال كلمة (البربریة) بكلمة

البربریـــة مصـــطلح أطلـــق علـــى المـــازغیین الـــذین تمـــردوا علـــى الحكـــم الرومـــاني ورفضـــوا 

لتـي عرفـوا الرضوخ لأوامره، وهي لیست عـار علـى المـازیغیین بـل هـي مـن الكلمـات الأصـلیة ا

بها والتي فهمت من قبل الفرنسیین على أنها الشعب المتخلف والهمجي.

أما بالنسبة إلى أصل كلمة المازیغیة فیعود إلى "مازیغ بن حمـام بـن كنعـان بـن مصـریم" 

وكلمة (مازیغ) لا نجد في أصلها حرف (الألف) لأن (أ) یستعمل في القبائلیة للتذكیر.

 :تدریس اللغة المازیغیة

ـــــي تدرســـــها«مســـــألة  )1(»لا تكـــــون بغیرهـــــاالتلقـــــین اللغـــــوي یجـــــب أن یكـــــون باللغـــــة الت

م قواعدها والقدرة علـى ممارسـتها بالإضـافة إلـى أن المازیغیـة على حسب رأي صالح بلعید لفه

لها شروطها العلمیة التي یجب مراعاته في التدریس.

.58صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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أفرادهــا وهــي أداة تواصــل بیــنهم وهــي التــي تحــدد یعتــز بهــافاللغــة المازیغیــة لغــة وطنیــة 

هویتهم.

كمـا یــدعو صـالح بلعیــد إلــى توحیـد اللغــة المازیغیــة فـي كــل البلــدان، ولكـن لا توجــد دولــة 

تسامح في لغتها من أجـل لغـة أخـرى لهـذا یكـون البحـث عـن المازیغیـة المشـتركة حلـم الأحـلام 

للغة الألمانیـة القدیمـة بغیـة التوحیـد اللغـوي حیث أعطى مثال على الألمان الذي حاولوا حیاء ا

ولكن قابلتهم الخیبة والانقراض.

:المقترحات التي تعمل على رفد المازیغیة علمیا

التخطیط اللغوي:.أ

لسـت مـع التمزیـغ المـراد بـه التفـرنیس، تمزیـغ یقلـع المـتعلم عـن كـل «صـالح بلعیـد یقول 

مــع الرغبــة فــي إثبــات الــذات یعیــدنا إلــى غــابر الزمــان كأننــا بــلا تــاریخ، ولســت أصــوله، تمزیــغ

وارتكــاب الحماقــات، فهــذا مســتقبل أجیــال وســوف تحاســبنا علیــه، كمــا أننــي لســت مــع التعریــب 

حیث یرى أن اللغات هي عبارة عـن نسـیج اجتمـاعي)1(»الذي یقصیني عن الماضي السحیق

فالمازیغیــــة  والعربیــــة رغــــم اختلافهمــــا فــــي بعــــض الأمــــور إلا أنهمــــا جزائــــري متوحــــد ومتنــــوع، 

ینتمیان إلى عائلة لغویة واحدة.

ویرى أن الازدواجیة العربیة والمازیغیة هي ضـرورة لموقـع الجزائـر، فـالجزائر هـي مجمـع 

ثقافات المشرق والمغرب.

التهیئة اللغویة:.ب

زیغیـة منهـا تدریسـها عـن طریـق نجد في العدید من المـدارس عـدة طـرق فـي تـدریس الما

اللغـــة الفرنســـیة وكتابتهـــا بـــالحرف اللاتینـــي، لهـــذا یضـــع صـــالح بلعیـــد عـــدة معطیـــات لترتیبهـــا 

من خلال:

.العمل على إحیاء المفردات المهجورة-

الإصلاح اللغوي المتواصل.-

الإصلاح التربوي.-

.62صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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تحدیث المفردات.-

بناء القوامیس العامة والمختصة.-

ومن الأخطار المحیطة بالمازیغیة حسب رأي صالح بلعید:

المازیغیة في ذاتها ولذاتها.لا یوجد تدریس -

لوحظ كثرة البحث في أحافیر التاریخ عن كلمات غیر ذوقیة.-

هناك انحراف مقصود في تدریس المازیغیة.-

لغویة تعلیمیة بالمعنى العلمي للغة المازیغیة لا توجد تهیئة -

ي أوصى بها صالح بلعید:التوصیات الت

الوعي بالهویة اللغویة والوطنیة.-

انتماؤنا الحضاري إلى الأمة والثقافة الشرقیة.-

العمل بالتهیئة اللغویة العلمیة المعاصرة.-

العامیة.اعتماد النظریة اللغویة المعاصرة ذات العلاقة باللغات -

بالإضـــافة إلـــى مشـــاریع خـــط التیفینـــاغ أفضـــل خـــط مجســـد لأصـــوات المازیغیـــات-

تتكفل بتقدیم معاجم عامة ومتخصصة في المازیغیة .ي تال

تعمیم تعلیم المازیغیات في مختلف مراحل التعلیم.العمل على-

كمــــا یــــدعو الطــــلاب إلــــى جمــــع المعلومــــات مــــن الریــــف والبادیــــة والأســــواق قبــــل -

أن یضیع ما بقي محفوظا في الصدور.

والعرب الماضي والحاضر المشترك:البربر

یسـعى صــالح بلعیـد فــي هـذا الموضــوع للـرد علــى المقـولات التــي تنفـي أي صــلة موجــودة 

بـــین البربـــر والعـــرب، وهـــو ینفـــي أي ترجمـــة للقـــرآن الكـــریم، لأن العـــرب فـــي حـــد ذاتهـــم یقعـــون 

فـالقرآن الكـریم حسـب في حیرة في بعض الأحیان من فهم بعض الحـروف أو الآیـات القرآنیـة،

رأي صالح بلعید یبقى مختصا باللغة العربیة فقط، وأي لغة تحاول ترجمته لن تفي حقه.

كمــا یرفــع صــالح بلعیــد الســبب فــي كتابــة المازیغیــة بالفرنســیة وكتابتهــا بــالحرف اللاتینــي 

بلغة الآخرین بل بلغة أصحابه.كالمختصین وهو یرى كذلك أن التقدم لا یتم 
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الهویة في معناها العام هي الذاتیة والخصوصیة، وهي جماع القـیم للغویة:الهویة ا.أ

والمثــل المبــادئ التــي تشــكل الأســاس الراســخ للشخصــیة الفردیــة أو الجماعیــة أمــا عــن الهویــة 

المسـتعمل فـي أعنـي بـه اللسـان النـاطق بـه دائمـا قـدیما وحـدیثا«اللغویة فیقول صالح بلعید: 

، یعنـي نفـس اللغـة التـي كانـت تسـتعمل قـدیما وحـدیثا والتـي لـم )1(»صةالمعاملات العامة والخا

تتغیر مع الوقت وفي كل المجالات.

یــرى صــالح بلعیــد أن جاذبیــة الإســلام أدت إلــى انتشــار العربیــة حبــا فیهــا وفــي إســلامها 

ومیـة نمـارس وكان شعار السلف فـي ذلـك "بالعربیـة نمـارس وجودنـا الثقـافي والعلمـي وبلغتنـا الق

ــــث كــــان الهــــدفو  ــــي والفكــــري والتخصصــــي"، حی ــــا الفن ــــة جودن ــــة والمازیغی مــــن تعــــایش العربی

هــــو المحافظــــة علــــى الوحــــدة بــــین المســــلمین، وكــــان شــــعارهم المازیغیــــة إرثنــــا والعربیــــة غــــراء 

اجتمـــــاعي توحیـــــدي، فبالمازیغیـــــة نبقـــــى وبالعربیـــــة نرقـــــى، كمـــــا یفتخـــــر التـــــاریخ بـــــأن القـــــدیس 

وابن خلدون مازیغي، كما لم ینكر التاریخ مازیغیة طارق بن زیاد.واغسطیس مازیغي،

زیغیـــة فرنســا، وحیـــث أقصــت العربیـــة والمافالصــدام بـــین العربیــة والمازیغیـــة كــان ســـببه دخـــول

مـــن الاســــتعمال بالإضــــافة إلــــى تــــدمیر المســــاجد ومنـــع الحــــج لعــــدم الاحتكــــاك بــــالعرب الــــذین 

غیة لم تصارع العربیة لأن كل واحدة فیهما تحددت وظیفتهما.یحملون اللغة العربیة، والمازی

:التكامل

إن عمــر تــزاوج اللغــة العربیــة واللهجــات المازیغیــة یزیــد عــن خمســة «یقــول صــالح بلعیــد:

حیث أن العربیة هي اللغة الرسمیة والمازیغیة هـي لغـة وظیفیـة كمـا كـان )2(»)15عشر قرنا (

فــي حمایــة الهویــة اللغویــة لأن لهــا تــأثیر كبیــر فــي المحــیط )(دور لجمیعــات المجتمــع المــدني

  وكان هدفها هو:

غرس الاعتزاز باللغة العربیة في نفوس أبنائها باعتبارها لغة دینهم.-

التوعیة بأهمیة اللغة المازیغیة في نفوس أبنائنا باعتبارها لغة أجدادهم.-

.132صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(

.144، ص المصدر نفسه)2(

)( منظمات المجتمع المدني هي جمعیات ینشئها أشخاص تعمل لنصرة قضیة مشتركة، وهي تشتمل المنظمات غیر

الحكومیة والنقابات العمالیة وجماعة السكان الأصلیین والمنظمات الخیریة والمنظمات الدینیة.
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للناشــئة وتعلیمهــا لأهلهــا ولغیــر النــاطقین بهــا، فالعربیــة العمــل علــى تعلــیم المازیغیــة-

لغــة تــدریس، والمازیغیــة لغــة تــدریس وتــراث مســاندة للعربیــة، ویبــدو أنــه لا فــرق بــین 

المازیغیة والعربیة.

المازیغیة والعربیة تكامل لا تصادم

الوضعیة اللغویة في المغرب العربي خلال الفتوحات الإسلامیة:.1

المازیغیة منذ غزو الرومان والوندال لشمال إفریقیا، ولم تعـط لهـا القیمـة فقد وقع تهمیش 

الوطنیـة إلا مــع دخــول العــرب هـذه الــبلاد، یعنــي أن العربیــة لعبـت دور كبیــر فــي إعــادة إحیــاء 

مـن الغــزوات، بالإضـافة إلــى دور المازیغیــة فـي نشــر الــدین العدیــدالمازیغیـة التــي همشـت فــي 

فریقیـا، وتـم بواسـطتها قبـول الـدین، حیـث تمـت عملیـة تعریـب واسـعة الإسلامي في كـل أنحـاء إ

بـین المازیغیـة والعربیـة حیـث رفضـوا كـل ثقافــة تـؤثر علـى التعریـب، حیـث كانـت اللغـة العربیــة 

هي لغة الخطابات ولغة المازیغیة هي لغة المعاملات الیومیة.

مـن القـادة الأمـازیغ لتوحیـد ویرجع القرار باتخاذ اللغة العربیـة لغـة الـبلاد هـو فـي الأصـل 

تـــدفق قبائـــل بنـــي هـــلال وبنـــي ســـلیم علـــى الـــبلاد المغاربیـــة حـــدثت عملیـــة لكـــن بعـــد«الـــبلاد، و

امتــــزاج بـــین العنصــــرین المــــازیغي ، حیــــث حصـــل )1(»واســــعة فـــي المنــــاطق المغاربیـــةتعریـــب 

والعربي وأصبحوا أمة واحدة ورفضوا أي سبب ببعدهم عن سلالة واحدة.

كمــــا یســــجل التــــاریخ ممالــــك المــــرابطین والموحــــدین كــــانوا شــــدیدي الــــدفاع عــــن الإســــلام 

والعربیة وهم أخروا سقوط الأندلس قرون.

ولقــــد أثبــــت المــــازیغیون بتبنــــیهم للعربیــــة عــــن اقتنــــاع مــــن خــــلال تــــأثیرهم علــــى الأنــــدلس 

لمجتمع.وإدخالها إلى الإسلام لیس فقط لأن العربیة لغة القرآن بل لكسب مكانة في ا

وضعیة صراع:.1-1

لــــم یحــــدث صــــراع لغــــوي فــــي بدایــــة دخــــول الفــــاتحین ولا بعــــد ذلــــك، بــــل حــــدث صــــراع 

على الأرض وعلى الحكم في شمال إفریقیا الني حاربت فیه الدایة الكاهنـة الفـاتحین وصـمدت 

عدة سنوات رافضة للحكم العربي.

.161صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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ن نـــافع وكســـیلة الملـــك كمـــا تشـــیر كتـــب التـــاریخ إلـــى حـــدوث صـــراع حربـــي بـــین عقبـــة بـــ

البربري، بالإضافة إلى بعض القبائل العربیة التي دخلت الجزائر وارتدت عـن الإسـلام، وعمـل 

المــازیغیون علــى أســلمتها عــن طریــق الأئمــة والــدعاة الــذین عملــوا علــى بنــاء المســاجد والــدعوة 

هم الــدین الإســلامي ، بالإضــافة إلــى قبــول المــازیغیین اللغــة العربیــة قبــولإلــى التــدین بالإســلام 

المازیغیة لم تصارع العربیة حیث تحددت مجالات كل واحدة منها بالإضافة إلـى أن المازیغیـة 

والعربیة لا تعادي الفرنسیة لأنها لغة راقیة یجب الاستفادة منها.

وضعیة تعایش وتكامل:.1-2

قرنـا كمـا ذكرنـا )15إن تزاوج اللغة العربیة واللهجـات المازیغیـة یزیـد عـن خمسـة عشـر (

مـــن قبـــل، وذلـــك منـــذ تجســـید اللغـــة العربیـــة لغـــة رســـمیة والمازیغیـــة لغـــة وظیفیـــة، كمـــا یســـعى 

الشـــعب المـــازیغي إلـــى الحریـــة منـــذ وجـــوده علـــى الأرض بالإضـــافة إلـــى دور المثاقفـــة اللغویـــة 

بلغــات فــي البعــد التــاریخي مــن خــلال الأمثلــة التــي أعطاهــا صــالح بلعیــد، فثقافــة واحــدة تــؤدى

مختلفة كالحدیث عن شجاعة علي بن أبي طالب، وتغریبة بني هلال.

الازدواجیة اللغویة والتداخل اللغوي:.2

، وهـــي نتیجـــة )1(»فـــي كـــل اللغـــاتمنتشـــرة طبیعیـــة ظـــاهرة لغویـــة «التـــداخل اللغـــوي إن 

ومـن بـین العوامـل كمـا ظهـر الحـدیث عـن اللفـظ الـدخیل والمولـد والمعـرب احتكاك بین اللغـات

والاقتراض، وهذا لعدة عوامل حسب الأستاذ صالح بلعید منها:

ــدیني:.أ ولــه دور كبیــر فــي تــداخل المصــطلحات مــع بعضــها الــبعض لتــأثیر العامــل ال

ن الإســـلامي الـــدین الإســـلامي علـــى اللغـــات الأخـــرى، ولكـــن مـــع هـــذا هنـــاك بلـــدان تقبلـــت الـــدی

معا.عروبةولم تتقبل اللغة العربیة وبلدان أخرى تقبلت الإسلام وال

كــان لهــا دور فــي مــؤثر وكبیــر فــي التــداخل اللغــوي، حیــث یحصــل هنــاك الهجــرة:.ب

ت ویسـمونه لتشكیل كلمـات مـن اللغـابین مختلف الجالیات بحیث ینشئون متخصصین اندماج

اللغوي منها:التداخلحیث أخذت عدة مصطلحات من ،)(بالهجین اللغوي

.169صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(

)(.الهجین اللغوي: هي لغة تنشأ غالبا بشكل تلقائي من اختلاط عدة لغات كوسیلة للتخاطب بین الناطقین بلغات مختلفة
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وهــو تــأثیر وتــأثر بــین لغتــین بشــرط وجــود اللغتــین فــي عقــل المــتكلم، بحیــث * التــداخل:

یعمل على اختیار أي لغة دون أن یحكمه موقف معین أثناء حدیثه.

غـة وهـو تـأثیر لغـة فـي لغـة أخـرى أي اللغـة القویـة علـى اللغـة الضـعیفة، أو ل* التدخل:

المستعمر بناء على مجموعة من العوامل منها:

فاللغة التي تحمل الدین لها تأثیر كبیر في توظیف المصطلحات.العامل الدیني:-

التي تؤثر على اللغة لا تحمل العلم.فبتأكید اللغة العلمیة العامل العلمي:-

وبالتالي یتأثر به وبلغته.فالمستعمَر تكون له سلطة على المستعمِر،عامل القوة:-

فهــــذا یحمــــل علــــى مســــتوى الشــــعوب المســــتعمرة فیمثــــل اللغــــات الأجنبیــــة العامــــل الــــذاتي:-

ویتدخل عامل ولاء المازیغیین للعرب وتأثرهم بالنسب العربي.

عمـــل التعـــایش الاجتمـــاعي دور كبیـــر فـــي تمتـــین الـــروابط اللغویـــة، ویعـــد العامـــل الـــدیني 

العربیة والمازیغیة بالإضافة إلى التصارع والهجرات والرحلات.المؤثر الذي حدث بین

یشــیر صــالح بلعیــد إلــى مجموعــة الأعمــال والأبحــاث الأكادیمیــة التــي تركــز علــى عامــل 

تــأثیر قوالــب عربیــة دخلــت فــي جســم القبائلیــة مثــل هنــاك«التــأثیر بــین العربیــة والقبائلیــة منهــا

)1(.».../ اللي خاف اسلمما نعرفك ما تعرفنينحصل/ما ناكل البصل ما غسالة النوادر/

ویظهـــر التعــــایش كــــذلك بــــین المازیغیــــة والعربیــــة مــــن خــــلال إدخــــال المتحــــدث عناصــــر 

وكلمات عربیة، وهو یلقي كلامه بالقبائلیة عند إحساسه بسوء التبلیغ.

-Helloالمغلــوب مولــع بلغــة الغالــب: وتمثــل باللغــة الإنجلیزیــة مثــل - week-end-

how are you

ـــد/ أمـــان...وهي كلمـــات الغ- ـــل نانـــا/ أوی ـــوب: وهـــذا قلیـــل جـــدا مث ـــع بلغـــة المغل الـــب مول

یوظفها المتكلم في حدیثه العادي.

سیاقات التأثیر: لكل مقام أو حدیث لغته الخاصة التي یتواصـل بهـا مـع غیـره وبالتـالي -

توجد عدة سیاقات.

سم باالله.واالله، أقمقام الحزن: وتكثر فیه العربیة مثل-

.174صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(



بلعیدصالح لدى اللغویةالجهود في مجسدا اللغوي التعایش:               يــالثانالفصل

56

مقــــام الفلاحــــة: وتكثــــر فیــــه القبائلیــــة وخاصــــة فــــي أســــماء الحشــــائش: مریــــوت/ تالمــــا/ -

تاغدیوت.

ســیاق الحــدیث العــام: فیفصــل فیــه خلــط بــین العربیــة والفرنســیة والقبائلیــة حســب ســیاق -

وإن كـــان فــي العــادات فتغلـــب الخطــاب، فــإن كـــان فــي السیاســة فتغلـــب فیــه الفرنســیة،

القبائلیة أما في التجارة فیتجه إلى العربیة.

سیاق البیت: تكثر فیه الفرنسیة أو العربیة لعدم قدرة القبائلیة علـى تسـمیة بعـض ألفـاظ -

البیت لضعف رصیدها العلمي في هذا المجال.

:العلاج

)1(»ظـــاهرة لغویـــة عجیبـــة لا یمكـــن الـــتحكم فیهـــا«إن هـــذه الاحتكاكـــات اللغویـــة تشـــكل 

مثل: خط، سینما، مسرح...

ـــــة  یســـــعى الأســـــتاذ صـــــالح بلعیـــــد إلـــــى وضـــــع بعـــــض النصـــــائح لعـــــلاج الظـــــاهرة اللغوی

التي تشكلت عن طري الاحتكاكات اللغویة منها:

لاهتمام باللغة الیومیة ومحاولة الرقي بها.ا.1

والمنطوق.التقریب بین المكتوب .2

علاج طرق تبلیغ العربیة.3

الاهتمام باللغات المحلیة..4

.176في خطر، صصالح بلعید، المازیغیة)1(
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المطالب الثقافیة والتعددیة اللغویة في البلاد المغاربیة:.3

ــ ي خطابــه أربــع ویســمیها صــالح بلعیــد "المواطنــة اللغویــة"، فالشــعب الجزائــري یســتعمل ف

والمعجمیــة، فالتعددیـة اللغویــة أصــبحت لتهــا التركیبیـة والنحویــة والصـرفیة لغـات، ولكــل لغـة دلا

ممارسة وعـادة لـدى الجزائـریین، وتظهـر بشـكل بـارز عنـد العلمـاء فـي إلقـاء الخطـب والمـواعظ 

مثـــل أبـــو الربیـــع ســـلیمان الموحـــدي الـــذي لـــه دیـــوان شـــعري وقدرتـــه فـــي العربیـــة تســـاوي قدرتـــه 

في المازیغیة.

ربیة اتجاه المازیغیة:وضعیة قانون تعمیم استعمال اللغة الع.3-1

یسـعى هـذا القـانون إلـى ترســیم اللغـة العربیـة وتعمیمهـا خاصــة فـي الأمـاكن التـي یتحــدث 

سكانها العربیة بالإضافة إلى أن التكامل بین المازیغیة والعربیة حسب رأي صالح بلعید یكـون 

متـــى تـــوفرت والتكامـــل بـــین العربیـــة والمازیغیـــة ســـهلالإثـــراءوإن «حســـب نیـــة الأفـــراد یقـــول: 

)1(.»النیة

ـــــة لعـــــدم نســـــیانها نصـــــا - ـــــزات الوطنی ـــــة باعتبارهـــــا مـــــن الممی ـــــدریس المازیغی یجـــــب ت

وهي كذلك عبارة عن تراث معنوي.

لـى اللغتـین بالإضـافة إلـى أن الفرنسـیة مشة بل الفرنسیة طغت عالمازیغیة لیست مه-

القبائلیــة وتبــرهن أن ســبب وانــدراس أصــبحت تنــاقض اللغتــین، وهــي ترجــع الســبب فــي تهمــیش

ت علــــى حســــابهما، وضــــد وتأخــــذ مســــاحا«وانحیــــاز المازیغیــــة إلــــى التحــــدث باللغــــة العربیــــة 

الحمــــلات التــــي تشــــنها علــــى إثــــارة نعــــرات القبائــــل بــــأن حقــــوقهم اللغویــــة مهضــــومة مــــن قبــــل 

)2(.»العربیة

التربویـــة مـــن أجـــل بالإضـــافة إلـــى إدخـــالهم الأمـــور السیاســـیة فـــي الأمـــور التعلیمیـــة و -

طــــرح الفتنــــة فــــي البلــــد الواحــــد، ویكــــون ســــبب ذلــــك هــــو اللغــــة المازیغیــــة، ورغــــم التناقضــــات 

والمشــــاجرات الفكریــــة مــــا بــــین مــــا هــــو عربــــي ومــــا هــــو مــــازیغي إ}لا أن صــــالح بلعیــــد یؤكــــد 

.177صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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بـــأن المازیغیـــة إرث عربـــي قـــومي إســـلامي لا یمكـــن جعلـــه ســـببا فـــي الانقســـامات والتجزیئـــات 

یاسیة.الس

یـدعو صــالح بلعیـد أیضــا إلـى الاهتمــام بالعربیـة وغــرس جـذور المازیغیــة وخصوصــا -

لدى الطفل من خلال وزارة التربیة.

الغایــــة والهــــدف مــــن تعلــــیم المازیغیــــة هــــي الابتعــــاد عــــن الفــــتن الإنســــانیة، لأن كــــل -

العقیـــــدة مـــــن اللغـــــة العربیـــــة والمازیغیـــــة یعمـــــلان بعضـــــهما الـــــبعض كونهمـــــا ینطویـــــان تحـــــت 

الإسلامیة.

وكإنسان متحضر ومثقف علیه أن یبعد الصراعات السیاسـیة عـن الأفكـار التعلیمیـة -

راء دون تقبلها.تعلم الإنسان تبادل الأفكار والآوالتربویة والثقافیة، لأن الثقافة 

ـــــة الأم - ـــــرب مـــــن الأمازیغی ـــــار الألفـــــاظ الأق ـــــق اختی ـــــق معجـــــم مـــــازیغي عـــــن طری خل

اللهجات المتنافرة في الجزائر والمغرب العربي.من خلال 

یــرى صــالح بلعیــد أن التوظیــف هــو الــذي أدى إلــى التفاضــل بــین اللغــات مــن خــلال -

ـــاك تفاعـــل إیجـــابي بینهمـــا ولكـــن مـــع دخـــول الفرنســـیة همشـــت كـــل  ـــه كـــان هن الاســـتعمال، وأن

من العربیة والمازیغیة.

اب المدرسي.كما یدعو إلى تعمیم المازیغیة في الكت-

المشكلات التي تصعب خلق معجم أمازیغي حسب رأي صـالح بلعیـد: أن المازیغیـة -

لا تعتصــم بأســاس معــین بــل هــي افتراضــیة ولیســت كاللغــة العربیــة التــي تنســب للقــرآن الكــریم 

فالمازیغیـة الأمـر مثلما وجدت العربیة باعتبارها تحتكم إلى لغـة القـرآن الجامعـة«حیث یقول: 

)1(.»قائمة وهي افتراضیةغیر

تعـــدد اللهجـــات المازیغیـــة واللهجـــة بـــدورها تنقســـم إلـــى لهجـــات أخـــرى علـــى حســــب -

ــــالرغم مــــن انطوائهــــا تحــــت المازیغیــــة  ــــایلي فــــإن الشــــاویة وب ــــد الغــــاني قب مشــــافهة الــــدكتور عب

فهي تنقسم إلى عدة لهجات.

لمازیغیة عندهم.الوطن الأمازیغي الافتراضي یصعب إقامة معجم فیه لاندراس ا-

.181صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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صعوبة حروفها في الكتابة.-

:دلیل تعایش المازیغیة والعربیة

٪40مـن ألفـاظهم عربیـة ٪60یرى اللسانیون أن المازیغیة أخت العربیة والـدلیل هـو أن 

من ألفاظهم الحقیقیة، بالإضافة إلى تشابه في البنیة الدلالیة والسردیة.

یــة هـو أن اللغــة العربیــة مجالهــا لغـة علمیــة عالیــة والمازیغوالفـرق بــین العربیــة والمازیغیــة

ــــــة الخاصــــــة ك ــــــث لهــــــا وظائفهــــــا الیومی ــــــى مســــــتوى قضــــــاء المصــــــالح حی وســــــیلة اتصــــــال عل

)1(.»فالعربیة مجالها لغة علمیة عالیة والمازیغیة لها وظائفها الیومیة«یقول: 

كمـا لا نســتطیع جعــل أمــة مــن الأمــم تعــي وتفهــم علـم مــا مــن خــلال نقلهــا إلــى هــذا العلــم 

لكن نستطیع نقل هذا العلم إلى الأمة عـن طریـق لغتهـا المحلیـة أو القومیـة حیـث یقـول صـالح 

فمـــن المحـــال أن تنقـــل الأمـــة كلهـــا إلـــى العلـــم، لكـــن مـــن الممكـــن أن تنقـــل العلـــم كلـــه «بلعیـــد: 

، إذ أن اللغـة القومیـة تسـاعد الباحـث والعـالم والـدارس )2(»بإتاحته لهم باللغة القومیةإلى الأمة 

على فهم العلوم بشكل أبسط مع الحفاظ على هویته بحیث تكون له بصمة في العالم.

.183صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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الحلول اللغویة المعاصرة:.4

والتربویــة ونشــر نقــد الــذاتي مــن قبــل أطــراف الآخــرین لمحاربــة الفــتن التعلیمیــة احتــرام ال-

مبادئ دیمقراطیة وإنسانیة.

. الاحتكام إلى فعل الأجدر:4-1

رغــم الازدهــار والانتكــاس الــذي شــهدته المازیغیــة جــاء الإســلام وربــط بینهــا وبــین العربیــة 

حیث عدّ اللغة العربیة أساس الممارسة الثقافیة والعلمیة، بینما المازیغیة أو اللغة القومیة فهـي 

لفني والفكري والتخصصي.أساس الوجود ا

. التهیئة اللغویة: 4-2

استخدام لغة واحدة في الرسمیات مع إدخال اللغة الأخرى في حال عجزت اللغة الأولى 

عن أداء المعنى الكامل لتنویع الثقافات داخـل الإقلـیم الواحـد مـن أجـل الحفـاظ علـى اسـتمراریة 

كل منهما وتعایشها.

للهجات الوطنیة:. الأخذ في الحسبان حدود ا4-3

الحفــاظ علــى المازیغیــة لأنهــا جــزء مــن الهویــة الوطنیــة وتــراث جزائــري، فیجــب أن تكــون 

لها حصتها من التعلیم والتدریس كي لا تندثر وتنسى.

. الوعي بالهویة الوطنیة:4-3-1

كمــا فعلــت ویجــب أن نــواعي شــبابنا بقیمــة الهویــة الوطنیــة للحفــاظ علیهــا والاعتــزاز بهــا

فرنسا مع لغتها.

ــــة الشــــرقیة4-3-2 ــــا الحضــــاري إلــــى الأمــــة والثقاف انتمــــاء المــــازیغیین «:. انتماؤن

إلـــــى الشـــــرق، فلغـــــتهم حامیـــــة ولیســـــت لاتینیـــــة فكـــــان یجـــــب إحـــــداث قطیعـــــة لغویـــــة مـــــع لغـــــة 

، فالكتابـــة یجـــب أن تكـــون باللغـــة العربیـــة أو نختـــرع لهـــا خـــط خـــاص بهـــا ونقطـــع »المســـتعمر

تها باللاتینیة والفرنسیة لأن إذا كتبناها بالفرنسیة وانتقضاه من أصالتنا العربیة.صل

. خط التیفیناغ خیر مجسد لأصوات المازیغیة:4-3-3

فاختیــار خــط التیفینــاغ كحــل أساســي لا شــكلي لحــل مشــكلة خــط المازیغیــة فهــو یســاعد 

على استرجاعها لهویتها الوطنیة واتساع نفوذها.
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الخاتمة.5

إذا كان قبـول اللغـة العربیـة مـن قبـل الأجـداد والأهـالي طوعـا فـنحن «یقول صالح بلعید: 

هنــا لســنا فــي موقــع لنضــع الأجــداد محــل تســاؤل أو التراجــع عــن هــذا الفعــل النبیــل فلقــد قبلوهــا 

علــــى الأمــــازیغ عــــن طریــــق الإســــلام ، فاللغــــة العربیــــة رغــــم دخولهــــا )1(»وعملــــوا علــــى نشــــرها

إلا أن الأجداد تقبلوها بكل طوعیة ولا یوجد تفاضل بینهما، فتكمل إحداهما الأخرى.

ـــم فـــي بیتـــي «ویقـــول  ـــة التـــي هـــي لغـــة أمـــي التـــي أتكل ـــین المازیغی ـــا بینهـــا وب ولا أرى فرق

فالمازیغیــة هــي لغــة الأـــم التــي نشــأ علیهــا الطفــل وكبــر ،)2(»وفــي قضــاء مصــالحي الشخصــیة

ا، واللغــة العربیــة هــي لغــة الثقافــة فلكــل واحــدة مجالهــا والإســلام هــو حلقــة الوصــل وهــو یتكلمهــ

بینهما والرابط الذي یجمعهما فلا یمكن إنكار فضل كل واحدة منهما.

یرى صالح بلعید بأن كل لغة من لغات العالم قابلة للتغییر والتحدیـد، وبأنهـا ذات حركـة 

فاللغـة الكـائن المتحـرك تحتـاج «رجیـة الـذي تنشـأ فیـه دائمة، وذلك وفـق العوامـل الداخلیـة والخا

إلـى العدیــد مـن الروافــد التـي تجعلهــا فـي مســتوى ذلـك التغییــر وإلـى جهــد أصـحابها فــي تحریــك 

)3(.»العملیات الداخلیة والخارجیة

فهــذه التهیئــة اللغویــة تتطلــب مــن الباحــث أو صــاحب اللغــة الصــبر والتخطــیط ومجمــوع 

لدراسة حركة اللغة والتي تتطور وتنمو وتتغیر مسایرة محدث.استراتیجیات علمیة 

ومــن أجــل متابعــة هــذا التطــور اللغــوي عمــل الفرنســیون علــى وضــع برنــامج عــام لدراســة 

وطنیـة لمـا لقیـه مـن قبـول مـن طـرف الفرنسـیین اللغة الفرنسیة، حتـى أنـه ارتقـى لیصـبح عقیـدة 

ات التـــي تُعطـــى بالرعایـــة الرســـمیة فضــــلا اعتبـــار اللغـــة الفرنســـیة فـــي طلیعـــة اللغـــ«وبالتـــالي 

)4(.»عن حمایة منظمات المجتمع المدني لها

.190صالح بلعید، المازیغیة في خطر، ص)1(
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.91نفسه، صصدرالم)4(
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فهذه المنظمات الأوروبیة تدعو إلى التعایش اللغوي بین اللغـات والانفتـاح علـى الآخـر 

لمـــا تـــوفره مـــن الرعایـــة والحمایـــة، إلا أن صـــالح بلعیـــد یـــرى بـــأن انتمـــاء اللغـــة الفرنســـیة للواقـــع 

الفركنفوني یطرح أمرین یكادا أن یتناقضا.

یـــدعم انتشــــار اللغــــة الفرنســــیة وترســــیخها فــــي البلــــدان المنتمیــــة إلــــى المنظمــــة «الأول 

، أي جعـــل اللغـــة الفرنســـیة هــــي اللغـــة الأم فـــي تلـــك البلـــدان، واللغــــة )1(»العالمیـــة الفركنفونیـــة

ماعیــة، السیاســیة، الثقافیــة...) المتداولــة فــي جمیــع القطاعــات والمجــالات (الاقتصــادیة ،الاجت

التنـوع الثقــافي والقــانوني واللغــوي «أي لغــة أخــرى موجــودة، والأمـر الثــاني یــدعو إلــى وتجاهـل 

)2(»وإلـــى احتـــرام حقـــوق الإنســـان والـــدفاع عـــن الأقلیـــات بمـــا یحملـــه تراثهـــا مـــن تقالیـــد ولغـــات

یش اللغــوي والثقـــافي واحتـــرام الـــرأي مــع الـــرأي الأول، فهـــو یــدعو إلـــى التعـــاوهــو مـــا یتنـــاقض 

الآخـــــــر، والمحافظـــــــة علـــــــى التـــــــراث والأقلیـــــــات المتواجـــــــدة فـــــــي البلـــــــدان المنتمیـــــــة للمنظمـــــــة 

الفراكنفونیةوعـــدم تجاهـــل اللغـــات غیـــر الفرنســـیة فیهـــا كأنهـــا نـــوع مـــن التقالیـــد والتـــراث إلا أنـــه

لا یمكن اعتبارها لغات رسمیة لها.

والقـوانین فـي الدسـتور الفرنسـي المتعلقـة المواجـودةمجموعة من وقد درس صالح بلعید

م، فأخــذ أول حالــة للحمایــة الرســمیة للفرنســیة وردت 1995-1958باللغــة الفرنســیة مــا بــین 

م الـــذي تـــنص مادتـــه الثانیـــة علـــى أنهـــا لغـــة 4/10/1958دســـتور الجمهوریـــة الخامســـة «فـــي 

علیهـــا أي تغییـــر فهـــي تمـــد الفرنســـیة بالحصـــانة "الجمهوریـــة الفرنســـیة"، وهـــذه المـــادة لـــم یطـــرأ 

)3(.»اللغویة وجعلها اللغة الرسمیة للدولة الفرنكفونیة في العصر الحدیث

وقــــد جعلــــت اللغــــة الفرنســــیة لغــــة جمهوریــــة للمجموعــــة الفركنفونیــــة فــــي المــــادة الأولــــى 

انطلاقـــــا «م، والـــــذي ترجمـــــه صـــــالح بلعیـــــد، وفـــــي ذلـــــك یقـــــول:4/8/1994للقـــــانون الصـــــادر 

من الفرنسیة هي لغة الجمهوریة عمـلا بالدسـتور، فهـي مكـون أساسـي لشخصـیة فرنسـا وتراثهـا 

ـــدول المكونـــة  ـــز لل ـــرابط الممی ـــادل، والخـــدمات العامـــة، وهـــي ال ـــیم والعمـــل، والتب إنهـــا لغـــة التعل
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، أي أن اســتعمال اللغــة الفرنســیة أمــر إجبــاري بعــدما أصــبحت لغــة )1(»للمجموعــة الفرنكفونیــة

دســتور واللغــة الرســمیة فــي كــل المیــادین والقطاعــات والمجــالات، وذلــك بكونهــا عقیــدة وطنیــة ال

لكــل فرنســي لا یتنــازل عنهــا أبــدا.. فهــي المكــون الأساســي لتراثــه وهویتــه الفرنســیة التــي یجــب 

حمایتها والدفاع عنها.

ــــد فــــي هــــذا الكتــــاب مجموعــــة مــــن النصــــوص القانونیــــة  ــــك تنــــاول بلعی إضــــافة إلــــى ذل

تنظیمیة والاجتهادیة التي تطرقت إلى نفس الموضوع منها:وال

 م.1994ینص على استعمال اللغة الفرنسیة لكنه ألغي في 31/12/1975قانون -

یــــنص علــــى إنشــــاء المجلــــس الدســــتوري الأعلــــى للغــــة الفرنســــیة 2/6/1989مرســــوم -

وإنشـــاء مكتـــب ،19/03/1996یلیـــه قـــانون التعمـــیم 29/07/1994والـــذي أیـــد فـــي 

وتقـــدیم تقریـــر حـــول اســـتخدام اللغـــة الفرنســـیة 14/06/1996برلمـــاني لتقیـــیم التشـــریع 

من قبل المفوضیة العامة للغة الفرنسیة وللغات فرنسا إلى البرلمان.

المتعلــــق باســــتعمال اللغــــة الفرنســــیة 4/8/1994جعــــل صــــالح بلعیــــد القــــانون الصــــادر 

ق في أحكامه وقد نظم استعمال اللغـة الفرنسـیة فـي الحقـول وحمایتها الحجر الأساسي للانطلا

التالیة:

حیـث أوجـب التوجـه إلـى المسـتهلك باللغـة الفرنسـیة فـي كـل مـا یعـود حقل الاسـتهلاك:«

المعلومــات والخــدمات المقترحــة (طــرق الاســتعمال، الفــواتیر، الضــمانات...) وأوجــب الدعایــة 

)2(.»المرتبطة بها

حیث أوجب استعمال الفرنسیة في المستندات اللازمة التي تمكـن الأخیـر حقل العمل:-

من الانضمام إلى العاملین في المشروع لعقد العمل، النظام الداخلي...

ـــیم:- ـــل التعل والمباریـــات والأطروحـــات حیـــث الفرنســـیة فـــي لغتـــه ولغـــة الامتحانـــات حق

ین یشــكلان جــزءا مــن الأهــداف الأكادیمیــة "إتقــان اللغــة الفرنســیة والإلمــام بلغتــین أخــری

الأساسیة للتعلیم.
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حیــث تعتمــد الفرنســیة باســتثناء الأعمــال الســینمائیة المعروفــة حقــل الإعــلام المرئــي:-

.»بصیغتها الأصلیة

إذن جعلــت اللغــة الفرنســیة هــي اللغــة الرســمیة فــي الحقــول الأربعــة حیــث أصــبحت لغــة 

ولغـــــة عقـــــود وأنظمـــــة العمـــــل والمشـــــاریعوالمعـــــاملات والخـــــدمات... القـــــوانینالمســـــتهلك فـــــي 

أما لامسـت قطـاع التعلـیم وأصـبحت اللغـة الرسـمیة لـه وإتقانهـا شـرط أساسـي للـتعلم والمشـاركة 

فـــــي النشـــــاطات التعلیمیـــــة والثقافیـــــة حتـــــى إنهـــــا اعتمـــــدت فـــــي الإعـــــلام والأعمـــــال الســـــینمائیة 

التي تكتب سیناریوهاتها وتعرض باللغة الفرنسیة.

كــذا تكــون اللغــة الفرنســیة غــزت جمیــع المجــالات (الاجتماعیــة، الاقتصــادیة، الثقافیــة وه

لاســتعمال اللغــة الفرنســیة أكثــر القــوانین الناجحــة 1994السیاســیة، الدینیــة...) لیصــبح قــانون 

ـــانون یتعـــرض صـــاحبها  ـــة، وأي مخالفـــة لهـــذا الق فـــي توســـیع نطـــاق لغـــة المجموعـــة الفركنفونی

ه القــــوانین التــــي وضــــعها الفرنســــیون ، فكــــل هــــذ3/3/1995مرســــوم جــــب لأحكــــام قانونیــــة بمو 

في الحفاظ على لغتهم وجعلها اللغة الرسمیة في فرنسا وخارجها كونهم یرون فـي أنفسـهم أنهـم 

الأصـــل، وأن اللغـــة الفرنســـیة هـــي أرقـــى وأفضـــل مـــن كـــل اللغـــات حیـــث أنهـــا اللغـــة الرســـمیة 

وكــالات الأمــم المتحــدة وعــدد كبیــر مــن المنظمــات العالمیــة بلــد، وهــي لغــة فــي جمیــع 32فــي 

ولها مساحات استعمالیة خارج فرنسا التـي تعتبـر اللغـة الفرنسـیة فـي الجنسـیة والـوطن أي أنهـا 

الرحم الذي یصنع الفكر، ویغرس الشخصیة، ویوطد التآلف ویخلف الانسجام، بغـض النظـر «

)1(.»ولدة للأسالیبعلى أنها وسیلة للتفكیر ومنتجة للمعاني وم

وهــذا التمســك لــدى الفرنســیین باللغــة الفرنســیة یمثــل القــوة والفخــر والانتمــاء لهــا لمــا تــوفر 

، فاللغـة عنـدهم 2»المقـام العـالي وهـي القداسـة«من خصوصیات لا تحملها لغات أخرى، فهـي 

وانین اعتــزاز وفخــر وانتمــاء منــذ فرنســوا الأول الــذي عمــل علــى إصــلاح الواقــع اللغــوي عبــر قــ

ــــم یمنــــع تواجــــد اللغــــة العربیــــة فــــي أوروبــــا علــــى خــــلاف اللغــــات اللاتینیــــة  وأمریــــات إلا أنــــه ل
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إلـى دورهـم التي منعت منعا قاطعا لأن فرنسا وجدت في المثقفین العرب والمستشرقین الحاجة 

الأمني والاستراتیجي والاقتصادي، وهذا ما ساعد على وضع أرضیة الاستشراق فیما بعد.

Josephومــــع قــــدوم الحــــاكم "جوزیــــف لكنــــال  Lakanal أنشــــأ عــــدة مراســــیم تقــــوم "

للفرنسیة فقط، ثم عممها على المعاهد العلیا من أجل خدمـة الأمـة ابتدائیةعلى إنشاء مدارس 

لغة واحدة".–دولة واحدة –الفرنسیة باللغة الفرنسیة وفق شعار "أمة واحدة 

مركز:غلبة الدولة المركز ولغة ال

فــي كتــاب بلعیــد "الاهتمــام بلغـــة الأمــم" نجــد أنــه یتنــاول كیفیـــة غلبــة لغــة المركــز فرنســـا 

والدولـة التـي تصـنع القـرار اللغـوي السیاسـي وهـي المسـؤولة عـن اللغـة «الباریسیة أي الفرنسـیة 

، لغــة جزیــرة فرنســا، لغــة القــوة والغلبــة، فــتعمم علــى كــل أرجــاء فرنســا، وذلــك بفضــل »الرســمیة

الفــارین مــن بریطانیــا، كــر الیعاقبــةبفالــذي اســتعان Rdispierreیس "كریكــوار روبسیســر القــد

فبنظــره للحصــول علــى لغــة فرنســیة معیاریــة فصــیحة لابــد مــن محاربــة اللهجــات، ومعاقبــة كــل 

من یتحدثها.

ومــن أجــل كمــا یعتبــر "لیــوطي" اللغــة الفرنســیة هــي الرابطــة بــین فرنســا والبلــدان الأخــرى،

ینـوب عنهـا مـن الاهتمـام باللهجـات المحلیـة حتـى تكـون الكلمـة «محاربة اللغة العربیة لابد أن 

ـــرة الفرنســـیة ـــة العربیـــة وهجـــرات الفصـــیحة كونهـــا )1(»الأخی ـــة الكتابـــة باللغـــة العامی ، أي محاول

الح صــكلاسـیكیة لا تسـایر العصـر، وهكـذا وقـع احـتلال شـمال إفریقیـا بالكامـل، وهنـا لا ینسـى 

بلعید استحضار التاریخ الفرنسي في الجزائر، وسیاسـتها الوحشـیة المرتبطـة بسیاسـة الإنـدیجینا 

هــــي "سیاســــة الاســــتیطان"، وكــــان مشــــروعا "أوروبیـــــا" أكثــــر ممــــا هــــو فرنســــي حیــــث عملـــــت 

علـــــى مصــــــادرة الأراضــــــي وتشــــــكیل مســـــتوطنات وأیضــــــا إعــــــادة التنظــــــیم الإداري والعســــــكري

الأراضــــي، وأیضــــا التركیــــز علــــى سیاســــة التنصــــیر (الإبــــادة الروحیــــة) هــــدم الاســــتیلاء علــــى 

المساجد، فرنسة المحیط... الخ

ومن أجل تحقیق كل ذلك كانت الوسیلة هي اللغة الفرنسیة لأن لها قوة السلطة.

.99صالح بلعید، الاهتمام بلغة الأمة، ص)1(



بلعیدصالح لدى اللغویةالجهود في مجسدا اللغوي التعایش:               يــالثانالفصل

66

:عدم زوال الدولة الفرنسیة بزوال المسیرین

اء الدولــة الأمــة، أي لغــة باسـتبعاد كــل اللهجــات أصــبحت فرنســا امــة متحضــرة تســعى لبنــ

الأمــة، غیــر أن الفرنســـیة فــي الوقـــت المعاصــر تعـــیش انتكــاس مـــن الــداخل عكـــس مــا تعیشـــه 

+ الألمانیــة + مـن ازدهـار خــارج فرنسـا، فبلعیـد یــرى بأنهـا أمــام ثـلاث لغـات قویــة: "الإنجلیزیـة

نجلیزیـة فقـط/ وكـذلك الاسباني" وما ساعد في ذلك قیام المؤسسات بفرنسا على تعلـیم اللغـة الإ

في وسائل الإعلام.

ومـــع هــــذا المــــد المتســــارع للانجلیزیــــة إلا أنهــــا محــــدودة جغرافیــــا عكــــس الامتــــداد الكبیــــر 

، وهنـا نلاحـظ بـأن اللغـة »فهـي لغـة علمیـة لمـا لهـا مـن وظـائف اقتصـادیة«للفرنسیة في العالم 

فبلعیـد یـرى بـأن سـبب هـذا الخلـل العربیة متواجدة في القارات الخمسـة إلا أنهـا لیسـت عالمیـة، 

فإن اللغة العربیة ضعیفة في بناها وفي هیاكلها، ولیسـت لغـة الاقتصـاد «كونها لیست معولمة 

والمـــال والأعمـــال، وتبـــادل الســـلع والخـــدمات والتواصـــل الشـــبكي، أضـــف إلـــى ذلـــك مـــا تعرفـــه 

بخـــلاف الفرنســـیة التـــي )1(»مـــن تـــدهور فـــي بنیاتهـــا النحویـــة والصـــرفیة، وفـــي عوامـــل الترجمـــة

تضایقها اللغة الإنجلیزیة بسبب قوانین الاتحاد الأوروبي الذي یفـرض تـدریس عـدة لغـات بغیـة 

التواصل ویظهر ذلك في شارع الفرنسیین للكتابة والتحدث بلغة العولمة (الإنجلیزیة).

:الاتجاهات المعاصرة

غتها:یضع صالح بلعید عدة مبادئ اتبعتها فرنسا في عنایتها بل

الاعتناء باللغة الفرنسیة في الإدارة والتعلیم.-

اللغة أداة للتعاون في كل المجالات.-

دعــم المؤسســات البحثیــة الهادفــة التــي تیســر تعلــیم الفرنســیة فــي الخــارج، وإلــى بحــوث -

التقابل اللغوي مع الفرنسیة.

إهداء مواد ثقافیة ومطبوعات.-
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: دور اللغة الجامعة في تحقیق التكامل اللغويثالثا

تحــدث الــدكتور "صــالح بلعیــد" فــي كتابــه "اللغــة الجامعــة" عــن اللغــة الجامعــة باعتبارهــا 

ومــــدى أهمیتهــــا وكیفیــــة المحافظــــة علیهــــا وتعزیزهــــا لتحقیــــق انســــجام وتكامــــل اللغــــة العربیــــة،

مــن خــلال تطویرهــا، وذلــك مــن طــرف أبنــاء أمتهــا، وقــد قــام الــدكتور "صــالح بلعیــد" إلــى تقســیم 

الكتاب لعدة محاضرات وأهم ما جاء فیه هو:

اللغة الجامعة.1

لغة القرآن تواجه خطر الانقراض.2

خطیط اللغوي في الجزائر: الواقع والمأمولالسیاسة اللغویة والت.3

تعلیم الأمة بلغتها رافد أساس التنمیة.4

في الأمن اللغوي.5

اللغة العربیة ومجتمع المعرفة.6

حل أم عقدة.المازیغیةترسیم .7

مهددات الأمن المعلوماتي وسبل الحمایة.8

أن نتطــرق إلــى هـــذه المواضــیع لمعرفــة أهمیــة اللغـــة الجامعــة ودورهــا وكیفیـــة ســنحاول

ازدهارها ونمائها والوسائل التي نعتمد علیها لتحقیق تكامل لغوي.

:اللغة الجامعة

اللغـــة «لقـــد اســـتهل الـــدكتور صـــالح بلعیـــد كتابـــه بالحـــدیث عـــن "اللغـــة الجامعـــة" وهـــي:

فـي المجتمعـات، وهـي وسـیلة التواصـل)1(»دارة والإعـلامالعربیة واللغة الرسمیة ولغة العلم والإ

فنجده یلح على اسمیة اللغة العربیة، فهو یعتبرها قضیة مهمة التي لابـد مـن النظـر إلیهـا فهـي 

تحتــاج للعنایــة بهــا، ووجــب اســتعمالها فــي كــل القطاعــات المختلفــة خاصــة التربویــة منهــا لأننــا 

إن تعمــیم «عملیــة التعلیمیــة وتعمیمهــا، بحیــث قــال أحــد العلمــاء: فــي ال فــي التعلــیمنعتمــد علیهــا

.9صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)1(



التعایش اللغوي مجسدا في الجهود اللغویة لدى صالح بلعیدالفصل الثاني:

68

العربیة باعتبارها لغة التواصل الملائمة لدى القوى العاملة التي سیتمكن من الزیادة فـي سـرعة 

شــــرط التنفیـــذ والإنتـــاج، بـــل إن تعزیــــز العربیـــة فـــي الإدارة والاقتصــــاد والاتصـــال والتكنولوجیـــا 

، واعتبــار اللغــة العربیــة لغــة الجمیــع وجــب )1(»تنمیــة الاجتماعیــةضــروري للنمــو الاقتصــادي وال

مــن قیمتهــا وتعزیزهــا لأننــا نســتعملها العمــل مــن أجــل الارتقــاء بهــا إلــى أعلــى الــدرجات والرفــع

فـــي الإدارات عنـــد نشـــر بیانـــاتٍ أو التعامـــل مـــع الآخـــرین وتـــوجیههم، أو فـــي مؤسســـات ســـواء 

للغة هي هویة المجتمع وهي اللغة العربیة نشأت منـذ القـدم فهـي الاجتماعیة أو الاقتصادیة، فا

لها تراث كبیر في مجالات كثیرة من الأدب والشعر والنثر والعلوم الأخـرى، ورقـي اللغـة یكـون 

، فهــو الــذي یبعــث الــروح فیهــا ویــنهض بهــا ویفرضــها علــى أبنــاء المجتمــع أو الأمــة برقــي أمتــه

لغوي، فوجب الحفاظ علیها لإقامـة روابـط وصـلة بـین أفـراد بأكملها وذا یحقق لنا تكامل وطني 

المجتمع.

واللغـــة العربیـــة هـــي اللغـــة التـــي نشـــأ علیهـــا الطفـــل منـــذ صـــغره حتـــى كبـــر، ولكـــن نجـــد 

من یقصر فـي حقهـا ولا یعطیهـا أي اهتمـام، ونجـدهم غالبـا مـا یصـیحون إلـى اللغـات الأجنبیـة 

یخــدمنا تمامــا ولا یخــدم اللغـة الجامعــة بالدرجــة الأولــى مثـل الفرنســیة والإنجلیزیــة إلا أن هـذا لا 

تكـون اللغـة الأم «وهذا یؤدي بها إلى تهمیشها، وذلك ما أقرّ به الدكتور صالح بلعید في قولـه:

عامـــل توحیـــد الأمـــة إذا تجســـدت علـــى أرض الواقـــع، ولـــن تكـــون اللغـــات الأجنبیـــة بـــدیلا عنهـــا 

)2(.»على الإطلاق

أن اللغـة الأم (الرسـمیة) تشـكل انسـجام وطنـي تكـاملي، وقـد نســتعمل یـرى صـالح بلعیـد

اللغة الأم في الإعلام بشرط استعمال وتعمیم اللغة العربیة الفصحى بشكل أكبر من العامیـات 

م، 2005العربیة، ، مركز دراسات الوحدة 1عبد القادر الفاسي الفهري، اللغة العربیة وأسئلة التطور الذاتي والمستقبل، ط)1(

.15ص
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إن اســتعمال العربیــة «التــي نراهــا الیــوم مســیطرة فــي كــل مجالاتــه وأنواعــه، فلابــد مــن فرضــها 

)1(.»ادمقراطتهتتمكن من اتساع مجالها و في تقنیات الإعلام الجدیدة س

أمــــا فیمــــا یخــــص اللغــــات الأجنبیــــة فنجــــد صــــالح بلعیــــد قــــد دعمهــــا وأمــــر باســــتعمالها 

نستفید مـنهم، لكـن فـي حقیقـة الأمـر من أجل الانفتاح على الأمم الأخرى من لغاتهم وثقافتهم و 

هـي مسـیطرة علـى اللغــة العربیـة بشـكل كبیــر خاصـة فـي التـدریس أصــبحنا نـرى معظـم اللغــات 

والعلــوم تــدرس باللغــات الأجنبیــة، وهــذا ســاعدنا أیضــا علــى معرفــة أفكــار الغیــر وألفــاظهم ممــا 

یمكننـــــا مـــــن عملیـــــة الترجمـــــة والاطـــــلاع علـــــى ثقافـــــات الأمـــــم الأخـــــرى، حیـــــث قـــــال أحـــــدهم:

تنخـر فـي جسـد الأمـن اللغـوي للعربیـة، إعطـاء اللغـات الأجنبیـة الصـدارة من الممهدات التـي«

)2(»علــى اللغــة العربیــة وهــي فــي عقــر دارهــا بقریــة قصــورها عــن مواكبــة التطــورات العصــریة

فاللغات الأجنبیة لها سلبیات وإیجابیات في الوقت نفسه عنـد دخولهـا علـى اللغـة العربیـة، لكـن 

ربیـــة فـــي نفـــوس الأمـــة العربیـــة وفـــي لغـــة التـــراث والهویـــة مقابـــل علینـــا ترســـیخ محبـــة اللغـــة الع

توظیـف اللغــات الأجنبیـة باعتبارهــا لغـة التقــدم والحضـارة والمعرفــة وإعطائهـا مكانــة لكـن نعتمــد 

أولا والعمل على انتشارها عبر العالم.على العربیة 

ـــــــوطن الواحـــــــد ویقومـــــــون ـــــــاء ال ـــــــي یشـــــــترك فیهـــــــا أبن اللغـــــــة الجامعـــــــة هـــــــي اللغـــــــة الت

على تطویرها، وهي الأساس التي تبنى علیه الأمة العربیة لكونها لغة مقدسة وهـي لغـة القـرآن 

فوجــــب یــــتم ترســــیمها دســــتوریاالكــــریم، واللغــــة الرســــمیة الوطنیــــة إضــــافة إلــــى المازیغیــــة التــــي

أن تكون لها مكانة عالیة على غیر اللغات الأخرى.

:في الأمن اللغوي

یحدثنا الدكتور صالح بلعید عن قضایا نتبعها لنمو اللغة وأمنها وذلك من خلال:

. المحافظة على اللغة العربیة1«

.15عبد القادر الفاسي الفهري، الغة العربیة وأسئلة التطور الذاتي والمستقبل، ص)1(

محمد عبد الخالق محمد فضل، المواد العلمیة لملتقى دور التعلیم والإعلام في تحقیق أمن اللغة العربیة، كلیة اللغات )2(

.24للعلوم الأمنیة، صالعربیةوالترجمة، مركز عبد االله بن عبد العزیز الدولي، جامعة نایف 
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ضرورة التقدیم-اللغویة                         الغربة. محاربة 2

حفظ الحقوق اللغویة-. تفعیل العربیة في التربیة والتعلیم             3

لغة علمیة. اللغة العربیة4

)1(.». اقتحام عالم الحوسبة5

للمحافظـــة علـــى اللغـــة العربیـــة یســـتلزم علـــى النـــاطق بهـــا إعطائهـــا حقهـــا والتحـــدث بهـــا 

ــــد الحاجــــة القصــــوى، والعمــــل والاجتهــــاد  وتعمیمهــــا، وعــــدم الاســــتعانة بلغــــات الآخــــرین إلا عن

فوجـــب علینـــا جعلهـــا لغـــة مقدســـة لا نقبـــل والتضـــحیة مـــن أجلهـــا فهـــي لغـــة الـــدین الإســـلامي،

أي لغة تنافسـها، واعتبارهـا دخیلـة علیهـا، لـدى مـن الأفضـل التخلـي عـن هـذه اللغـات الأجنبیـة 

مـــن أجـــل ســـلامة لغتنـــا وجعلهـــا اللغـــة الأساســـیة فـــي جمیـــع الأطـــوار الثلاثـــة وخاصـــة الطـــور 

واختیـار أسـالیب وطـرق تـدریس جدیـدة والارتقـاء بهـا وتفعیلهـا لمعرفـة الجامعي كي لا تطمـس،

ومتابعـــة مســـتجدات التقنیـــة والعلمیـــة، فهـــي لغـــة العلـــم فـــي الدولـــة الجزائریـــة واســـتخدام العربیـــة 

فــي عــالم الحوســبة فنجــد العدیــد مــن المســائل الریاضــیة واســتخدامها فــي مشــاریع تنمویــة لغویــة 

من خلال صیانة اللغة العربیة ممـا یصـیبها مـن ضـعف والـدفاع عـن مـا فالأمن اللغوي یتحقق 

أصابها من أخطار في جمیع جوانبها، وجعـل فكـر الأمـة العربیـة فكـرا واحـدا لـذا وجـب التغییـر 

لتي تعد بالنسبة للمواطن حمایة هویته، والعمل على ضـرورة التقـویم والصلح والحمایة اللغویة ا

        فــــإن الــــدعوة «ة وهــــذا لأجــــل تحقیــــق التجــــانس الاجتمــــاعي لأنــــه رمــــن ضــــمن الحقــــوق اللغویــــ

)2(.»إلى التمسك باللغة هي دعوة إلى التحصن بثقافة الأمة وقیمها وحضارتها

.113، 112صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)1(

م، الجزائر، 2015)، جوان 22شفیقة العلوي، العربیة لسان الهویة، الأمن اللغوي والوعي المستقبلي، مجلة الأثر، العد ()2(
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ــــ تحفـــظ أمـــن الشـــعوب الاجتمـــاعي والســـیادي وتضـــع فكـــرهم، وتبنـــي  –إذا  –اللغـــة «ف

غـد، وإن اللغـة تعـد وعـاء وعیهم بالمستقبل وتوجههم نحو ما یجب أو ما یحسن أن یكـون فـي ال

)1(.»للعقل وسیاجا یحفظ أبنائها

فـــالأمن یحصـــل عـــن طریـــق حفـــظ الحقـــوق اللغویـــة، وهـــذا مـــا «وحفـــظ الحقـــوق اللغویـــة 

تتغنى به الأمم نظرا لم یحصل بلغاتها مـن آداب علـى مسـتوى عـالٍ مـن الرفعـة والرقـي كاللغـة 

)2(.»الانجلیزیة والفرنسیة والفارسیة والألمانیة

هویاتـــه فیشـــعر الفـــرد بالأمـــان عنـــدما یســـمع لغتـــه یتلاغـــى بهـــا حمایـــة«الأمـــن اللغـــوي 

فــي كــل موقــع، بــل عنــدما یســمعها علــى أفــواه مســؤولیه، وهنــاك یحــس بالقیمــة المضــافة التــي 

)3(.»تعطیها اللغة الوطنیة للفرد والانسجام الجمعي للساكنة

:السیاسة اللغویة والتخطیط اللغوي

إن السیاســـة اللغویـــة والتخطـــیط اللغـــوي لهمـــا دور مهـــم فـــي تحقیـــق تكامـــل لغـــوي وذلـــك 

ـــذي یهـــتم بالمشـــاكل التـــي تواجـــه اللغـــة، ویهـــدف إلـــى البحـــث  مـــن خـــلال التخطـــیط العربـــي ال

عن سبل معالجتهـا وحلهـا، وذلـك باختیـار وسـائل مناسـبة لتنفیـذ السیاسـة اللغویـة، اتخـاذ القـرار 

لایجــــــاد الحلــــــول المتعلقــــــة بهــــــذه المشــــــكلات، أمــــــا السیاســــــة اللغویــــــة فهــــــي تعمــــــل المناســــــب 

ـــام بوضـــع سیاســـة لغویـــة تســـیر علیهـــا المنظومـــة التربویـــة وفـــق الاختیـــار الشـــعبي «علـــى  القی

، لــــــذلك وجــــــب الاعتمــــــاد )4(»الأمــــــة ومرجعیــــــة الدســــــاتیر والقــــــوانین الرســــــمیة للــــــبلادوثوابــــــت 

بالجدیــد والإتیــانین، والتركیــز علــى اللغــة الوطنیــة وحــل كــل مــا یعترضــها علــى هــذین الخطــوت

یاســة لغویــة لخــدمتها وذلــك فــي إطــار تفاعــل العملیــة التعلیمیــة مــن المعلــم والمــتعلم واعتمــاد س

للتوفیـق بـین كـل اللغـات ووضـع سیاسـة تقـر بتعـدد اللغـات والاعتـراف تقوم على التعدد اللغوي

.6المرجع نفسه، ص)1(

صالح حمومش بلعید، الأمن اللساني، المواد العلمیة لمتلقي دور التعلیم والاعلام في تحقیق أمن اللغة العربیة، مركز )2(

.22الملك عبد االله عبد العزیز الدولي، جامعة نایف العربیة للعلوم الأمنیة، كلیة اللغات والترجمة، ص

.27المرجع نفسه، ص)3(

.37ح بلعید، اللغة الجامعة، صصال)4(
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واعدها فهما وسیلتان للتغییـر فـي اللغـة والثقافـة فلابـد مـن إعـادة بكل لغة على حدى، ووضع ق

النظــر فــي المخطــط المعتمــد مــثلا للتــدریس واســتعمال العربیــة بــدل الفرنســیة التــي نجــدها بكثــرة 

وتطبیقهــا فــي فــي وســائل الإعــلام، وهــذا مــا ســبب ظهــور هجــین لغــوي نتیجــة تبنــي للغــة لغیرنــا 

مخطط یستلزم لغتنا الأصـل وسیاسـة تتبعهـا، وهـذا مـا نـراه مجالات الحیاة الیومیة وعدم وضع 

ـــة مثـــل "الفایســـبوك، الأنترنیـــت" فهـــذه  ـــد اســـتخدام وســـائل تكنولوجی فـــي الحیـــاة العامـــة مـــثلا عن

الظواهر نجدها موجودة في كل المجتمعات لذلك لابد من تخطیط محكم.

فــــــي وضــــــع سیاســــــة وتخطــــــیط یســــــیر وفــــــق لغتنــــــا وإعطائهــــــا مكانــــــة فلابــــــد وضــــــعف

إن اللغـة العربیـة جـوهر «اسـتخدامها والتأكیـد علـى ضـرورتها، یقـول عبـد السـلام المسـدي: من 

ـــــى نشـــــأة الحضـــــارة  ـــــي نظـــــر علمـــــاء الاجتمـــــاع أهـــــم عامـــــل مســـــاعد عل ـــــه، وف الفكـــــر وماهیت

إن وجـــود اللغـــة یشـــترط وجـــود مجتمـــع وهنـــا «، ویقـــول محمـــود فهمـــي حجـــازي:)1(»الإنســـانیة

یتضح الطابع الاجتماعي للغـة، فلـیس هنـاك نظـام لغـوي یمكـن أن یوجـد منفصـلا عـن جماعـة 

إنسانیة تستخدمه وتتعامـل بـه، فاللغـة لیسـت هـدف فـي ذاتهـا، وغنمـا هـي وسـیلة التواصـل بـین 

ت فلابــد مــن إعطائهــا فرصــة ، فاللغــة أداة للتواصــل مــع المجتمعــا)2(»أفــراد الجماعــة الإنســانیة

لنجاحها والعنایة بها وفق مخطـط نـاجح وسیاسـة لغویـة ناجحـة، والعمـل علـى التعریـب لوسـائل 

بأنواعهـــا المســـموعة أو المكتوبـــة أو المرئیـــة، ومبـــادرة الأســـاتذة القـــادرین علـــى تعریـــب  الإعـــلام

ن باللغــة الفرنســیة العلــوم فــي الجامعــات وترجمتهــا مــثلا نجــد فــي قســم العلــوم الطبیعیــة یدرســو 

نظــرا للتشــویه والمســخ الــذي اســتهدف الثقافــة الجزائریــة فقــد «، فـــلمــاذا لا نــدرس باللغــة العربیــة؟

غدا من الضروري إعادة الاعتبار للثقافة الوطنیة بكل أبعادها والإبداع الثقافي والفكـري باللغـة 

)3(.»الوطنیة

.9م، ص1983عبد السلام المسدي، اللسانیات في خدمة اللغة العربیة، تونس، المطبعة المصریة، )1(

.16م، ص2007، 4محمود فهمي حجازي، مدخل إلى علم اللغة والمجالات والاتجاهات، دار قباء الحدیثة، ط)2(

م، 2017)، مارس 28الجزائر، مجلة العلوم الإنسانیة والاجتماعیة، العدد (حفصة جرادي، رؤیة لسیاسة التعریب في )3(

.14ص
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اعتمــاد لغتنــا الجامعــة التــي تعبــر عــن الانســجام المجتمعــي ضــمن تخطــیط مــن الواجــب

وسیاسة لغویة مدبرة.

:لغة القرآن تواجه خطر الانقراض

تكرر الحدیث والإلحاح من حین لآخر حـول اللغـة العربیـة ومـا یشـكل خطـرا علیهـا فقـد 

تــي تقــع فیهــا ذكــر لنــا الأعــراض وكیفیــة الوصــول إلــى حــل لمواجهــة التحــدیات والإشــكالات ال

العربیة والنهوض بها، ومن أعراض الانقراض نذكر:

 التـــي تـــؤدي إلـــى اســـتعمال اللغـــة العربیـــة الفصـــحى )1(اللغویـــةالازدواجیـــةظـــاهرة

واللغــة العامیــة، فكلاهمــا تنــافس الأخــرى حــول اســتعمالها إلا أننــا نجــد المیــل إلــى اللغــة العامیــة 

وفرضـــها غیـــر العربیـــة الفصـــحى التـــي تعتبـــر أساســـا قاعـــدیا خاصـــة فـــي التـــدریس والإعـــلام،

فـي كــل مراحــل التعلـیم، فنجــد اللغــة العامیـة هــي اللغــة السـائدة أمــا الفصــحى فهـي ثانویــة، لكــن 

.أدى إلى صعوبة الفهم والإدراك والاستیعابالأدوار، وهذا ماأن نبدللابد 

 اعتبار أن الازدواجیة هي رمز الانحطاط والتخلف والصراع في طبقـات المجتمـع

لأننــــا نــــرى الــــبعض ضــــد فكــــرة الــــتكلم بالعامیــــة لأنــــه یهــــدد العربیــــة، وقــــد یــــؤدي إلــــى نســــیانها 

عویصـة فـي المجتمـع لمـا لهـا للازدواجیـة سـلبیات وایجابیـات فهـي تعتبـر مشـكلة من الأسـاس، 

ة، الأول فصــیح والآخــر عــامي، إلا أن العامیــة نجــدها دائمــا تصــاحب مــن مســتویین فــي اللغــ

ــیم، ففــي المجتمــع العربــي نجــد  الفصــحى فــي مختلــف القطاعــات وخاصــة قطــاع التربیــة والتعل

اللهجة العامیة هي المتداولة فیما بینهم.

 عــدم الاعتــزاز باللغــة الوطنیــة ممــا أدى إلــى جعــل العربیــة فــي خطــر نتیجــة عــدم

معاتنـــــا بهـــــا بـــــالرغم مـــــن أنهـــــا لغـــــة رســـــمیة، وعـــــدم إعطائهـــــا مكانتهـــــا وهـــــذا أدى اهتمـــــام مجت

إلى ضعفها وقصـورها لعـدم تطبیـق مـا هـو وارد فـي دسـتور الجزائـر، فنجـد هـذا الضـعف راجـع 

ــــــي وصــــــل إلیهــــــا التعلــــــیم «لأمتهــــــا وعــــــدم حفاظهــــــا علــــــى كیانهــــــا، وهــــــذا نتیجــــــة  الحالــــــة الت

.19صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)1(
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فــي أغلــب دول العــالم العربــي مــن حیــث الضــعف وقلــة الجــودة ومحدودیــة الأثــر، تــنعكس ســلبا 

)1(.»على حالة اللغة العربیة الیوم، وعلى موقف المجتمعات العربیة إزاءها

فالعربیة لم یكن لها مكانة بین اللغات.

 علـى تعریـب كـل العلـوم وذلـك متـرجمینمتعلمـینفشـل التعریـب وذلـك  لعـدم قـدرة

ســـبب إهمـــالهم للحــــرف العربـــي واســــتعمالهم الحـــرف الأجنبــــي، واعتبـــار اللغــــة العربیـــة لغــــة ل

متخلفة واستعمال لغات أخرى باعتبارها مواكبة للعصر، فلا یوجد تحفیز لدراسـتها أو تعلمهـا 

الصـراع الفكـري والإیـدیولوجي حـول اللغـة التعریب في الجزائر أخذ طـابع «بطریقة ناجحة، و

)2(.»ي مختلف القطاعات الإدارة والتعلیم والإعلاموالهویة وكان ف

 عــــدم اســــتعمال اللغــــة العربیــــة فــــي الإعــــلام وهــــي أهــــم أســــباب تراجــــع الاعتمــــاد

واعتمادهم على العامیة فتنـازل مسـتوى الإعلامیـین عـن النطـق على اللغة العربیة الفصحى،

الســـلیم وهـــذا التـــداخل بـــین المصـــطلحات ســـواء كـــان فـــي العربیـــة أو العلـــوم الحدیثـــة خاصـــة 

في تقدیم البرامج.

.عدم الاعتراف بالأمن اللغویة إلا أنه یعد أداة لحمایة اللغة الرسمیة

لغــة هــذا مــا أفقــدها معناهــا ومــا لهــا بالإضــافة إلــى عــدم وضــع مشــاریع تخــص ال

مــن إمكانیــات والــدعوة لتعمیمهــا، والعمــل علــى الحــوار بهــا والتفــاهم وحمایتهــا ووضــع قــوانین 

علـى الترجمـة وعـدم محدودة لها، ولا نجدها في المنظمات العالمیة لعـدم وجـود أكفـاء قـادرین 

السماح بتواصلها وتفاعلها.

 لترقیــة اللغــات والإقتــداء بهـم مــن خــلال العمــل إهمـال مــا قدمتــه التجــارب الناجحـة

على النهوض بلغاتهم والطرق التي اتبعوها لتنمیـة لغـاتهم مثـل: فرنسـا وألمانیـا، هـذا الإهمـال 

أدى إلى انقراض اللغة العربیة وموت اللغات وخاصة اللغة الرسمیة في البلاد.

.15عبد العزیز عثمان التویجري، حاضر اللغة العربیة، الرباط، المملكة المغربیة، مطبعة الایسیسكو، ص)1(
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:الحلول

اللغة العربیة والمتمثلة في:قدم لنا صالح بلعید حلول لما تمر به

ضــــرورة الأخــــذ باللغــــة العربیــــة لغــــة رســــمیة ویجــــب تعمیمهــــا فــــي كــــل المجــــالات -

مـــــن التعلـــــیم والإعـــــلام بالدرجـــــة الأولـــــى، والقیـــــام بتعریـــــب العلـــــوم الأخـــــرى لیمكننـــــا الاطـــــلاع

وجعلهــم مثــل م علــى ثقافــات وفكــر الآخــرین والرؤیــة لمــن أصــابوا الهــدف مــن أجــل تطــویر لغــته

لنا، ویجب توفیر كل الإمكانیات والوسائل لتحقیق هدف أسمى هو لغة عربیة متطورة.

اســتعمال اللغــات الأجنبیــة مــن أجــل إغنــاء ثقافتنــا والانفتــاح علــى الأمــم الأخــرى -

والعمل على التغییر والرفع والإبداع في لغتنا.

الثقافیـة وحمایتهـا وزرع العمل على تفضیل اللغة العربیـة وتطبیقهـا فـي الجمعیـات-

تطـــویر اللغـــة العربیـــة «فـــي النفـــوس محبتهـــا مـــن أجـــل مســـتقبل مزدهـــر، وقـــد قـــال التـــویجري: 

ضرورة من ضرورات تطویر الحیاة العامة في العالم العربي الإسـلامي، لأن التجدیـد إنمـا یبـدأ 

)1(.»المستقبلبأمن اللغة، وبناء المستقبل یقوم على أساس تحدیث اللغة حتى تكون لغة 

تنشــیط عملیــة الترجمــة بتقــدیم مشــاریع والعمــل علــى تعمــیم العربیــة للنهــوض بهــا -

وهذا یؤمنها من الوقوع في خطر.

تعتبر هذه هـي أهـم الطـرق التـي یـتم إتباعهـا لتجـاوز الصـعوبات التـي تعرقـل وتعتـرض 

الجامعـــة والعمـــل اللغـــة العربیـــة حســـب رؤیـــة الـــدكتور صـــالح بلعیـــد، فعلینـــا تأكیـــد أهمیـــة اللغـــة 

على ارتقاءها والصمود أمام كل العراقیل التي تصیبها وحمایتها.

عبد العزیز بن عثمان التویجري، اللغة العربیة والعولمة، منشورات المنظمة الإسلامیة للتربیة والعلوم والثقافة، ایسیسكو، )1(
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:تعلیم الأمة بلغتها رافد أساس للتنمیة

لقــد تحــدث لنــا الــدكتور صــالح بلعیــد عــن أهمیــة اللغــة الجامعــة وتوظیفهــا فــي مجــالات 

والعمــل علــى وحــدة اللغــة وعــدم تعلــم التعلیمیــة والاقتصــادیة مــن أجــل تنشــیط ومســایرة العصــر،

غــــة تنــــافس اللغــــة الرســــمیة فــــي الــــبلاد، لأن اللغــــات الأجنبیــــة قــــد تشــــتت أفكــــار الســــامع لأي 

التقصــیر فــي حــق اللغــة الأولــى، فلابــد علینــا الالتــزام بلغتنــا والــدفع بهــا إلــى الأحســن ومحاولــة و 

ــــب مــــن الكلمــــات والمصــــطلحات حیــــث یقــــول الأســــتاذ الشــــاذلي القلیبــــي:الابتعــــاد عــــن الغری

)1(»إن تنمیة الفصـحى مـن شـروط تنمیـة مجتمعاتنـا، لأنهـا هـي لغـة العلـوم والثقافـة والتقنیـات«

فـــالمجتمع هـــو المســـؤول الأول عـــن تنمیـــة لغتـــه وإعطائهـــا الحیویـــة والحیـــاة والرفـــع مـــن مقامهـــا

ـــدین  ـــزاز بهـــا ،الإســـلاميفهـــي لغـــة ال ـــال العـــالمي للغـــة الأم وهـــذا اعت ـــوا یومـــا للاحتف فقـــد جعل

والخروج من الأزمات التي تقیم فیها اللغة العربیة بسـبب اللغـات الأجنبیـة التـي سـیطرت علیهـا 

خاصة في التعلیم والإدارات والإعلام، وهذا لاعتبارها لغات حضاریة، یمكننا القول إنها لغـات 

إتبــاعتعمالها بشــكل كبیـر فـي بلادنــا فهـي سـیطرت علینــا، فوجـب متطـورة بالفعـل لكــن لـیس اسـ

إسـبانیا، الیابـان، إنجلتـرا، ألمانیـا، فهـذه بلغتهـا والاعتبـار مـنهم مثـل فرنسـاللاحتفـاظما حققتـه 

الـــــدول جعلـــــت مـــــن لغاتهـــــا الركیـــــزة الأساســـــیة التـــــي تمشـــــي علیهـــــا حســـــبها، وعـــــدم التمـــــاهي 

وذلـــك قـــائم علـــى تعمـــیم ثقافتنـــا ومعارفنـــا العلمیـــة والتقنیـــة، فوجــــب وتعمیمهـــا،فـــي اســـتعمالها

المحافظة على هذه اللغة ونشرها لأنهـا لغـة القـرآن الكـریم، وهـي اللغـة التـي ینشـأ علیهـا الطفـل 

ویتعلمهــا الطــلاب فــي المدرســة، ویســتعملونها فــي الحــدیث والقــراءة والكتابــة، فوجــب إعطائهــا 

ون أبنـــاء أمـــة هـــذه اللغـــة وجعلهـــا لغـــة فعالـــة رســـمیة والإبـــداع فیهـــا العنایـــة الكاملـــة فینبغـــي تعـــا

للتغییر من طرف المتعلمین.

أما عن الدول المتخلفة التي حققت نجاحا أیضا، وطـورت العربیـة وحافظـت علیهـا لغـة 

رسمیة بامتیاز منها: كندا، مالیزیا، إیـران، الیابـان، فهـي بـالرغم مـن تعثرهـا فـي بعـض الثغـرات 

.74عبد العزیز عثمان التویجري، اللغة العربیة والعولمة، ص)1(
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عملت على جعل لغتها لغة رسـمیة وخططـت لتنمیـة وتطـویر الأجنـاس البشـریة وإتقـان إلا أنها

لغـــتهم، ومعرفـــة كـــل مســـتویاته وكیفیـــة تفكیـــره، والـــدخول لمجتمـــع معرفـــي وتعلـــیم أبناءنـــا لغـــات 

أجنبیـــــة بعـــــد لغتنـــــا الأم للقـــــدرة علـــــى ترجمـــــة وأخـــــذ معـــــارف وأفكـــــار غیرنـــــا وبالمعرفـــــة نصـــــل 

نمو لغتنا بالترجمة نصل لمجتمع المعرفة.إلى الأعلى ونحقق

وقــد جعــل لنــا الــدكتور صــالح بلعیــد لتحقیــق مجتمــع نــامي ومتطــور نعتمــد علــى بعــض 

الخطوات وهي:

العمل بالمشاریع الكبرى-«

عربیة مفهرسةمكاتربناء -

إعادة النظر في مناهج تدریس العربیة وتسهیل طرائقها-

خوض جانب المضایقات التقنیة-

)1(»الترجمة من وإلى العربیة-

ــــام بمشــــاریع تخــــدمها  ــــة والقی ــــة اللغــــة العربی ــــري تنمی ــــي الجزائ ــــد مــــن المجتمــــع العرب لاب

وتعززهــا، وتجــاوز كــل المضــایقات التــي تتعــرض لهــا وتعزیــز الــوعي اللغــوي وحمایتهــا ووضــع 

ووجـب تخطیط لغوي وسیاسة لغویة وطنیة للغة العربیـة لوضـع حلـول للعراقیـل التـي تصـیبها، 

علـــى المعلمـــین والمتعلمـــین التفاعـــل بینهـــا بلغـــتهم العربیـــة وخلـــق جـــو بـــین الطـــرفین لتعمیمهـــا 

وتحبیبهــــا لــــدى متعلمیهــــا، وذلــــك لاختیــــار وســــائل وأســــالیب مناســــبة للتعلــــیم وتطــــویر العربیــــة 

فـــي شـــتى المجـــالات منهـــا: الـــدریس والإعـــلام والإدارة، لأننـــا نـــرى بعـــض العجـــز فـــي الكتابـــة 

لغة اللاتینیـة بـدل العربیـة، فیجـب اسـتعمال لغتنـا للقـدرة علـى توصـیل المعلومـات والتواصـل بال

ومــن الأحســن أیضــا اعتمــاد وســائل تقنیــة تكنولوجیــا للاســتفادة منهــا وزیــادة الخبــرة مــع الغیــر،

العلمیــة للغــة العربیــة، والــتخلص مــن الوســائل القدیمــة المســتعملة مــن قبــل، ومحاولــة الخــروج 

ـــدیم كـــل مجهوداتنـــا للقیـــام بتنمیـــة بشـــریة ومعرفیـــة مـــن عصـــر  مـــاضٍ إلـــى عصـــر جـــدي وتق

كل العوائق التـي تواجههـا، وتقـدیم حلـول فـي أقـرب الآجـال فـي شـتى جوانبهـا وثقافیة، ومعرفة

.85-81صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص )1(
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أما أهم عنصر للنهوض بالعربیة وتنمیتها فـي مصـطلحاتها هـي الترجمـة، فهـي عنصـر فعـال 

وترجمتهــا إلــى العربیــة والانفتــاح علــى العــالم، فهــي وضــروري للاطــلاع علــى علــوم الآخــرین

إلـى العربیـة و  من عوامل التقدم والازدهار فهنـاك العدیـد مـن الكلمـات التـي یمكـن ترجمتهـا مـن

فــي العملیــة التعلیمیــة والمحافظــة علــى اللغــة الوطنیــة لغــة بلــدنا وتعلیمنــا بهــا وترقیتهــا خاصـة

إلا بلغتهــا ووجــب الاعتبــار والنظــر فیمــا قدمتــه الــدول لا تــنهض وعــدم تهمیشــها، لأن الأمــة 

المتقدمة الناجحة لجعل لغتهم الرسمیة أساسا للتنمیة.
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:مهددات الأمن المعلوماتي وسبل الحمایة

وهـــذا لتـــوفر لعـــل مـــا نـــراه الیـــوم فـــي عصـــرنا هـــو عصـــر المعلوماتیـــة عصـــر الســـرعة،

ـــات التـــي تســـاعدنا للحصـــول علـــى المعلومـــة، فقـــد وجـــدنا الـــدكتور صـــالح بلعیـــد تحـــدث  التقنی

عن مدى أهمیة هذه الظاهرة وما تسببه من خطورة لما نلقاه من اعتـداءات علـى خصوصـیات 

الآخرین، فقد اقترح علینا العدید من الحلول للنهوض وتفادي هذه المشكلة وأمن المعلومات.

یلي:من أبرز مهددات الأمن المعلوماتي ما

سوء تدبیر استعمال الوسائل الحدیثة-

عدم الاحتیاط الأمني المبدئي-

انغماس الشباب في شبكات التواصل الاجتماعي-

تعاملنا مع العولمة في جانبها المهد-

التفریط في الهویة والخصوصیة-

)1(سوء تدبیر ثقافة الاختلاف.-

هذه أهم النقاط التي ذكرها "صالح بلعیـد" فـي مقالتـه، وهـذا مـا نشـاهده یومیـا فـي شـبكة 

التواصل وما یحـدث مـن عراقیـل وتعـدي علـى الآخـر وهـذا نتیجـة الإفـراط فـي اسـتعمال وسـائل 

عصریة، وعدم أخذ الحذر من تلك الوسائل لأنها في بعض الأحیان تسبب لك مشـاكل فهنـاك 

یتلاعبون ویعبثون ویصلون إلى معلومات غیـر شخصـیة، فیقومـون من الأشخاص من نجدهم 

بــالإطلاع علیهــا دون علــم الآخــر، والــتحكم فــي جهــازه ومحاولــة معرفــة كــل خصوصــیاته فهــذا 

یشـــــكل خطـــــر علـــــى الأفـــــراد الآخـــــرین، ونجـــــد أیضـــــا هنـــــاك كثیـــــر مـــــن المعلومـــــات الخاطئـــــة 

وهنـــاك مـــن یســـرق معلومـــة ن نحـــن لا نلتـــزمالتـــي لا یحـــق لنـــا الأخـــذ منهـــا لكـــالانترنیـــتفـــي 

ولا یعتـــرف بأنهـــا لشـــخص آخـــر أي الســـرقة العلمیـــة، إضـــافة إلـــى القراصـــنة الـــذین لـــدیهم فكـــرة 

وقـــدرة فائقـــة لاختـــراق الشـــبكات والتخریـــب فـــي أنظمـــة الحاســـب وشـــبكات الاتصـــال مـــن أجـــل 

.182-166ص صالح بلعید، اللغة الجامعة، )1(
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ـــــــیه ـــــــى الأمـــــــوال أو التجســـــــس عل ـــــــى خصوصـــــــیة الآخـــــــرین أو عل ـــــــداء عل ـــــــداء الاعت م والاعت

ـــى شـــبكات  ـــون بشـــكل مفـــرط عل ـــوم فـــي شـــبابنا المقبل ـــى خصوصـــیته، وهـــذا مـــا نشـــاهده الی عل

فــي المعلومــات ه وتــدفق المعلومــات وإلــى خلــط كبیــر التواصــل الاجتمــاعي ممــا أدى إلــى التیــ

قلانـي المتلقاة من المواقـع الالكترونیـة، فهـذا یـؤدي إلـى شـرود الـذهن نظـرا للاسـتعمال غیـر الع

، فقد أصبح العـالم وعدم وضع حد یقم على حفظ الفكر من هذا التشتت والفساد الذي نلاحظه

العربــــي یعتبــــر هــــذه الوســــائل التكنولوجیــــة وســــائل متقدمــــة عصــــریة واعتبــــر العولمــــة "موضــــة 

العصر" للاستفادة من الأمم الأجنبیة الغربیة والخروج من الماضي، لكن هناك من نسـى لغتـه 

مشـــها بحجـــة التطـــور والتغییـــر بلغـــات أخـــرى أجنبیـــة، ممـــا أدى إلـــى ضـــعف لغـــوي وهویتـــه وه

ونقص من استعمال اللغة العربیة هذا یشكل أیضا خطرا علینا باعتبار اللغـة هـي أداة لتحقیـق 

الانسجام الجمعي وتعطینا أمنا لغویا أما إهمالهـا فسـیؤدي إلـى إفـراط فـي الهویـة وقبـول التعـدد 

اللغوي الأجنبي.

وعمل صالح بلعیـد بكـل جهـوده للوصـول إلـى حلـول لتفـادي هـذه الصـعوبات والمشـاكل 

التي تعرقلنا، ونحن في طریـق اكتسـاب معلومـة أو تواصـل وضـمان السـیر الحسـن للمعلومـات 

وحمایتها من الاختراقات فقد جعل لنا بعض الأسس نعتمدها وهي كالتالي:

ضرورة وضع جهاز (إدارة أمن المعلومات).-

لة الجهود العلمیة في الحمایة العالیة.موص-

وضع أنظمة حمایة المعلومات في الأجهزة.-

الحق في أمن الملكیة الفكریة وتجریم القرصنة الفكریة.-

استنهاض الوازع الدیني.-

ضرورة تحلي المجتمع بالأخلاق الحسنة.-

عدم رفض العولمة والتماهي في الخصوصیة.-

تفعیل المثقف النخبة.-
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)1(لغة العربیة بالانسجام الجمعي.ربط أمن ال-

لقد دعا صالح بلعید إلى الالتزام بهذه العناصر والخطوات مـن أجـل حمایـة المعلومـات 

المتحصـــل علیهـــا مـــن شـــبكات التواصـــل والمواقـــع، فوجـــب علینـــا أولا وقبـــل كـــل شـــيء إعـــداد 

یقـة فعالـة وعـدم الأجهزة بالسریة التامة واعتماد كلمات مشفرة تقوم على تخزین المعلومات بطر 

ــــى خصوصــــیات الآخــــرین وحمایتهــــا، واســــتخدام مضــــاد للفیروســــات واســــتمراریة  الاطــــلاع عل

تحدیثـــه لحمایـــة جهـــاز المســـتعمل، والأخـــذ بأنظمـــة مراقبـــة الشـــبكة وكاشـــفة للأشـــخاص الـــذین 

یقومـــــون بالاختراقـــــات الموجـــــودة ومحاربتهـــــا والعمـــــل علـــــى الإبـــــداع والقیـــــام بعقوبـــــة القـــــائمین 

علــى بعــض الفروقــات بــین اللغــات ، والقضــاء لــى القرصــنة والــدخول فــي الإجــرام المعلومــاتيع

، والعمـــل علـــى قبـــول الآخـــر والعـــیش المشـــترك مـــن خـــلال مـــا یقـــره دیننـــا والاعتمـــاد التفكیـــر وأ

علـــى العولمـــة والانفتـــاح علـــى الآخـــر لكـــن لتحلـــي بـــالأخلاق الحســـنة والاعتمـــاد علـــى القـــرآن وا

، فهـذه مظـاهر التكامـل العـولمي والعمـل علـى التغییـر الإیجـابي والاهتمـام بالمعرفـة بشكل مفید

والتعلــیم، أمــا مثقــف النخبــة فیقــوم بتقــدیم خــدمات للغیــر وأفكــار تعمــل علــى الانســجام الجمعــي 

في إطار الأمن المعلوماتي، وأخیـرا یجـب إعطـاء الاهتمـام الأكبـر للغتنـا العربیـة لأنهـا مصـدر 

لنا انسجام وتكامل مجتمعي ولغوي.الأمن وتحقق

وأخیـــرا قـــدم لنـــا بعـــض المقترحـــات لحمایـــة معلوماتنـــا وعـــدم اســـتغلالها وقرصـــنتها، فهـــو 

دائمــــا یركــــز علــــى أهمیــــة اللغــــة العربیــــة والاحتفــــاظ بهــــا لأمــــن معلوماتنــــا أكثــــر فــــأكثر وتقبلنــــا 

من طرف الغربیین والتعایش مع بعض.

194-182صالح بلعید، اللغة الجامعة، صینظر،)1(
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العربیة ومجتمع المعرفة: اللغة

وعــاء المعرفــة هــو اللغــة التــي أصــبحنا نســتقیها فــي حیاتنــا الیومیــة مــن مختلــف «یقــال: 

، تعتبر المحرك الأول للتحول نحو عناصـر المعرفـة فهـي )1(»الوسائل وأهمها شبكة الانترنیت

ربیـة لأن كـل شبكة معلوماتیة باعتبارها وسیلة معاصرة لنرتقي بهـا، وذلـك عـن طریـق اللغـة الع

الأمم تعد اللغة الأم هي المنطلق الوحید للعلم والمعرفة في جـل المجـالات، فالعدیـد مـن الـدول 

رقـت وطــورت لغتهــا باســتخدامها الواســع، ومجتمــع المعرفــة یتماشــى علــى حســب العصــر الــذي 

نحـــن فیـــه، ونـــذكر أن مجتمـــع المعرفـــة أنـــه یعتمـــد علـــى المعرفـــة والعلـــم أي میـــدان المعلومـــة 

اعتنت به الشعوب لفوضویة عصـریة لاتصالات المعلوماتیة والخدمات المبنیة على المعرفة وا

متقدمــة المعتمــدة علــى التنمیــة البشــریة واســتعمال اللغــات الوطنیــة، فقــد جعــل الــدكتور صــالح 

بلعید للعیش في مجتمع المعرفة لابد من إتباع هذه الخطوات وهي:

مجاراة المدرسة للمحیط-

العربي تنشئة تفاعلیةتنشئة الطفل -

نمذجة التعلیم العام وبالمجان-

)2(الرفاه الصحي-

فنجــــد أن المجتمــــع العربــــي مجتمــــع معرفــــة بســــبب إهمالــــه للغتــــه وعــــدم التفاعــــل معهــــا 

وتعمیمهـــا وتوظیفهـــا فـــي الحیـــاة الیومیـــة، وإقصـــائها أدى إلـــى عـــدم مواكبـــة العصـــر والحضـــارة 

عیــة لكــن اســتعمال العربیــة هــي القــادرة علــى اســتیعاب فــي تعلــیم العلــوم خاصــة المرحلــة الجام

المعارف.

وقدم لنا صالح بلعیـد حلـولا مـن خـلال الإدراك بـأن المعرفـة رأس مـال الإنتـاج + إعـادة 

النظر في مناهج تدریس العربیة

عبد العزیز عثمان التویجري، في مسار تجددي اللغة العربیة، منشورات المنظمة الإسلامیة للتربیة والعلوم والثقافة، )1(

.32 صم، 2016ایسیسكو، المملكة المغربیة، 

.129، 128صالح بلعید، اللغة الجامعة، صینظر، )2(
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استلهام التجارب الناجحة-

الكبرىالعمل بالمشاریع -

بناء مكاتر مفهرسة-

خوض میدان المضایقات التقنیة-

)1(الترجمة من وإلى العربیة.-

إن أول شيء یمكن الإنسان من الإبداع وتقدیم ما یریده هو امتلاكه لمعارف عـدة ممـا 

اكتســــبها مــــن المــــدارس والتقــــرب بالدرجــــة الأولــــى علــــى البعــــد التربــــوي باعتبــــار اللغــــة تــــدعو 

كتــاب یلــم بكــل معــارف اللغــة إنتــاجلإصــلاح لغــوي ومراقبــة كــل مــا یفعلــه التلمیــذ والعمــل علــى 

العربیة وتاریخها القدیم والحدیث فهي هویة الأمة، ولیلـزم خـدمتها ووضـع سیاسـة تحتویهـا هـذه 

علــى آلیــات حضــریة وعصــریة واعتمــاد الترجمــة للقــدرة علــى الاطــلاع علــى اعتمــاداللغــة مــن 

الـذخیرةثـل مشـروع معارف الآخرین والدعوة إلى إقامة مشاریع تخـدم اللغـة العربیـة وتنهضـها م

واقتـــراح حلـــول خاصـــة دیم لهـــا الأفضـــلاللغویـــة، مشـــروع المعجـــم التـــاریخي لتثبیـــت لغتنـــا وتقـــ

مسألة الخط العربي وعدم التنازل عنها مهما كان وتطویره.

ووجب الخـروج مـن المضـایقات التـي تمـس العربیـة وتعلیمهـا للمهـاجرین العـرب بطریقـة 

ة دور مهم في استثمار العربیة وذلك من خـلال الاحتكـاك متقاربة وصحیحة، واستخدام الترجم

بالآخرین والتفاعل وهي عنوان التقدم والحضارة.

.134، 130ینظر، صالح بلعید، اللغة الجامعة، ص)1(
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ترسیم المازیغیة: حل أم عقدة؟

فهنــاك مــن عــدها حــل إلــى جانــب العربیــة،تعــد اللغــة المازیغیــة اللغــة الثانیــة الرســمیة

للمســألة اللغویــة والــبعض الآخــر یعــدها مشــكلة اخــتلاف فــي الآراء، لكــن وجــب التخطــیط لهــا 

مـــا ســـوف أقدمـــه لا ینفـــي رأي مـــن یقـــول بضـــرورة «والاهتمـــام بهـــا حیـــث قـــال صـــالح بلعیـــد: 

، أصــبحنا نعــیش تعــدد )1(»الترســیم ولا یســاند مــن یقــول: إن ترســیم المازیغیــة فوضــى ومتاهــة

من خلال وجود ثـلاث لغـات فـي الجزائـر "عربیـة، مازیغیـة، فرنسـیة" لكـن قبـل كـل شـيء  لغوي

ـــا بترســـیم لغـــات أخـــرى، وجـــب  ـــى التـــي نشـــأنا عنهـــا مهمـــا قمن ـــا هـــي اللغـــة الرســـمیة الأول لغتن

الاحتفـاظ بمكانــة اللغــة الأم، فهــي اللغــة الجامعــة ولغــة المجتمعــات، فالتعــدد اللغــوي فــي بعــض 

تعــایش ویــؤدي إلــى الصــراع بــین لغتــین وإحــداهما تصــر علــى احــتلال یقضــي علــى الالأحیــان

مكانــة الســیاحة فــي الــبلاد، ممــا یــؤدي إلــى انتهــاك مكانــة اللغــة الوطنیــة، فتقــوم بمطالبــة حقهــا 

فیجب إعطاء الحقوق لكلتا اللغتین العربیة والمازیغیة، فمن حقوق اللغة العربیـة عـدم الاعتـداء 

یغیـة أن تنـال مكانتهـا كلغـة عربیـة وطنیـة وإعـادة الاعتبـار لهـا على شرفها، كما مـن حـق الماز 

ــــى الوحــــدة ولكــــن الاهتمــــام باللغــــة الرســــمیة والوطنیــــة  والخــــروج مــــن الشــــفاهیة والمحافظــــة عل

والاستفادة من اللغات الأجنبیة لتحقیق تكامل لغوي.

ـــ ـــة بســـبب إهمالهـــا وتهمیشـــها الفب رغم مـــن وجـــود بعـــض المضـــایقات التـــي تمـــس العربی

دخول الفرنسیة والمازیغیة، مما تشكل فوضى لغویة وتشـتت فـي الـذهن وفكـر المـتعلم خاصـة و 

أثنــاء العملیــة التعلیمیــة لكــن مــن الضــروري الاعتــزاز باللغــة الأم اللغــة الرســمیة، لأنهــا تعطینــا 

ــیم فــي الجزائــر  الأمــن وتخرجنــا مــن الغربــة اللغویــة التــي نعــاني منهــا لأننــا كثیــرا مــا نجــد التعل

س عــن طریــق اللغــة الفرنســیة باســتثناء بعــض العلــوم مــا شــكل خطــرا علــى اللغــة الرســمیة یــدر 

الفصــحى، فیجــب علینــا تعمیمهــا والارتقــاء بــالتعلیم وفــق سیاســة لغویــة وتخطــیط لغــوي محكــم

لغــة ثانیــة وطنیــة إلا أنهــا لا تــدرس فــي جمیــع المــدارس، ولابــد أمــا المازیغیــة فبــالرغم مــن أنهــا  
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ة تربویـــة وطنیـــة راقیـــة وخاصـــة إعطـــاء العربیـــة مكانـــة، قـــال عبـــد الرحمـــان مـــن إنتـــاج منظومـــ

علینــا العمــل مــن أجــل أن تكــون اللغــة العربیــة صــاحبة الســیادة فــي الجزائــر ونحررهــا «شــیبان:

)1(»من اللغة الفرنسیة

ـــا أن نـــدرك ونبلـــغ قیمـــة اللغـــة العربیـــة فهـــي لغتنـــا الأم، كمـــا یجـــب لـــوزارة التربیـــة  علین

تهتم بالعربیة وتولیها العنایة الخاصة.أن 

ونجــد صـــالح بلعیـــد فـــي هــذا المقـــال فصـــل لنـــا عــن بعـــض المصـــطلحات لفهمهـــا أكثـــر 

واســتیعابها منهــا اللغــة الأم، اللغــة الرســمیة، اللغــة الوطنیــة، اللغــة الثانیــة، اللهجــة أو الدارجــة 

الطبقیــة، اللغــة المحلیــةبكــل مســتویاتها فــي الخطــاب العــالي والخطــاب البســیط الأدنــى، اللغــة 

اللغــة الأجنبیــة وقــد خلــص إلــى ضــرورة العمــل علــى ترقیــة المازیغیــات باعتبارهــا لغــات وطنیــة 

لأنهــا مختلفــة المســتوى مــع اللغــة الجامعــة، وضــع سیاســة لغویــة تقــوم علــى الحفــاظ المشــترك 

المجتمــع واحــدة یتماســكالــوطني والمجتمعــي والانفتــاح علــى ثقافــة العصــر، وبالقیــام علــى لغــة

قــوانین بحاجــة لتــدبیر سیاســة لغویــة ووضــع –بهــا ویضــعف بالتعــدد، فاللغــة العربیــة الجامعــة 

للتعــدد اللغــوي والتكامــل بـــین العربیــة والمازیغیــة الــذي لا یتحقـــق إلا مــن خــلال انســجام لغـــوي 

ووجــــب التعــــایش بینهمــــا فوجــــب الأخــــذ بهــــذه اللغــــة الجامعــــة لأنهــــا لغــــة العلــــم والإدارة بینــــي،

والإعـــلام، وهـــي نعتمـــدها للتواصـــل بـــین أبنـــاء الأمـــة الواحـــدة، وقـــد حـــدث تصـــاهر بـــین البربـــر 

والعــرب فأصــبح الجمیــع عــرب وبربــر یطــالبون بالمازیغیــة لغــة رســمیة وهــذا مــا عرفنــاه لاحقــا

        لكـــن  –فهـــي الآن لغـــة رســـمیة  وصـــید مشـــترك للمغاربـــة، وقـــد تـــم إدماجهـــا للمنظمـــة التربویـــة 

فــاظ بلغــة أولــى هــي مصــدر الأمــن اللغــوي، فالمازیغیــة والعربیــة لــم یقعــوا فــي صــراع مــع الاحت

حیــث لكــل واحــدة منهمــا مجالاتهــا الأولــى لغــة عربیــة لغــة علمیــة والثــاني كوســیلة اتصــال علــى 

قضاء المصالح وعلى مستوى الإعلام.
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تهــا وقـد ذكـر لنـا الـدكتور صـالح بلعیـد بعـض مـن الـدول التـي حافظـت علـى لغتهـا وهوی

مثل نموذج الدولة الوطن، نموذج التربیة اللغویة، اعتمدوا على لغة جامعة واهتموا بهـا فوجـب 

الاعتبار والنهوض بها.

وذكــــر لنــــا بعــــض المخــــاوف لترســــیم المازیغیــــة فقــــد یــــؤدي إلــــى رفــــض اللغــــة الرســــمیة 

قـــــد تــــــدخل الفرنســــــیة و واعتمـــــادن عــــــن الدولـــــة، تفضـــــیل منــــــاطق المـــــازیغییأو فصـــــل الـــــدین 

في فوضى.

أمـــا هـــذا الأخیـــر فقـــد اعتـــرف بأنهـــا لغـــة ثانیـــة لكـــن وجـــب تعزیزهـــا وتنمیتهـــا وحصـــول 

انســـجام جمعـــي بینهـــا وبـــین العـــرب، فهـــي لغـــة الأجـــداد والتـــراث وحضـــارة البربـــر لهمـــا، وعـــدم 

الاستغناء عن اللغة العربیة أو حدوث تمایز بین اللغتین.

ترسیم المازیغیة إذا كانت محافظة على اللغـة الرسـمیة، الدكتور صالح بلعید لیس ضد

لغــــة القــــرآن فهــــذه اللغــــة تعتمــــد الحــــرف العربــــي وتنــــادي للتقــــدم واحتــــراموالمواطنـــة المازیغیــــة، 

والحضارة وهي ذات أصل إسلامي، لكن هو ضـد الترسـیم فـي حالـة إن كانـت اللغـة المازیغیـة 

أن اللغــة المازیغیــة بطبعهــا تحــافظ علــى أصــلها مســاندة اللغــات الأجنبیــة وتتعــاون معهــا، فنجــد

)1(.»فالعربیة إن لم تتعارض مع العربیة فلا مانع من ترسیمها«وأمتها 

وقد وضع لنا بعض النقاط للنهوض باللغة الرسمیة والاعتـزاز بهـا وخصوصـیتها بطـرح 

واحتـــرام مشـــاریع وطنیـــة وقومیـــة وتخطیطـــات تربویـــة داعمـــة للغـــة العربیـــة، وتطـــویر المازیغیـــة

لهــا  التخطــیطاللغــات الوطنیــة، وعــدم الســماح فیهمــا واســتبدالها باللغــات الأجنبیــة والعمــل علــى 

�ΔѧϟϭΩ�ϥϭΩ�Δѧϳϧρϭ�ΓΩΎϳѧγ�ϻϭ�ΔѧόϣΎΟ�Δѧϳϧρϭ�Δϐϟ�ϥϭΩΑ�Δϳϧρϭ�ΓΩΣϭ�ϻوكما قال صالح بلعیـد: 

.مركزیة

هـا حـل وتعد المازیغیة لغة رسمیة في الجزائر إلى جنب اللغة العربیة، وهناك مـن اعتبر 

فـــي جمیـــع ائلیــة إلا أنهـــا لا تـــدرس بشـــكل كلـــيوالعكــس، فهـــي منتشـــرة بكثـــرة فـــي المنـــاطق القب

المـــدارس، وتعتبـــر اللغـــة المازیغیـــة والعربیـــة متعایشـــتان مـــع بعـــض  جنـــب إلـــى جنـــب وقبـــول 
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إحـداهما الأخــرى وعـدم التقصــیر فـي حقوقهــا، لكــن اللغـة العربیــة هـي التــي توحـدنا عبــر جمیــع 

  الوطن.

:من خلال كتاب اللغة الجامعة هيتكامل لغوي النتائج لتحقیق  م أهإن 

الارتقـــاء والنهـــوض باللغـــة الجامعـــة (اللغـــة العربیـــة)، التـــي تعتبـــر اللغـــة الجامعـــة .1

فهي رمز لوحـدتنا واللغة الأم، والاهتمام بها لأنها لغة العلم والحضارة والتاریخ والثقافة والدین،

في الوطن وبین الشعوب العربیة.

تعمیم اللغة العربیـة فـي جمیـع المجـالات خاصـة التعلـیم والبحـوث العلمیـة والإدارة .2

مـن أجلهـا والناطقـة مجتمعـات العاملـةوالاقتصاد والإعـلام بشـتى أنواعـه، فهـي ترتقـي بفضـل ال

دة الإبـــداع والتطـــور مـــن أجـــل بهـــا، وإلا ســـوف یـــؤدي لضـــعفها فوجـــب عـــن أبنـــاء الأمـــة الواحـــ

مستقبل زاهر للغة العربیة وحمایتها من الاندثار.

جب على اللغة الجامعة العربیة أن تقوم على تخطیط لغوي محكم من أجـل حـل ی.3

المشاكل اللغویة وإیجاد حلول لها.كل 

العمـــل علـــى رســـم سیاســـة لغویـــة تقـــوم علـــى حســـب مـــا هـــو موجـــود فـــي الدســـاتیر .4

ـــدان وبیـــان دور كـــل منهـــا لتحقیـــق تكامـــل وعـــدم الوقـــوع والقـــانون لتنظـــیم  اللغـــات فـــي كـــل البل

في صراعات.

الــــتعلم باللغــــات الأجنبیــــة والاســــتفادة منهــــا لا أكثــــر لمواكبــــة تطــــورات لأن اللغــــة .5

الفرنسیة منتشرة بكثرة مما أدى إلى تشتت فـي الـذهن أو الفكـر خاصـة فـي المدرسـة فأصـبحت 

تستعمل بكثرة.

ى تحقیـــق تنمیـــة فـــي كـــل الـــبلاد والأمـــم بتعمـــیم اللغـــة العربیـــة وثقافتهـــا العمـــل علـــ.6

والأخــــذ بالعــــارف عــــن الأمــــم المتقدمــــة والاعتبــــار بهــــم بواســــطة اللغــــة الرســــمیة الوطنیــــة فهــــي 

الأســاس التــي یعرفهــا الجمیــع ویفهمهــا ویكتســب كــل المعلومــات بهــا، فاللغــة العربیــة هــي اللغــة 

عربیة كاملة وبـالجزائر بالدرجـة الأولـى، لا یمكننـا أن نعتمـد علـى التي تمثل التنمیة في الأمة ال
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ة المصــــدر لغــــة أخــــرى غیــــر لغتنــــا لتطــــویر وتنمیــــة العلــــوم، فــــلا یمكــــن حــــدوث تنمیــــة بــــلا لغــــ

والرسمیة، وهذا یؤدي لضعفها وعرقلتها.

فــي مجتمــع المعرفــة والتــدریس باللغــة العمــل علــى تعریــب العلــوم مــن أجــل العــیش .7

مختلف الأسلاك التعلیمیة واستخدامها في الإدارات والمؤسسات التربویة.العربیة في 

ــــبلاد العر .8 ــــي ال ــــب ف ــــة وحضــــاریة ضــــرورة التعری ــــة وقومی ــــة لأنهــــا ضــــرورة وطنی بی

وتنمویة.

مجتمع المعرفة یتطلب خدمة اللغة العربیة وحمایتها  وتطویرها والعمل بها لتقـدیم .9

خبراته فهي تعبر عن هویته.

في العملیـة ئل التكنولوجیا وتوظیفهایع المتعلمین لاستخدام الوساالعمل على تشج.10

ــــا  ــــدریس بالتكنولوجی ــــة دور المــــتعلم، فطــــرق الت ــــف تفاعــــل لتنمی         لهــــا دور  التعلیمیــــة وهــــذا یخل

في تطویر الكفاءات المعرفیة للمتعلمین وتسهیل الفهم.

نترنیــــت اعتمــــاد اســــتخدام وســــائل حمایــــة المعلومــــات والبیانــــات الموجــــودة فــــي الا.11

أنظمـــة لحمایـــة قواعـــد البیانـــات واســـتخدام أنظمـــة لتشـــفیر المعلومـــات المرســـلة وعـــدم اختراقهـــا 

إلحاق الضرر به.والتعدي على الخصوصیة وعدم ووقع قرصنة على شخص أو 

علـــــى وضـــــع سیاســـــة منتظمـــــة لأمـــــن المعلومـــــات ووضـــــع بـــــرامج لتوعیـــــة العمـــــل.12

ومواجهة كل التهدیدات المتعلقـة بحمایـة المعلومـات، ومحاولـة الوصـول إلـى نظـام آمـن وسـري 

یضمن لنا أمن معلوماتي وحمایة أنظمتها.

دور اللغة العربیة والمازیغیة في التنمیة الوطنیة باعتبار لهما تاریخ وثقافـة وهویـة .13

ین واحد.ود

مـــع بعـــض التأكیـــد علـــى أهمیـــة اللغـــة العربیـــة والمازیغیـــة فهمـــا لغتـــین متعایشـــتین .14

العمل على ترسیم المازیغیة وعـدم المسـاس بحـق اللغـة العربیـة و بالرغم من بعض الاختلافات، 

لأنها لغة رسمیة ولغة القرآن.
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مشروع النهوض اللغوي ودوره في التعایش اللغوي:

اللغة هي وسیلة للتواصل بین الشـعوب والأمـم عبـر مختلـف البلـدان، لـذا وجـب الاهتمـام 

والنهـــوض بهـــا، وهـــذا مـــا نشـــاهده الیـــوم مـــن تراجـــع فـــي اللغـــة العربیـــة علـــى حســـاب اللغـــات 

الأجنبیة، فهي تعاني من ضعف في جمیع مستویاتها وتراجعهـا فـي التعلـیم والإدارة والاقتصـاد 

اقعنــا الیــوم بــالرغم مــن أن اللغــة العربیــة مــن بــین اللغــات العالمیــة فهــي والإعــلام، فهــذا هــو و 

بمكانـــة لـــدى البلـــدان الغربیـــة أفضـــل مــــن بلـــدنا العربـــي، لهـــذا یســـتلزم علینـــا أن نعیــــد تحظـــى 

ــــع  ــــي توحــــد الأمــــة ووجــــب تعمیمهــــا فــــي جمی ــــة الت ــــار لهــــا فهــــي اللغــــة الرســــمیة الوطنی الاعتب

ـــاحي الحیـــاة العامـــة، ـــد هـــذا المشـــروع للنهـــوض باللغـــة القطاعـــات ومن فقـــد وضـــع صـــالح بلعی

وإدراكهــا وإعــادة الحیــاة لهــا مــن جدیــد، فهــي لغــة الانســجام الاجتمــاعي ولغــة العلــم والمســتقبل 

مـن المشـاكل لذلك وجب الاجتهاد والعمل من أجلها ووضع الحلول لترقیتها ومحاولـة الخـروج 

أمتهـا وحمایتهـا فهـي عنـوان شخصـیة الأمـة التي تواجههـا، وهـذا لا یكـون إلا عـن طریـق أبنـاء

ــذا لابــد مــن التفكیــر بهــا  والهویــة، فــأي طفــل ینشــأ علــى لغتــه الأم، فهــي أول شــيء نكتســبه، ل

وعــدم الســماح فیهــا، فوجــب وضــع أســس وطرائــق لتنمیتهــا والمحافظــة علیهــا وتطویرهــا وإنزالهــا 

و منتشـــر مـــن لهجـــات مكانتهـــا لتحقیـــق نهضـــة لغویـــة، وقـــد وضـــع هـــذا المشـــروع بســـبب مـــا هـــ

علیهــا، وهــذا أدى تحاصـر وتــؤدي دور اللغـة العربیــة الفصـحى، مــا نجــد مـن عامیــات مسـیطرة 

إلــى التــردي اللغــوي الــذي تعرفــه فــي الــوطن العربــي ، وهــذا مــا جعــل بعــض مــن الفئــات التــي 

اعتبـــرت أن اللغـــة العربیـــة لیســـت لغـــة علـــم وأدى بهـــا لتهمیشـــها واعتبارهـــا لغـــة التخلـــف، وهـــذا 

ستبدالهم لغتهم باللغات الأجنبیة وتسـتهین بلغتنـا لكـن وجـب التعـایش فیمـا بیـنهم لعـدم الوقـوع لا

في خصام وصراع.

وضــع مشــروع النهــوض اللغــوي للنهــوض والتغییــر وتطــویر لغتنــا وإعــادة الاعتبــار لهــا 

تـــى أي لغــة مـــن اللغــات، والاعتنـــاء بهــا حفــي بلادنـــا العربیــة، وجعلهـــا لغــة علمیـــة لأننــا منهـــا

لا یمســـــها أي خطـــــر لأننـــــا نجـــــد تعـــــدد لغـــــوي تعیشـــــه اللغـــــات الوطنیـــــة مـــــع اللهجـــــات، فنجـــــد 
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إلــى جانـــب اللغــة العربیـــة واللغـــة المازیغیــة لهجـــات منهــا العامیـــة واللغـــة الفرنســیة التـــي طغـــت 

تنـــوع علـــى مســـتویات عـــدة، فلابـــد مـــن تعایشـــها مـــع بعـــض بـــالرغم مـــن اختلافهـــا وقبـــول هـــذا ال

للتواصــل مــع بعــض والاطــلاع علــى ثقافــات الــبعض مــن خــلال هــذه اللغــة،وذلك وفــق سیاســة 

ومــد الأحقیــة للغــات الرســمیة وجعــل لكــل منهــا لــه مكانــة لغویــة تضــمن لهمــا البقــاء وتطیــرهم

والحــث علــى اســتعمالها الصــحیح فــي مكانهــا المناســب فــي مختلــف مجــالات الحیــاة للتواصــل 

فالطفـل للغة العربیة فهي اللغة الأم الأولى التي نسـتعملها وننشـأ علیهـابهما، ونعطي الأولویة 

الذي یقوم علـى معرفـة لغتـه الأم یسـاعده علـى تعزیـز ثقتـه بنفسـه وبانتمائـه والتمسـك بهـا أكثـر 

مــــن لغــــات الغــــرب، فلابــــد مــــن تعمیمهــــا مــــن المراحــــل الأولــــى التعلیمیــــة إلــــى غایــــة المرحلــــة 

یهــا لــدى التلامیــذ والطــلاب، وهــذا مــا نجــده فــي البلــدان المتقدمــة الجامعیــة، وهــذا یعززهــا ویحی

الناجحــة بفعــل لغاتهــا الرســمیة خاصــة مــا حققتــه فرنســا، فهــي عملــت بكــل جهــدها علــى جعــل 

لغتهــا مقدســة وهــذا لمســتقبل أفضــل ومحاربــة الغربــة اللغویــة ورفــع اســتراتیجیات شــاملة وعــدم 

لا یمكــن قیــام نهضــة علمیــة وثقافیــة فــي ظــل غیــاب «، إذ الســماح فیهــا والتخطــیط الجیــد لهــا

اللغة الأم التـي تحمـل الثقافـة الوطنیـة التـي تحملهـا اللغـات الوطنیـة، ولـم نـر أمـة تقـدمت بغیـر 

)1(.»لغتها، ولنا تجارب كثیرة في العالم، فهل نعتبر؟

عمــل صــالح بلعیــد فــي هــذا المشــروع علــى تقــدیم خطــط تقــوم علــى المــدى الــثلاث وهــذا 

رفع العربیة وتطویرها وهي: لأجل

المدى القصیر-

المدى المتوسط-

)2(.المدى البعید-

ــــى مســــتویات ثــــلاث  مــــن أجــــل تحقیــــق نهضــــة نعمــــل علــــى وضــــع مخطــــط لغــــوي عل

علــى فتـــرة زمنیـــة مـــن أجــل التوعیـــة بأهمیـــة اللغـــة العربیـــة والنهــوض بهـــا، فهـــي لغـــة الانســـجام 

.108م، ص2015اللغة العربیة والبرلماني، مخبر الممارسات اللغویة في الجزائر، صالح بلعید،)1(

.129، 128م، ص2014صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، منشورات مخبر الممارسة اللغویة، الجزائر، ینظر، )2(
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المجتمعــي وإعطائهــا مكانــة وتعمیمهــا فــي المراحــل التعلیمیــة والإدارة والإعــلام والقیــام بتعریــب 

العلوم في المرحلة الجامعیة خاصة وتشجیع الترجمة مـن اللغـات الأجنبیـة للغـة الأم، والتعـرف 

على ثقافات ومعرف الغیر لمواكبة تطورات العصر والتقدم التقني والتكنولوجي.

بلعید تحدید موطن العلاج بمشـروع النهـوض اللغـوي، فقـد نجـده تور صالحوقد قام الدك

بــدأ بــإقرار التقصــیر وجعــل الانطلاقــة مــن الجانــب النفســي الــذي یهــتم باللغــة العربیــة خاصــة 

فـــي جانـــب الإعـــلام ممـــا یـــؤدي إلـــى هجـــین لغـــوي والتســـامح فـــي الهویـــة والانتمـــاء والاعتـــزاز 

   اللغوي.

مها ونقوم علیها من خلال:وقد وضع لنا أسس نحتر 

ضرورة الاعتزاز اللغوي-

اتباع صاحب القرار بمعاضدة اللجان المحلیة أو العربیة-

الاقتناع بأهمیة تدریس العلوم بالعربیة-

إقحام النخب العربیة في إنجاح المشروع والدفاع عنه-

)1(إشراك مختلف أجهزة الإعلام-

فقـــد حـــاول الكثیـــر مـــن الدارســـین النهـــوض بالمســـألة اللغویـــة وهـــذا مـــن خـــلال تعزیزهـــا 

والمحافظة علیها، فهي أداة تواصل بین الأمم ووسیلة التقارب وفهم الشـعوب والتعـایش معهـم، 

وتطور اللغة العربیة واسـتخدامها فـي جمیـع منـاحي الحیـاة العامـة، ومهمـا یكـن لـن نسـمح فیهـا 

الأخــرى المتقدمــة التــي أحیــت لغتهــا مــن الانــدثار والاضــمحلال وجعلتهــا لغــة والاقتــداء بالــدول

العلــم والمعرفــة مثــل اللغــة الفرنســیة، الصــینیة، ووجــب تعمیمهــا واســتخدامها فــي الإدارة ومراكــز 

لا یمكـــن أن تـــدرس البحـــث وجعلهـــا اللغـــة المتداولـــة بـــین الشـــعوب، وتـــدریس العلـــوم بهـــا لأنـــه 

، وإعــداد المشــاریع یكــون أیضــا بلغتنــا الأم، وذلــك خــلال إشــراك النخــب العلــوم بغیــر لغــة الأمــة

العربیة التي تقوم علـى تشـكیل لجـان وطنیـة عربیـة لمتابعـة المشـروع وتنفیـذه، وهـذه النخبـة لهـا 

، ومعرفة الأسباب التـي أدت لضـعفها فهـي تقـوم علـى الدور الفعال في تعلیم العربیة وترسیمها

.130، 129صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، صینظر، )1(
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ها نحو التقدم والازدهار فـي تحمـل عـبء النهـوض باللغـة العربیـة غیـر احترام اللغة الأم وتقود

اللغات الأجنبیة، أما عن الإعلام فهو یشـكل نقطـة أساسـیة وعامـل مهـم فـي الـبلاد لمـا لـه مـن 

ـــأثیر علـــى الفـــرد والمجتمـــع فـــي الحیـــاة الیومیـــة مثلمـــا نشـــاهده كـــل یـــوم مـــن خـــلال القنـــوات  ت

علـى لغـات منهـا العامیـة، الفرنسـیة، الانجلیزیـة كثیرا مـا یعتمـدالتلفزیونیة أو الجرائد، لكن نجد 

والعربیــة، لكــن یجــب  أن نعتمــد علــى بالدرجــة الأولــى علــى اللغــة العربیــة الفصــحى مــن أجــل 

النهــوض باللغــة العربیــة وتحقیــق نجاحهــا وعــدم اســتعمال لغــات أخــرى إلا عنــد حبــك للاطــلاع 

أخـرى مـع لغـات تجنب الوقوع فـي أخطـاء والتعـایش علیها أو معرفتك لثقافاتها، وهذا من أجل 

لمـــا اســـتطاع الإنســـان أن یتعـــایش فـــي المجتمـــع، فهـــي الركیـــزة مـــن أجـــل التواصـــل فلـــولا اللغـــة

الأساسیة فوجب تحبیبها لدى الجمیع.

وقد نرى من أهم عوامل تطویر هذه اللغة:

حب اللغة والاعتزاز بها-

حب اللغة مرتبط بحب الوطن-

من عوامل الوحدة العربیةغة عامللحب ال-

من أحب لغته واعتز بها أبدع-

الغیرة على اللغة-

)1(.إثبات الهویة-

فهــــذه أهــــم العوامــــل المؤدیــــة إلــــى تطــــویر اللغــــة وتعزیزهــــا، فمــــن أحــــب لغتــــه اســــتطاع 

أن یطورها ویثبت هویته ویبدع من خـلال هـذه اللغـة حسـب مـا یملكـه مـن معـارف سـابقة فهـي 

الأمة.تشكل وحدة 

وقد عمل مشروع النهوض اللغوي على إعداد وسائل لتعمیم استعمال العربیة منها:

تشجیع الترجمة وإنشاء المؤسسات الترجمیة-

م، ص 2010صالح بلعید، یزرع بالحاكم مالا یزرع بالعالم، منشورات مخبر الممارسات اللغویة في الجزائر، ینظر، )1(

69-71.
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تجسید التخطیط اللغوي المناسب-

تفعیل المؤسسات المختصة-

)1(تفعیل الوزارات.-

الهائـل فـرض إجـراء لقد ساهمت الترجمة في التقارب العالمي بفعل التطور التكنولوجي 

التواصــــل بــــین الشــــعوب والأفــــراد وتبــــادل الأفكــــار والخبــــرات، وذلــــك بفعــــل الحركــــة ممــــا أدى 

ــــأثر بــــالغیر، فأصــــبحت الترجمــــة مــــن  ــــأثیر وت ــــد إلــــى ت ــــى العربیــــة ضــــروریة، وإنشــــاء العدی وإل

الأمـم والشـعوب مـن إبـداعات سـواء كانـت علمیـة من المؤسسات تقوم على ترجمـة مـا تقـوم بـه

ص فــي اســتعمال اللغــة نقــأو أدبیــة أو مصــطلحات وتكــون مواكبــة للانفتــاح علــى الغیــر، وعــدم 

، ووضــع إســتراتیجیة متكاملــة لتخطــیط لغــوي وسیاســة لغویــة وفــق قــرار مــنظم والاهتمــام العربیــة

لغـــة الأم وللإنتـــاج العلمـــي المعرفـــي باللغـــة العربیـــة وتعمیمهـــا واتخـــاذ اللغـــات الأجنبیـــة ســـندا ل

واســتعمالها فــي كــل المجــالات والعمــل علــى تفعیــل كــل المؤسســات المختصــة لإنجــاح مشــروع 

منهـا: المجـامع اللغویـة ومراكـز البحـث الخاصـة والتركیز على المؤسسات العمومیـة المختصـة

عمومیــة والــوزارات وذلــك بتطــویر العربیــة والمجــالس العلیــا للغــة العربیــة والجامعــات والإدارات ال

من خلال:

الحاجیات، تحدي الأولیات، تحدید زمن الإنجـاز، المتابعـة مسحوزارات التخطیط: -«

والتقویم...

علـى اسـتعمال وزارات التربیة: تعلیم الناشئة اللغة العربیة بـدءا مـن الحصـانة والحـرص-

اللغة العربیة.

ــــیم العــــالي والبحــــث العلمــــي:- ــــة فــــي وزارات التعل ــــةتعمــــیم اســــتعمال العربی مراحــــل حال

التكوین، وفي كل التخصصات.

وزارات الإعــــلام: بــــث بــــرامج تلفازیــــة تعنــــى بالعربیــــة واعتبارهــــا لغــــة القــــرآن وضــــروري -

الاهتمام بها والعمل على ترقیتها

.130-129صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، صینظر، )1(
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الــوعي بأهمیــة احتــرام اللغــة العربیــة، وهــي مــن احتــرام القــانون ارات الداخلیــة: ترســیخ وز -

)1(.».. العام.

فنــرى أنـــه لكـــل وزارة عملهـــا الخـــاص التـــي تقــوم بـــه اتجـــاه اللغـــة الوطنیـــة اللغـــة العربیـــة 

والنهــوض بهــا، وقــد اقتــرح الأســتاذ محمــود تیمــور أربــع وســائل للنهــوض باللغــة العربیــة وذلــك 

من خلال:

اللغات بكلمات تراعي فیها تطورات الحیاة الاجتماعیة. تزوید1«

أي الابتعاد عن الغریـب، وتقبـل الكلمـات المسـتعملة فـي العامیـة ذات . تبسیط اللغة،2

أصل فصیح

. تســـییر النحـــو وهـــو أمـــر لابـــد منـــه وشـــرط لازم یمكـــن الاســـتعانة بتجـــارب النحـــویین 3

القدامى والإفادة من جوازاتهم.

. تعمـــیم الضـــبط إذ لابـــد مـــن اســـتخدام الشـــكل (الحركـــات) فـــي الكتابـــة ویجـــب البـــدء 4

)2(»مرحلة الابتدائیةبكتابة ال

ات تجسید مشروع النهوض اللغوي:وأخیرا نتحدث عن كیفی

وضع جهاز متخصص یتابع المشروع-

جهاز اقتراح مشاریع-

للجهاز سلطة اقتراح وتوزیع المشاریع الكبرى-

توزیع المهام الكبرى-

تحدي الزمان-

)3(الإغداق المادي.-

.93-87صالح بلعید، یزرع بالحاكم مالا یزرع بالعالم، ص )1(

-33م، ص2013التویجري، حافز اللغة العربیة، مطبعة الایسیسكو، الرباط، المملكة المغربیة، عبد العزیز بن عثمان )2(

34.

.134-132صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشید والتغییر، ص)3(
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ـــةمشـــروع النهـــوض اللغـــوي یقـــوم وفـــق  ـــه ووضـــع جهـــاز مخـــتص لجن ـــة تقـــوم علی عربی

للســــــلطة الإداریــــــة لاقتــــــراح مشــــــاریع أخــــــرى وتوزیعهــــــا، ویهــــــدف هــــــذا الجهــــــاز إلــــــى التعــــــرف 

على كل ما یهد اللغة العربیة من خطـر والتعـرف علـى مـا تقدمـه البلـدان الراقیـة لتطـویر لغتهـا 

وجهــاز ســلطة توحیــد الجهــود التــي تبــدل فــي الأعمــال المكــررة إلیهــا والاعتبــار منهــا،والاســتناد

منهـــا: مشـــروع المعجـــم التـــاریخي، مشـــروع الـــذخیرة الغویـــة، وتكـــون الســـلطة للجهـــاز مـــن أجـــل 

اقتــراح توزیــع المشــاریع لأنــه هنــاك مــالا یخــدم اللغــة العربیــة بــالرغم مــن دفــع أمــوال طائلــة لهــذا 

النوع من المشروع.

ام علــى المجــامع اللغویــة متخصصــة والعمــل بمــا تقــره، ویتطلــب فــي والقیــام بتوزیــع المهــ

إنجــاز أي مشــروع تحــدي الفتــرة الزمنیــة فــي إطــار مخطــط ینســب لفتــرة مــا، فــالنهوض اللغــوي 

یحتاج إلى بدایة ونهایة من أجل معرفـة مـا جـاء فیـه ودراسـة جوانبـه التـي تبنـي مشـاریع أخـرى 

مهمـا كـان نوعـه یتطلـب إغـداقا مادیـا معتبـرا، لـذلك أكثر تطورا وفعالیة، وإن نجاح أي مشروع 

ینبغي تخصیص میزانیة خاصة تستند إلـى جهـة رسـمیة یمكـن متابعتهـا ومراقبتهـا بعـد أن تقـدم 

وثیقة تحد الحاجات والمصاریف والمتطلبات الخاصة بانجاز المشروع.

مختلـف في جانب اللغة وتطویرها في مشروع النهوض اللغوي یدعو إلى إحداث تغییر

مجالاتهـــا، وهـــذا وفـــق مـــا نـــراه فـــي المجتمعـــات العربیـــة التـــي زالـــت لغتهـــا وأهینـــت وهـــذا راجـــع 

إلى أهلها الذي لم یعتنوا بها وأعطوا الفرصة والمكانة للغات الأجنبیة من أجـل تنمیـة أوطـانهم 

 رها هــدف النهــوض إلا أنهــا مــا زالــت لــم تحقــق ذلــك وعــدم ســیفمهمــا عملــت بكــل جهــدها لبلــوغ

الكثیـــــر فـــــي الطریـــــق الصـــــحیح وهـــــذا لغیـــــاب التخطـــــیط اللغـــــوي والسیاســـــة اللغویـــــة ونجـــــد أن

مــن البلــدان كانــت معتمــدة بالدرجــة الأولــى علــى لغتهــا الأساســیة الرســمیة الأم مــن أجــل تنمیــة 

فــي بلادهــم ، ولا توجــد لغــة وصــول إلــى هــدفهم وجعلهــا لغــة رســمیةبلــدانها، وهــذا مكــنهم مــن ال

هــا تنافســها وهــي دول نجحــت فینبغــي علینــا الاعتبــار بهــا وجعــل مــن لغتنــا العربیــة لغــة لهــا غیر 

قیمـة فـي بلادنـا وبلـدان غیرنـا واحترامهـا غیـر اللغـات الأخـرى التـي تكـون بجانبهـا مثـل اللغــات 

الأجنبیة من فرنسـیة وانجلیزیـة، وهـذا لا یعنـي أننـا لا نطلـع علـى ثقافـات الغیـر بـالعكس نعتبـر 
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ونجعلهـــم قـــدوة لنـــا ونعتبـــر بهـــم فوجـــب التعـــایش معهـــم مهمـــا اختلفـــت الثقافـــات والأفكـــار مـــنهم 

ومعرفة لغات غیرنا، والإقبال علیها وتعلمها واحترامها لكن یجب علینـا جمیعـا الافتخـار بلغتنـا 

وجعلها هي اللغة الأساس والاهتمام بها.
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مـــن خـــلال المحطـــات العلمیـــة والفصـــول اللغویـــة  كـــان لابـــد أن أتعـــرض لأهـــم النتـــائج 

في النقاط التالیة:نا والتي یمكن إیجازها التي توصل

إلى جانبها.اللغة العربیة هي اللغة الرسمیة وإضافة إلى اللغة المازیغیة

 اللغـــــة العربیـــــة هـــــي اللغـــــة الجامعـــــة المشـــــتركة بـــــین أبنـــــاء الأمـــــة العربیـــــة بـــــالرغم

مـن اخـتلاف اللهجـات مـن كـل منطقـة بــین كـل منطقـة وأخـرى مثـل الجزائـر وتــونس 

لهم لهجة مختلفة ولغتهم واحدة.

ما اللغــــة العربیــــة مــــن اللغــــات العالمیــــة فقــــد تطــــورت بالنســــبة لمــــا كانــــت علیــــه قــــدی

مـــن مصـــطلحات ومفـــردات معتمـــدة فـــي الكتابـــة ولكـــن مـــا زالـــت تعـــاني مـــن نقـــص 

استعمالها وهذا راجع إلى أبناء الأمة.

 یجب تعمیم اللغة العربیة في مجـالات مختلفـة خاصـة فـي العملیـة التعلیمیـة خاصـة

في الأطوار الثلاثة وتحمي بها لدى الغیر.

.العمل للنهوض باللغة العربیة

مـع العربیـة غة ثانیـة رسـمیة ولهـا تـاریخ تشـتركلمازیغیة لغة یعتز بها، فهي لاللغة ا

فواجب العنایة بها وتدریسها.

.المازیغیین اهتموا بالدین الإسلامي ولم یرفضوه

 اللغة المازیغیـة لغـة مشـتركة ویتحـدث بهـا فئـة قلیلـة لكـن لكـل واحـد لهجتـه الخاصـة

به.

 ت الماضـي، فهــي كانـت تعتمـد علـى الحــرف فضــل مـن الوقـأتطـور اللغـة المازیغیـة

العربــــي، وقــــد اعتمــــدت علــــى حــــرف التیفینــــاغ الخــــاص بهــــا وهــــي كثیــــر مــــا تمیــــل       

إلى الحرف اللاتیني.

 ـــــة واللغـــــة الأمازیغیـــــة علاقـــــة تكامـــــل وتعـــــایش رغـــــم إن العلاقـــــة بـــــین اللغـــــة العربی

ووحدة لغویة.إلا أنهما لدیهما تاریخ مشترك وحققوا انسجام اجتماعي  ااختلافهم
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      التعــــدد اللغــــوي نــــوعین تعــــد إیجــــابي وتعــــد ســــلبي، فهــــو أدى إلــــى اخــــتلاف اللغــــات

من لغة عربیة وعامیـة وأمازیغیـة وأجنبیـة، وكـل لغـة لهـا مكانتهـا لكـن حققـوا تعـایش 

حیث كل لغة تفیدنا فـي التواصـل مـع فئـة أخـرى وأمـم أخـرى، فاللغـة العربیـة أخـذت 

ـــدول مـــن اللغـــات الأجنبیـــة لاكت ســـاب ثقافـــات ومعـــارف الآخـــرین  والاعتبـــار مـــن ال

الناجحة في تقدم لغتها وتحقیق التماسك والترابط بین أفراد المجتمع.
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ـــــ "التعــــایش اللغــــوي بــــین العربیــــة والمازیغیــــة" حاولــــت هــــذه الدراســــة  المعنونــــة بــ

وكیفیــة الوقــوف علــى مفهــوم التعــایش اللغــوي الــذي یهــدف إلــى التفــاهم وقبــول الآخــر،

تحقیقـــه فـــي إطـــار التعـــدد اللغـــوي والازدواجیـــة اللغویـــة والتوافـــق بـــین اللغـــات المختلفـــة 

الصـــعوبات التـــي كانـــت بـــالرغم مـــنللثقافــات، والنهـــوض بـــاللغتین العربیـــة والأمازیغیـــة

ـــوطني ـــى المســـتوى ال ـــین تـــواجههم وتعمیمهـــا عل ـــد" التوفیـــق ب ، وقـــد حـــاول "صـــالح بلعی

و التطــور والرقــي وتحقیــق التعــایش والتكامــل بینهمــا، وذلــك اللغتــین والنهــوض بهمــا نحــ

ما تجلى في دراساته المختلفة. 

الكلمات المفتاحیة: التعایش، اللغوي، العربیة، المازیغیة، صالح بلعید

résumé:

Cette étude, intitulée "La coexistence linguistique entre
l'arabe et l'amazighisme", a tenté d'identifier le concept de
coexistence linguistique, qui vise à comprendre et à accepter
l'autre, et comment le concrétiser dans le contexte du
multilinguisme et de la dualité linguistique, ainsi que la
compatibilité entre les différentes langues de cultures et la
promotion des langues arabe et amazighe. Le Dr Saleh Belaid a
essayé de réconcilier les deux langues et de les promouvoir vers
le développement et le progrès et de parvenir à la coexistence et
à l’intégration entre elles, comme en témoignent ses différentes
études.
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